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En tarvelig stue med temmer-vaegger. Pa hojre vaeg to fag vinduer; 
pa venstre en der. 

Helt fraemme star en seng, mere mot hejre aen mot venstre og saledes, 
at hodet er i linje med deren. 

Ved sengen et litet bord med flasker, skaler. En komi^aode, stoler 
o. s. V. 

Forste m0te. 

(I sengen med hvitt overdaekke ligger, hvitt paklsedt, fru Klara Sang. 
Ved et af vinduerne star hennes soster, mrs. Hanna Roberts.) 

MRS. HANNA ROBERTS. 

Hvor solen skinner pa bj0rke-l0vet der ute! 
Og som det er fint, dette l0v her! 

FRU KLARA SANG. 

Men nil lugter her af haeg, du! 

HANNA. 

Jeg star og ser; men her er jo ingen haeg? 

KLARA. 

Du kan ikke se den derfra; men her er. 
Morgen-snoen f0rer lugten like pa os. 



HANNA. 

Men jeg kan ikke kaenne den. 

JCLARA. 

A, efter slikt regn kaenner jeg den minste 
stromning derutefra. 

HANNA. 

Og du lugter haeg? 



. KLARA. 

S4 tydelig! — Luk i alle fall det nederste 



vindu. 



Som du vil. 



HANNA. 



(Ger sa.) 



KLARA. 

Hvem var det, som havde sagt, af vi matte 
frygte for fjaell-ras? ^ 

HANNA. 

Den gamle man, — han, bestman i baten, 
som hentede os. Det regnede og regnede, og 
sa sa han: «Det er farligt, dette. Efter sa lang- 
varigt regn l0sner det i fjaellene her. >^ 

KLARA. 

Jeg har ikke taenkt pa annet inat. Du md 
vite, at her har gat skred pa akred. Engang — 
ja, det var for vor tid — tok en skred kirken. 



HANNA. 

Kirken? 

KLARA. 

Ikke her den nu«?fert;i'r, Den stod laengre 
borte den gang. i 

HANNA. 

Er det derfor, den er flyttet klos in pa 
havemuren her? 

KLARA. 

Ja. Naar kirke - vinduerne nu om sommeren 
er tat ut, kan jeg ligge her og hore Adolf synge 
for alteret. D. v. s. da ma doren her sta dpen, 
og doren in til dagligstuen — og paturligvis vin- 
duet i dagligstuen ogsa atd dpent. Han synger 
sa dejlig. N4r baegge dorene er apne, kan jeg 
se kirken herfra. Komi Det er derfor, sengen 
star her. 

HANNA 

(kommer). 

Kaere Klara, at jeg skulde se dig igen slik! 

KLARA. 

Hanna ! 

HANNA. 

Hvorfor skrev du ikke? 

« 

KLARA. 

For det forste er Amerika sa langt borte, 
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du; og for det andre — . Nu ja, for det andre 
en annen gang. 

HANNA. 

Jeg forstod ikke dit ii/ar igdr, da jeg spurte 
efter doktoren. " v ' ' 

KLARA. 
Adolf var inne, sa jeg undveg det. Vi har 
ingen doktor. 

HANNA. 

I har ingen doktor? 

KLARA. 

Han kom her og kom her — doktoren bor 
meget langt bbrte — , og det blev til ingen ting. 
Og da jeg sa havde ligget en hel maned uten at 
sove . . . 

HANNA. 

En hel mdned uten at fd sove? Men det er 
jo umuligt . . . ? 

KLARA. 

Nu er det snart halv-annen, du! — Ja, sa 
kunde det jo vaere det samme med doktoren, da. 
Ikke sant? Min man spurte, hvad det var, sora 
fejlte mig, og sa gav han sygdommen et stygt 
navn. Adolf har ikke sagt mig det, sS jeg vet 
det ikke. • Siden har vi ikke sendt bud efter ham. 

HANNA. 

Snakker du ikke for meget? 



KLARA. 

Hele dager snakker jeg slet ikke. Andre 
tider uafladelig. Jeg ma. 

Nu kommer vel snart Adolf fra sin morgen- 
tur. Og sa har han blomster med til mig. 

HANNA. 

Kan ikke jeg plukke dig nogen, siden du 
laenges sd ? 

KLARA. 

Nej. Der er somme iblant, jeg ikke taler. 
Han kaenner dem. 

Hanna, du har ikke fortalt mig om motet 
med barnene mine pa dampskibet. Jeg laenges 
sd frygtelig efter at hore det, du! 

HANNA. 

Igdr var her slik uro. 

KLARA. 

Og sa var I alle sa traette. Taenk, barnene 
sover aennu! Fra 7 til 7! Det er ungdom, det! 

HANNA. 

De traengte det ogsa. Men jeg kan bare 
nogle timer ad gangen. Og jeg er aenda ikke traet. 

KLARA. 

Nej, det gar alle sa, som kommer op under 
midnats-solen. Man blir sa yr-vdken. — Men 
barnene? Er de ikke S0te? 
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HANNA. 

Sa uskyldige som de er, du! Men de ligner 
ikke dig af ansigt, ikke Sang heller rigtig, uten 
0jnene; det sa jeg siden. 

KLARA. 

Fortael, fortaell 

HANNA. 

For havde de lignet, sa havde jeg jo kaent 
dem. Jeg har ikke set nogen af eder, siden I 
selv var unge. Husk det! Men jeg sa dem 
komme ombord, og jeg sa dem siden ogsa, skont 
de gik pa annen plas . . . 

KLARA. 

— De havde ikke rSd til mere, de stakrer! 

HANNA. 

— Og jeg kaente dem ikke. Si var det en 
morgen, jeg stod pd hytten; de gik fort fraem 
og tilbake nedenunder mig; de vilde holde sig 
varme. Hvaer gang de vendte ryggen til for at 
ga fraemover igen, kunde jeg ikke glemme 0jnene. 
For jeg kiente de ojne. Sa slog nogle sj0-fugl 
ner sa tfet ved, at Rakel tok ut med armene; 
hun blev skraemt ; for de skrek like i orene pd 
henne. Men den bevaegelse med armen, — ja, 
det var nojagtig din. Og da kaente jeg ojnene 
ogsa I Det var Sangs. 
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KLARA. 

Du gik straks ner til dem ? 

HANNA. 

Kan du spprge! «Heter I Sang?» spurte jeg. 
De behovde ikke svare. Nu sa jeg det tydelig. 
«Jeg er tante Hanna fra Amenka,» sa' jeg. Og 
sd blev vi alle sd rort. 

(Baegge sestrene grater.) 
KLARA. 

Rakel havde skrevet til dig og bedt dig rejse 
over til mig? Var det ikke sa? 

HANNA. 

Jo. Og det skal Rakel ha evig tak for. 
Hvor hun var S0tl Jeg fik dem straks over pa 
f0rste plas og henne tullet in i et stort sjal; for 
hun fr0s. Han fik et plaed over sig. 

KLARA. 

Kaere Hanna! 

HANNA. 

Men, du, — ja, det horer till — i det 
samme gik der en kul-sort bris in fjorden efter 
OS. Vi var like under et h0Jt fjaell, bart og 
grdt. En maengde maker kom ut; et par skrek 
over hoderne pd os. Og sa stod der sd koldt. 
Nogle tarvelige hus inne pa stranden, — og de 
var de eneste, vi sa, og vi havde rejst mange 
mil uten at se andre. Bare baerg og ska^r! Dette 
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er Nordlandene, taenkte jeg. Her er disse for- 
frosne barn opdragne. Ja, jeg glemmer det 
aldrig ! Frygteligt ! 

KLARA. 

Men det er ikke frygteligt. 

HANNA. 

Klara! — Som du nu ligger der? Husker 
du, hvad du var for en fin, flagrende en? — 

KLARA. 

Ja, ja! — Jeg vet heller ikke, hvor jeg 
skulde begynne for at forklare dig alt dette. 
A, gud! 

HANNA. 

Hvorfor skrek du ikke over til mig? Jeg, 
som bar det sSl godt? og kunde pa sa mange 
mater ha spart dig for at bli overanstra^ngt ? 

Hvorfor skrcv du ikke sanheden ? Den hele 
tid bar du dulgt den. — Forst Rakel skrev sant. 

KLARA. 

Ja, ja! — Det er sa. — Og matte vaere sa. 

HANNA. 

Hvorfor? 

KLARA. 

Havde jeg skrevet, som det var, og I alle 
sammen var kommet styrtende . . . ? 
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Jeg vil ikke hjaelpes. For jeg kan ikke 
hjaelpes. 

HANNA. 

Men du loj jo altsa? — 

KLARA. 

Ja, naturligvis. Jeg har lojet bestandig . . . 
og til alle. Hvor kunde jeg annet ? 

HANNA. 

Her er aldeles uforstalige ting I Den ene 
pd den andre! 

KLARA. 

Hanna? Du sa' «overanstraengt». Du sa', 
du kunde pa mange mater ha spart mig for at 
bli overanstraengt. Har du kaent nogen over- 
anstraengt, som kunde be' om hjaelp? eller som 
forstod at gore motstand ? 

HANNA. 

Men for aen du aennu var blet overan- 
straengt ? 

KLARA. 

Du forstar ikke, hvad du taler om! 

HANNA. 

Sa forklar mig, — hvis du kan da? 

KLARA. 

Nej, pa en gang kan jeg ikke. — — 
Men efterhdnden kanske. 



14 

HANNA. 

Til at begynne med, sa havde du jo ikke 
bans tro? Sd forunderiigtl Var det grunnen? 

KLARA. 

Nej. — Ja, det er en lang bistorie! — Men 
det er ikke det. Vi bar sa forskelligt naturel; 
— skont det er ikke det beller. Havde Sang 
vaeret som and re maen og stojet og regeret, — 
a, sa bavde det ingen n0d bavt — kanske! 
Men laenge f0r ban kaente mig, var al bans 
kraft — og ban bar kraft, kan du tro! — optat 
af arbejde; den var blet til kaerligbed, til op- 
ofrelse. Den var bare, bare skon! Vet du, at 
aennu bar ikke i vort bus vaeret hort et bardt 
ord? ikke forekommet en « scene » ? Og vi bar 
snart vaeret gift i 25 S.r. Han skinner bestandig 
af s0ndags-glaede. For ban bar sondag bele dret. 

HANNA. 

Gud^ bvor du elsker bam! 

KLARA. 

Det er for lit' at sige, at jeg elsker bam. 
Jcg er ikke uten bam. Og sa taler du om at 
gore motstand? — — D. v. s. jeg matte jo 
somme tidcr, nar det gik altfor meget over 
alles aevne. 

HANNA. 

Hvad mener du med det? 
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KLARA. 

f 

Det skal jeg forklare dig siden. Men hvem 
kan sta imot bare, bare godhed ? bare, bare op- 
ofrelse for andre ? bare, bare fryd ? Og hvem 
kan sta imot, ndr bans barnlige tro og bans 
overnaturlige magt river alle andre med? 

HANNA. 

Overnaturlig, siger du? 

KLARA. 

Har du ikke hort det? Har bamene ikke 
fortalt dig — ? 

HANNA . 

— hvad? — 

KLARA. 

— at Sang, ndr ban ber innerlig, far, hvad 
han ber om? 

HANNA. 

At han g0r mirakler, mener du? 

KLARA. 

Ja! 

HANNA. 

Sang ? ! 

KLARA. 

Har barnene ikke sagt dig det? 

HANNA. 

Nej! 
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KLARA. 

Men det er da besynderligt ! 

HANNA. 

Vi har slet ikke talt om noget sadant. 

KLARA. 

Men sa har de jo ikke ... A, de har 
taenkt, du visste det! For Sang — ja, det er 
«mirakel-praesten», det, for hele landet! De har 
taenkt, du kaente til det! De er sa beskedne, 
barnene. ^ 

HANNA. 

Men g0r han miraklerr Mirakler? 

KLARA. 

Fik du ikke, straks du sa ham, intryk af 
noget overnaturligt ? 

HANNA. 

Jeg havde aldrig fait pa at bruke det ord; 

— men nar du siger det i . . Han g0r et hojst 

— ja, hvad skal jeg kalle det? — andigt intryk? 

— et meget sselsomt, gov han. Som horte han 
ikke til her! 

KLARA. 

Nej! Ikke sant? 

HANNA. 

Jo, det er sant! 
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KLARA. 

Vet du, at jeg kan ligge sammentrukket, 
med benene op til brystet og armene . . . ja, 
jeg t0r ikke g0re det efter; for s4 kan det let 
komme . . . Jeg kan ligge sd i hele dager, nar 
ban er borte, uten at kunne fa lemmerne tilbake 
igen. Du kan tro, det er forfaerdeligtl Engang 

— ban var over fjaellene; a, disse turer over 
fjsellene! — da la jeg i 8 — otte — dager 
saledes. Og ban stod ikke for der i d0ren, og 
jeg sa bam, og ban si mig, sa begynte armene 
og benene at gi' efter, og ban kom og str0k, 
^S }^S 1^ ^^^^^ som nu! Og bestandig saledes 

— op igen, op igen! Bare ban er i rummet, sa 
viger det! 

HANNA. 

Besynderligt ! 

KLARA. 

Hvad siger du om det, at syke, d. v. s. 
virkelig troende, som var syke, — det bar ikke 
baendt en gang, men bundre! — nar ban kom 
og bad med dem, sk blev de friske! 

HANNA. 

Virkelig friske? 

KLARA. 

Aldeles friske! Ja, bvad siger du om det, 
at syke, som ban ikke kunde komme til, — for 
ber er jo slike store afstande! — dem bar ban 

Bj. Bjornson : Over aevne. 2 
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skrevet til, at pa den og den dag og det og 
det klokkeslaet bad han for dem, og sa mdtte 
de be' med; — og fra samme time tok deres 
sygdom en annen vending! Det er sant! Jeg 
har mange tilfaellerl 

HANNA. 

Forunderligtl — Men dette har du aldrig 
skrevet ! 

KLARA. 

Jeg kaente eder jo! Tror du, jeg vilde 
utsaette ham for eders tvil? — 

Her er en praeste-enke her — a, henne ma 
du se! Hun bor taet her ved. Hun er det 
aervaerdigste, jeg kan taenke mig! — Hun havde 
vaeret lam i femten dr, da Sang kom hit^ det 
er nu fem og tyve Aar siden. Nu gdr hun 
hvaer eneste S0ndag i kirken! Og hun er 
snart hundre ar. 

HANNA. 

Han kurerte henne? 

KLARA. 

Bare ved at be' og ved at fa henne til at 
be' 1 For du kan tro, han kan be' 1 Og sa dette 
med Agdt Florvagen. Det er dog det maerke- 
ligste. Ti for vore 0Jne var hun dod. Han 
laegger en af hennes haender i sin, og han laegger 
sin annen hdnd pa hennes hjaerte og varmer 
det, og sa begynner hun at inde. Hun bor nu 
sammen med den gamle praeste-enke — like her 
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ved ! — Jeg kan ligge her til imorgen og for- 
taelle og fortaelle. Der stdr en glans om ham 
her og laengre ut blant tusener af troende over 
det hele land, som er enestaende. Og nu 
begynner det at vokse sa, at vi er ikke en dag 
i fred. 

HANNA. 

Altsa jeg kan ogsa fd se det, — det, du 
taler om, — mens jeg er her ? 

KLARA. 

Sa sikkert som jeg Hgger her og kan ikke 
mere aen rejse mig pd albuerne. 

HANNA. 

Men hvorfor kan sa ikke miraklet gaelle 
dig, Klara! Hvorfor har han ikke helbredet dig 
for lainge siden? 

KLARA. 

— — Det har sin egen grun, det. 

HANNA. 

Men du vil d6g sige mig den? 

KLARA . 

Nej. — Jo, mener jeg. Men siden. 
Du far apne et vindu igeni Her blir sa 
kvalmt. Mere luft, dul 

HANNA. 

Det skal du fd. 

(Apner det overste.) 

2* 
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KLARA. 

Han skulde dog snart komme nu. Han blir 
virkelig laenge idag. Bare jeg fik lugte til de 
blomster. Efter regnet ma der vaere kommet 
en maengde. Nu er klokken snart syv; naesten 
like ved syv. 

HANNA 
(ser pa sit ur). 

Ja, den er det. 

KLARA . 

Siden jeg ligger her, vet jeg altid, hvad 
klokken er. — Den friske luft matte dog engang 
na fraem til mig? — Vinden har vist lagt sig? 
— — Du svarer mig ikke ? 

HANNA. 

Nej, jeg horer ikke, hvad du siger. For 
jeg kan ikke komme mig af min forundring. 

KLARA. 

Ja, det er ogsa det maerkeligste i vort land. 
Kanske i vor tid. 

HANNA. 

Hvad siger folk ? Hvorledes ser bonderne 
pa ham ? 

KLARA. 

Jeg tror, det vilde ha gjort tyve ganger, ja 
hundre ganger mere opsigt alle andre steder aen 
netop her. Her er det, som det sa skal vaere! 
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HANNA. 

Men Klarai* Mirakel er mirakel? 

KLARA. 

Ja, for OS. Men her er noget i naturen her, 
som vil ha det usaedvanlige af os ogsa. Naturen 
her er jo selv utover alle rimelige graenser. Vi 
har nat naesten hele vinteren. Vi har dag naesten 
hele sommeren — og da solen over horisonten 
bade nat og dag. Du har set den om natten? 
Vet du, at bak hav-dunsterne syncs den tre, 
somme tider fire ganger sa stor som ellers? Og 
farve-virkningerne af den over himmel , hav og 
baerg? Fra staerkeste r0d-gl0d til fineste, sarteste 
gul-hvitt. — Og farverne i nordlyset over vinter- 
himmelen! Skont de er mere daempede, sa er 
der igen en sa vill tegning i dem og en uro, et 
uendeligt skiftel Og s& de andre natur-vidundrel 
Fugle-flokker pa millioner; «fiske-stimer som fra 
Paris til Strassburg», som en man har skrevet. 
Du ser disse fjaell, som gar like bent op af havet? 
De ligner ikke andre fjaell. Og hele Atlanterhavet 
bryster sig pd dem. 

Folkenes forestillinger er naturligvis derefter. 
De er graenselose. Deres sagn, deres aeventyr er 
som at staple det ene land op pa det andre land 
og sa begynne at trille is-tjaellene fra nordpolen 
pd dem. Ja, du lerl Men h0r sagnene her, dul 
Og tal med folkene, sa fatter du snart, at praesten 
Adolf Sang er mannen efter deres hjaertel Hans 
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tro passer her! Han kom hit med stor formue 
og gav bort naesten alt sammen. Slik skulde det 
vaere! Det var kristendom! Og ndr han nu 
kommer milevidt rejsende til en . fattig syk og 
ber, sd de likesom apnes, og lyset traenger in i 
dem, umiddelbart — ! Somme tider far de 0je pd 
ham i et umuligt vejr ute pa havet; han alene i 
en liten, liten bat; kanske har han et eller baegge 
barnene med; for han tok dem med, fra de var 
6 dr! Got kanske et mirakel, og sa afsted igen 
til et annet fisker-leje — og der et igenl De 
likesom vaenter det af ham. Og mere til! Havde 
jeg ikke holdt igen, ja, sa havde vi nu ikke det, 
vi kunde leve af, og ikke ham selv i live. 
Kanske ikke barnene heller — mig selv vil jeg 
ikke engang tale om. For. jeg er fa^rdig. 

HANNA. 

Men sa har du jo ikke holdt igen.^^ — — 



KLARA. 

Det kan se sa ut. Men jeg har. Ikke med 
forestillinger; det nytter ikke! Nej, jeg md finne 
noget pa, — bestandig noget nyt, hvaer gang; 
ellers forstar han det. O, det er en fortvilelsel 

HANNA. 

Finne noget pd, siger du? 

KLARA. 

Han mangier en hel sans. Virkeligheds- 
sansen. Han ser aldrig annet aen, hvad han vil 
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se. Derfor f. e. ikke noget ondt i nogen. D. v. s. 
ser nok; men bryr sig ikke om det. «Jeg holder 
mig til det gode i maenneskene, » siger han. Og 
nar han taler til dem, er alle gode, absolut alle! 
Nar han ser pa dem med de barne-ojnene, — 
hvem kan annet? Men sa baerer det jo gait 
afsted da. For han odela^gger os pa slike folk. 

Men pa den maten er han ute over for- 
holdene, skonner du, i stort som i smdt. Han 
tok, hvis han fik lov, det siste, vi ejede, — det, 
vi skulde leve af i niorgen! «Gud vil nok gi' 
igen; for han har befalt os at gore det sd.» 

Ndr der er et slikt uvejr, at de erfarneste 
sjofolk ikke vil ut i et fart0J, aen sige i praestens 
stor-bat, — da vil han afsted i en liten faering, 
han, — kanske med det vesle barnet sit i bak- 
skotten ! 

Han har sat over fjaellene i taken og gat der 
i tre dogn uten at smake vatt eller tort. De ledte 
efter ham og forte ham fra^m til folk, Og sa 
vilde han uken efter atter i tdken gore samme 
rejseni Der var en syk, som vaentede ham I 

HANNA. 

Men taler han det? 

KLARA. 

Han taler alt. Han sovner in som et traet 
barn og sover, sover, sover. Sa vdgner han, 
spiser og begynner pi en frisk. Han er aldeles 
utenfor; for han er aldeles uskyldig. 



24 
HANNA. 

Hvor du elsker haml 

KLARA. 

Ja, det er det eneste, som er igen af mig. 
Dette med barnene har 0delagt mig. 

HANNA. 

Med barnene? 

KLARA. 

De tok jo skade af at ga her. Intet regel- 
maessigt og fast; de blev forstyrrede. Aldrig 
hindringer for noget, som blev holdt for at vaere 
rigtigt. Aldrig overlaeg, bare inspiration! De 
var voksne og kunde ikke stort mere aen laese 
og skrive. 

Og som jeg kaempede for at fa dem bortl 
Og siden i fem ar for at kunne holde dem der 
ute og skaffe dem undervisning! Ja, det har tat 
min siste kraft. Nu er det forbi. 

HANNA. 

Kaere, kaerel 

KLARA. 

Du mener da vel ikke . . .? Du beklager 
mig da vel ikke.M Mig, som* har gjort rejsen 
sammen med jordens beste man? sammen med 
maenneskenes reneste vilje? 

En lever kortere pa den vis — ja. Alt kan 
ikke forenes. 

Men bytte? — Kaere! 
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HANNA. 

Han har da spraengt alle eder andre? 

klXra. 
Det har han! Netop sdl D. v. s. han har 
ikke spraengt alle; for det fik han ikke lov til. 
Han havde ogsa spraengt sig selv, havde han fat 
lov. Han er jo over aevne. 

HANNA. 

Over aevne? Ndr han virkelig g0r mirakler? 
og bestandig blir frelst? 

KLARA. 

Tror du ikke, ogsa miraklerne kommer af 
det, at han er over aevne? 

HANNA. 

Du forskraekker mig! Hvad mener du? 

KLARA. 

Jeg mener, at slik var vel profeterne ogsa. 
Bade jodernes og hedningernes. De kunde mere 
aen vi i en viss retning, fordi de manglede sa 
meget i alle andre retninger. Ja, slik har jeg 
taenkt. 

HANNA. 

Men tror du da ikke? 

KLARA. 

Tror? Ja, hvad mener du med det? Vi er 
af en gammel nerv0s tviler-slaegt, vi S0sken. Jeg 
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t0r sige, af en intelligent slaegt. Jeg beundrede 
Sang. Han var ulik alle andre, bedre aen alle 
andre. Jeg beundrede h^m, til jeg elskede ham. 
Det var ikke hans tro; den var noget for ham 
ejendommeligt. Hvor langt jeg nu tror med 
ham, — ja, det vet jeg ikke. 

HANNA. 

Du vet det ikke ? 

KLARA. 

Jeg har va^ret sa forjaget, du, at jeg aldrig 
har havt tid til at g0re mig det op. Der m4 
tid til slikt. Og jeg havde nok med at baerge 
OS over fra det ene bare-tak til det andre. Jeg 
blev for tidlig odelagt af det. Jeg dugde ikke 
laenger til at ta' store sporsmal op. 

Knapt kan jeg klare, hvad som er ret eller 
uret. Ja, rat naturligvis; — men finere? Jeg 
mi gore det, som jeg kan. Og likesd med troen. 
Jeg arker ikke mere. 

HANNA. 

Han vet om det? 

KLARA. 

Han vet om alt. Tror du, jeg skjuler nogen 
ting } 

HANNA. 

Men vil han da ikke fa dig til at tro, hvad 
han selv tror? 
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KLARA. 

Ikke i minste mdte. Dette med tro, hvis 
man ikke skal bli domt, det, siger han, er giids 
sak. Vor er at vaere san. Sa blir vi nok 

o 

troende — her eller hisset. A, han er hel, han! 

HANNA. 

Men han arbejder da for at utbrede troen? 

KLARA. 

Pa sin vis. Aldrig, nej, aldrig med patryk. 
Han er ubetinget like hensynsfuU mot alle. Horer 
du: — mot allel A, han er makelosi 

HANNA. 

Du ser pa ham som i de forste beruselsens 
dager! Og det aenda dine ojne er blet gamle. 

KLARA. 

Og det aenda mine 0jne er blet gamle. 

HANNA. 

Men dette med din tro pa hans mirakler, . . . 
ja, du har jo i grunnen ingen tro pd dem? 

KLARA. 

Hvad er det, du siger? Der er ikke det til, 
jeg tror mere ubetinget pa! 

HANNA. 

N4r du ikke t0r slippe ham i vej i en orkan, 
og nir du ikke t0r tro pa, at I fdr igen, hvad 
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han vil gi , selv om det er det siste, . . . sa har 
du ingen tro pa dem. 

KLARA. 

For jeg tilled noget af det der . . . ? Ja, det 
er her, jeg har min styrke, skal jeg sige dig. 

HANNA. 

Vel. Men det er ikke troens styrke. 

KLARA. 

Nej, nej. Om her er motsigelse, — hvad 
g0r det! Vi har alle motsigelser — undtagen han. 

For resten vil jeg sige dig, at det at kaste 
sig selv eller sit barn i sjoen, — det er mere 
aen tro, det; det er at friste gud. 

HANNA. 

Da synes jeg, miraklet matte mote like sa 
vel, ndr det gaeller vort eget liv, som nar det 
gaeller andres. 

KLARA. 

Men at bringe sig selv i livsfare? 

HANNA. 

Nar det sker for at frelse andre? Det kan 
da ikke kalles at friste gud. 

KLARA. 

H0r, — slut med det der! Jeg arker det 
ikke. Jeg vet bare, at vil han ta' det, barnene 
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skal leve af, og gi' det til onde, darlige maennesker, 
eller vil han selv ga afsted til fjaells i take eller 
drage til havs i orkan, — da , ja da laegger jeg 
mig klos i vejen! Jeg gor alt, ubetinget alt, 
hvad jeg kan finne pa, for at hindre det! 

Jeg saetter, han vilde det nu . . .? Jeg har 
ikke kunnet rejse mig pd mine ben i mange 
maneder; . . . men da kunde jeg! Da kunde jeg! 
Jeg er sikker! Da gor ogsa jeg mirakel. For 
jeg elsker ham og hans barn. 

(Laengre stilhed.) 
HANNA. 

Er der ikke noget, jeg kan hjaelpe dig med? 

KLARA. 

Lad mig fa eau de Cologne! Her over 
tinningerne. Og lad mig fa lugte til! Af den, 
du gav mig igar. Lit snart! Du far ikke op 
korken? — Der er korke-traekkeren ! Der, der! 
Og det nederste vindu op. Det nederste ogsa! 

HANNA. 

Ja, ja! 

KLARA. 

Tak! — Var ikke jorden sa fugtig efter det 
forfaerdelige regn, vilde jeg ut. Far du ikke 
korken op? 

HANNA. 

Jo, nu straks. 
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KLARA. 

Skru laengre ned. Men ikke for langt. Se 
sa! Se sa! Kom! — Nej; — jasmin! 

HANNA. 

Jasmin? — Ikke det minste jasmin! 

KLARA. 

Jasmin, jasmin! Der er han! Jeg horer 

ham! Der er han! Gud, tak! Jeg blir straks 

o 

rolig. — Rolig. A, for en velsignelse! Der . . . 
er . . . han. 

(Sang kommer.) 



Annet m0te. 

SANG. 

God morgen igen! — God morgen, kaere 
Hannal At du nu er her! Nej, at du nu er 
her! — 

Eu slik morgen, sa full af sang og duft, har 
I ikke i Amerika? In gen steds i vaerden! 

KLARA. 

Men mine blomster? 

. SANG. 

V6t du, hvad der haendte mig idag, Klara? 

KLARA. 

Du har git dem bort? 
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SANG. 

Nej. Ha-ha! Nej, ikke denne gang, sa' 
Tordenskjold. Hvor du er sleml Nu har vi 
skaelt og smaelt pa dette vedholdende, forfaerde- 
lige regn og frygtet for fja^U-ras og skred — og 
alskens ulykker . . . Og sa har regnet bare gjort 
et stor-vaerk af velsignelse! Da jeg endelig idag 
sa sol og gik ut ... a, for en flora, jeg motte! 
Jeg har aldrig set make til iar! Jeg kom op i en 
rigdom af duft og farve, du, . . . ja, jeg kom med 
en gang i slik stemning, at sandelig syntes jeg 
ikke, det var skam at gd og traede ner det graes, 
som stod og gav en sa megen glaede. Og sd 
gik jeg til side og fant mig en sti, og derfra gik 
j^g og sa ner i de vate 0jnene. Slik traengsel 
der var blant dem, du I Slik selvopholdelses- drift 
i traengselen! Slik attra! De minste forsokte at 
straekke hals mot solen, de ogsa. Sa apne, sa 
forslukne! Sandelig var ikke somme sd for tidlig 
pa faerde, at jeg tror, de skaelmer sender st0v 
pa fried, f0r dagen er omme! Jeg sa nogle 
humler alleredel De visste ikke, hvor de skulde 
hen i alle de duft-stromme! For det ene tusen 
duftede og lokkede hidsigere aen det andre tusen, 
og der var tusen ganger tusen! Ja, nu gar det 
for sig. Er der ikke individualitet i denne million- 

o 

mangfoldighed ogsa? A, der er! Og sd kunde 
jeg ikke ta' nogen af dem. 

Men jeg har noget annet til dig idag! 
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KLARA 

(som, mens han talte, har gjort tegn til sosteren). 

Har du? 

SANG. 

Ogsa jeg skal forsoke at apne baeger idag. 

KLARA. 

Kaere, hvad er det? 

SANG. 

Ja, du tror nu ikke sa slet.om mig, som at 
jeg kan gemme pd noget-, men jeg kanl 

KLARA. 

Jeg har laenge maerket, at der var noget — ? 

SANG. 

Nej, har du virkelig? For sandelig har jeg 
tiet denne gang. 

Men nar jeg ikke har vaeret sa forskraekket 
over din sygdom som alle de andre, sd har det 
havt sin grun. 

KLARA. 

Men hvad er det? 

HANNA. 

Ja, hvad er det? Hun blir sa het. 

SANG. 
Jeg skal skynde mig I — Jeg har hjulpet sa 
mange og kan ikke hjaelpe henne, fordi jeg ikke 
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kan rigtig be' sammen med henne, den gen- 
stridige! Og jeg far ingen magt i det, ndr de 
syke ikke ber med , — at sige , nar de kan be' . 
SSl skrev jeg til vore barn, at de skulde komme. 
Og igar aftes, da jeg fulgte dem si tidlig op, 
da sa' jeg dem hvorfor, — at nu skulde de sove 
I'jgtig godt ut og sa hja^lpe mig idag klokken 
syv og be' ved mors seng! 

KLARA. 

Du kaere, du. kaere! 

SANG. 

Vi skal laegge en bonne-ka^de omkring dig! 
En ved fotterne, en ved hodet og jeg like forani 
Sa skal vi ikke aflade, for du faller i S0vnl Ikke 
f0r! Nej; ikke for! Og sa skal vi genta' det, 
til du rejser dig og gar iblant osl Ja, det 
skal vi. 

KLARA. 

Du kaere I 

HANNA. 

Hvad sa' barnene.^ 

SANG. 

Ja, du skulde set dem! De blev sa grepne. 
Jeg forsikrer dig, de blev sa bleke som det laken. 
Og sa sd de pa hvaerandre. 

Men da forstod jeg, de matte vaere alene. 

Jeg ser, det bevaeger dig ogsa. Du lukker 

Bj. Bjornson: Over aevne. 3 
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ojnene. Ogsa du vil kaiiske nu vaere alene? — 
Ja, vi far bes0k nu. Stort bes0k! Det gaeller at 
forberede sig! — Hvad er klokken ? 

HANNA. 

Den er over syv. 

SANG. 

Nej, det kan den ikke vaere; for sa var de 
her. — Du bar glemt at stille dit ur efter vor tid. 

HANNA. 

Nej, jeg bar ikke det. 

SANG. 
Sd bar du ikke stillet det rigtigt, min vaen. 
Kan du taenke dig, at voksne barn, som skal be' 
ved sin mors seng, forsover sig.^ 

HANNA. 

Jeg skal ga op. 

SANG. 

Nej, nej, nej! Disse siste 0jeblik md de ha 
alene! Jeg kaenner til det. 

HANNA. 

De skal ikke bore mig. Jeg vil bare se in. 

(Hun gar.) 
SANG. 

o 

A, sagte, sagte! 
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Tredje m0te. 

SANG. 

Det er jo vakkert, at hun er sa ivrig. 

KLARA. 

Du kaere! 

SANG. 

Der er noget sa bekymret i stemmen? — 

o 

A, hav nu hab! Jeg siger dig, jeg bar aldrig 
f0lt mig sikrere. Og hvem som gir denne fplelse, 
det vet du. 

Klara! — Min elskede Klara! 

(han knaeler ved hennes seng^.) 

F0raen vi motes i den store bon, ma du til- 
lade mig at takke digl Jeg bar takket gud for 
dig idag. I al denne vdr-pragt bar jeg takket. 
Sa uendelig var fry den om mig og i mig. Jeg 
gik igennem i det store, bvad vi bar levet sammen. 
Vet du, jeg tror, jeg elsker dig aennu bojere, 
fordi du ikke belt ut deler min tro; — derved 
er du aennu uafladeligere i mine tanker. Din 
hengivelse til mig er belt dit vaesens, din viljes, 
— skyldes ikke noget annet. Og at du bevarer 
din sanhed ved min side, det er jeg stolt af. 

Men nar jeg nu busker, at du — uten at 
tro som jeg — bar git dit liv for mig, ' — 



KLARA. 



Adolfl 



3* 
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SANG. 

Jeg laegger handen over din mun, dersom du 

o 

taler. Nu er det jeg! — A, det er stort, hvad 
du har gjort. Vi andre, vi gav vor tro; men du 
gav dit liv. Hvad ma du dog ha for en tillid 
til migl Hvor jeg elsker dig! 

Hvaer gang min tros-iver aengstede dig, og du 
skalv for mig eller for vore barns fraemtid, og 
da kanske ikke vejede, hvad du gjorde, ... jeg 
vet, du havde ikke kraefter igen til at g0re det 
bedre. 

KLARA. 

Nej, jeg havde ikke! 

SANG. 

Skylden blir min. Jeg har ikke forstdt at 
skane dig. 

KLARA. 

Adolf! 

SANG. 

Jeg vet, det er sa. Du har ofret dig stykke 
for stykke. Og ikke af tro, ikke af h&b om Ion 
her eller hisset; — af kaerlighed alene. Hvor 
jeg elsker dig! 

Idag har jeg villet sige dig dette. Var 
Hanna ikke gat ut, havde jeg bedt henne om at 
fa vaere ene med dig en liten stund. 
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TakI det er din store dag idag. Nu kommer 
snart barnene. 

A , lad mig fa kysse dig som den aller 
forste dagl ' 



Fjaerde mote. 

SANG. 

Nu? 

HANNA. 

Klokken er over syv. 

KLARA. 

Jeg visste det. 

SANG. 

Er den over syv? — Og barnene? 

HANNA. 

De sov. 

SANG. 

De sov? 

KLARA. 

Jeg visste det. 

HANNA. 

Ellas paklaedt. Han havde kastet sig pa 
sengen, som vilde ban ikke sove, bare hvile, 
men var sovnet in allikevel. Rakel sov med fol- 
dede haender over taeppet. Hun horte ingen ting. 
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SANG. 

Jeg har forlangt for meget af barnene. — 
Jeg laegger det aldrig af. 

HANNA. 

De havde jo naesten ikke sovet i to d0gn; 
d. V. s. siden vi traf hvaerandre. 

SANG. 
Men hvad mente sa gud med at gi' mig 
slik kraft netop idag? Og gore mig sa sikker? 
— Dette md jeg prove at fa vite. (gar.) Und- 
skyld mig et 0Jeblik, mine vaenner! — Hvorfor 
netop idag — ? 



Femte mote. 

KLARA. 

Vaekkede du dem? 

HANNA. 

Naturligvis. — Vet du, hvad jeg tror, er 
i vejen? 

KLARA. 

Gud, jal — A, jeg begynner at skaelve sa. 

HANNA. 

Er der noget at gore ved det? 

KLARA. 

Nej; ikke uten at jeg selv ma se til at 
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daempe det. — A! — Der var noget ved deres 
0Jne igar. Nu forstar jeg det. 

HANNA. 

De har ikke laenger sin fars tro. 

KLARA. 

De har ikke laenger sin fars tro. — Hvor 
de ma ha kaempet og lidt, de stakrer! De, som 
elsker og aerer ham over alt pa jorden ! 

HANNA. 

Det var derfor, de var sa stille igir. 

KLARA. 

Det var derfor, de blev sd rort ved det aller 
minste! — A, det er derfor, Rakel har skrevet 
efter dig ogsa. Nogen skulde vaere her, — og 
hun turde ikke selv. 

HANNA. 

Du har vist ret. — Hvor de har straevet 
med dette, du? 

KLARA. 

o 

A, de stakrer! De stakrer 1 

HANNA. 

Der kommer Elias! 

KLARA. 

Er han der? 

ELIAS 

(styrter sig pa knae foran moderens seng, med ansigtet mellem sine hsender). 

A, mor! 
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KLARA. 

Ja, ja — ! — Jeg vet det. 

ELI AS. 

Du vet det? Det kan ikke vaere vaerre! 

KLARA. 

Nej, det kan ikke. 

ELI AS. 

Da han sa' igar aftes, at idag klokken syv . . . 

KLARA. 

. . . Ti stillel Jeg tdler det ikke. 

HANNA. 

Din mor t41er det ikke. 

ELI AS. 

Nej, nejl — Jeg visstejo, det matte komme. 
Pa den ene maten eller pa den andre. Det 
matte til sist komme. 

HANNA. 

Taler du at h0re det? 

KLARA. 

Jeg ma fa hore. — Sig mig — ? 

HANNA. 

Hvad er det? 

KLARA. 

Elias . . . er du der ikke? 
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ELI AS. 

Her er jeg, mor. 

KLARA. 

Rakel ? 

ELIAS. 

Hvad mener du, mor? 

KLARA. 

Hvor er Rakel? 

ELIAS. 

Hun stdr op nu. Hun vakede med mig til 
klokken tolv inat. Men da kunde ikke Rakel 
mere. 

KLARA. 

Hvorledes , barn , — a , hvorledes — kom 
dette — ? 

ELIAS. 

At vi tapte vor fars tro? 

KLARA. 

... at I tapte jer fars tro, barn ? 



Sjette mote. 

SANG. 

Har I tapt jer tro? — — Min S0n? — 
Har du tapt din tro ? 

HANNA. 

Se Klara! Men Klara! 
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SANG 

(iler til henne. Laegger hsenderne pa henne). 

Det stanser. Det kom ikke. — Gud ske lov! 

KLARA. 

Det gar. . . over. — — Men hold mig, du! 

SANG. 

Jeg skal holde dig. 

KLARA. 

Og lad mig ikke komme til at grate ! A ! — 

SANG. 

Nej , nej ! Ikke grate ! (Han haelder sig helt over 
henne og kysser henne.) Vaer nu StSCrk ! Klara ! 

Se sd! Du skal ikke vaere bedrovet. Du skal 

huske pa, hvor bedrovet de har vaeret. De har 

villet skane os i sin smaerte og kamp. Skal vi 
sa ikke skane dem: 

KLARA. 

Jo. 

SANG. 

Se, derfor fik du dette anfall. Vi skulde fd 
taenke os om. Ellers var vi kanske blet bitre 
mot dem. Isasr jeg i min iver. Hvor er Rakel: 

HANNA. 

Hun kommer straks. Hun vakede med Elias 
til tolv inat. 
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SANG. 

De barn! De barn! — Hvorledes kunde 

I — — ? — — Nej, nej! Jeg vil ikke vite det. 

Altid var du aerlig. Har du gjort det, — 
sa matte du. 

ELIAS. 

Jeg mdtte. Men forferdeligt har det vaeret. 

SANG. 

Du kom for let til din tro her hos mig. 
Jeg er jo bare folelses-maenneske. Kanske er 
dette ingangen til en tro, som ikke kan tapes. 

ELIAS. 

Jeg foler mig som en forbryder; — men jeg 
er det ikke! 

SANG. 
Tror du, jeg et 0Jeblik tviler, min son? Tag 
ikke fejl af, at jeg ikke rigtig kan holde igen! 
Det kommer deraf, at jeg har bygget sa meget 
op pa, at I trodde. — Sa det skal ha sin tid, 
for jeg . . . Nej, nej, nej! Tilgiv mig, Elias! Du 
kan jo slet ikke for det. 

(Rakel kommer in. Men hun viger sky nogle skridt mot bakgrunnen. 

Han ser henne.) 

o 

Rakel ! A , du Rakel ! (hun kommer og faller pa 

sine knae.) Fra du var ganske liten, har dii laert 

mig mere tro aen alle boker. 

Hvorledes kan dette vaere muligt ? Nej , nar 
de har overvunnet henne, sa ma jeg allikevel 
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fa vite hvorledes! — For at nogen kunde ta' dig 
fra mig ... 

RAKEL. 

Ikke fra dig, far! 

SANG. 

o 

Om forladelse! A! Jeg vilde ikke sare dig. 
— Kom op til mig! 

(Hun kaster sig til ham.) 

Jeg lover eder, mine barn, at fra nu af skal 
jeg ikke naevne det mere. — Men forst ma jeg 
fa vite — for det kan I ikke undres pa? — , 
hvorledes dette er gat til. 



ELIAS. 

Om du vilde tale med mig om det i hele 
dager, far, — s4 blev jeg vist ikke faerdig 
med det. 

SANG. 
Nej, det duger jeg ikke til. Jeg kan ikke 
forhandle om troen. Jeg forst4r mig slet ikke 
pa det. 

ELIAS. 

Men hore mig ma du dog — ? 

SANG. 

Nar det kan vaere dig til trost, sa er det en 
annen sak. Da vet du, jeg vil. 

Men kan du ikke sige mig det kort — ? 
ganske kort? 
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Hvad var det, som fik eder til . . . som, ja, 
som bestemte eder, barn? 

ELI AS. 

Jeg kan sige det meget kort. Rakel og jeg, 
vi fant ikke, at de kristne var slik, som du havde 
laert os. 

SANG. 
Men barn — ? 

ELIAS. 

Du havde sendt os til de beste, du visste. 
Og de var vist- de beste ogsd. Men Rakel og 
jeg var snart enige, og hun var den, som forst 
sa' det: — Der er bare en kristen, og det 
er far. 

SANG. 

Men barn dog! 

ELIAS. 

Havde de andre vaeret noget mere eller noget 
mindre af det, du er, en del af det, — ja, da 
havde vi vist ikke f0lt os skuffede. Men de er 
noget ganske annet; — aldeles forskelligt. 

SANG. 

Hvad mener du ? 

ELIAS. 

Deres kristendom er en overenskomst. 
I liv og laere b0Jer de sig for det bestaende, 
— det pa deres sted, i deres tid bestaende. For 
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institutioner, for saedvaner, fordomme, okonomiske 
forhold og for alle andre forhold. 

De har funnet op utvejene i laeren, sa den 
kommer til at passe det, som er. 

SANG. 
Er nu ikke dette straengt? 

ELIAS. 

Du soker op det idealeste i den og gar efter 
det. Og sa blir der forskel. 

SANG. 

Men hvad kommer denne forskel jer ved, 
kaere barn.^ 

ELIAS. 

Den bragte os til at taenke, far. — Kan du 
undres over det? 

SANG. 

Taenk, sa meget I vil! Nar I bare ikke 
dommer. 

RAKEL. 

Jeg tror ikke, vi gjorde det. Og vet du 
hvorfor? Fordi vi sa, at deres laere var likesa 
naturlig for dem, som din lasre er det for dig. 

SANG. 
Nu ja — ? 

ELIAS. 

Men hvad er sa kristendom? Deres er det 
vel ikke? 
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SANG. 

Saet, det ikke er? Hvad ondt er der i det? 
Ndr de g0r det, som de forstar det? 

RAKEL. 

Er da kristendommen noget, som bare en af 
millionen kan na, kaere far? 

ELIAS. 
Skal alle de andre bli fuskere pa den? 

SANG. 

Hvad kaller du kristen? 

ELIAS. 

Alene den kaller jeg kristen, som af Jesus 
bar laert fulkommenhedens hemmelighed, og som 
straever did i alt. 

SANG. 

Hvor jeg finner den forklaring elskelig! Du 

o 

bar noget af din mors fine sans. — A, det var 
altid min store drom, at du engang . . . Nej, 
nej , nej ! — . Jeg bar lovet eder det , barn . . . 
Og jeg skal holde det. Du sa' — ? Det er 
sant: fortraeffeligt ! 

Men, min s0n, kan ikke enhvaer fd lov til 
at forsoke at bli en kristen uten derfor at kalles 
en fusker? Hvad? Er det ikke her, at troen 
skoter pd? Den enes fortjeneste pa millioners 
skropelighed ? 
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ELIAS. 

Der naevner du det! Nar vi af alt vort 
hjaerte straever, — da er det, troen skoter pa. 

SANG. 

Nu ja — ? 

ELIAS. 

Saledes praktiserer bare et eneste maenneske 
det, — og det er du. De andre . . . Nej, vaer 
ikke bange! Det er ikke for at anklage, at jeg 
siger det. Hvad ret har jeg til det? De andre 
— enten sldr de sa meget af, at de kan ta' det 
med ro; det passer dem at gore sd; — eller de 
fors0ker virkelig — og forstraekker sigl Ja, det 
er ordet. 

RAKEL. 

Ja, det er ordet. 

Og da var det, kasre far, at jeg sa' til Elias: 
Men passer disse idealer sa lit' til maenneskenes 
kar og aevner aennu idag, sa kan de vel ikke 
vaere fra den alvidende. 

SANG. 
Var det du, som sa' det? — — — 

ELIAS. 
Rakels tvil kunde vi ikke mere bli kvit. Og 
sa gav vi os til at soke. Vi fulgte disse idealer 
bakover i historien — og kom forbi vor tids- 
regning. 
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RAKEL. 

De er — alle sammen — meget aeldre aen 
kristendommen, far? 

SANG. 
Jeg vet det, barn. 

ELIAS. 

De er forkynt laenge for af svaermere . . . 

SANG. 

. . . af 0sterlandske og gra^ske svaermere i 
en fortvilet tid; en tid, hvori de beste bare 
stundede bort, mot et fornyelsens land, — bort, 
borti Jeg kaenner dette, mine bam. 

Sa det var her, I stupte ? Haerre gud 1 

Som om fornyelsens land, tusendrs-riket ikke 
var like sa sant, fordi om det er en gammel, 
umadelig gammel 0sterlandsk drom? 

Har det ladet vaente pa sig sa laenge, at 
svake sjaele begynner at kalle det en umulig 
dr0m — og de krav, som forer did, umulige 
idealer, . . . hvad viser det? 

Intet om laeren, men meget om forkynnerne. 
Ak ja, — meget om forkynnerne. 

Uten at tale om dem vil jeg bare sige, hvad 
der haendte mig selv. Jeg sd, at Icristendommen 
krop pa sin bug — og aenda forsigtig forbi alle 
st0rre tuer. Hvorfor g0r den det? spurte jeg 
mig selv. Er det fordi, at dersom den rejste sig 
belt op, sd l0ftede den tingene af deres haengsler? 

Bj. Bjernson: Over aevne. a 
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Er det kristendommen, som er umulig? eller er 
det maenneskene, som ikke t0r? 

Om bare en turde, — var der sa ikke tusen, 
som turde? Og sa f0lte jeg, at jeg burde for- 
S0ke at vaere denne ene. Og det mener jeg, 
enhvaer skal fors0ke. Ja, uten det er han ingen 
troende. Ti tro, det er at vite, at for troen er 
ingen ting umulig, — og sa vise den tro! 

Er det for at skryte, jeg siger dette? Netop 
for at anklage mig. Ti uagtet jeg nu bar bygget 
sa h0Jt og bar bavt sa stor nade, faller ogsa jeg, 
ret som det er, aennu ner fra gud. 

Har jeg ikke nu igen gat her og taenkt det 
umuligt at frelse henne der alene? Har jeg 
ikke tvilet og vaentet pa andres bjaelp? 

Derfor tok gud bjaelpen fra mig. Derfor 
bavde han tilladt, at ogsa I skulde stupe pa 
«det umulige» og komme og fortaelle mig det. 
Ti saledes skulde bans time forberedes. Nu vil 
ban vise os alle sammen, bvad som er muligt! 

A, — jeg gik ber og forstod ikke! Nu for- 
star jeg. Jeg skal g0re det alene! Nu bar jeg 
fdt befalingen; nu kan jeg. 

Derfor den store forberedelsens nade netop 
idag. Alt gar sammen. 

Klara, b0rer du det? Det er ikke laenger 
jeg, som taler; det er den store vissbed i mig, — 
og du vet, bvem den bvaer gang er fra! 

(Knaeler hos henne.) 

Klara, min dejlige vaen, bvorfor skulde ikke 
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du vaere gud like sa kaer som nogen, der tror 
belt ut? Som om gud ikke var alles far? 

Guds kaerlighed er iiigen forret for de troende. 
De troendes forret er at f0le bans kaerligbed og 
at fr>'de sig over den — og i dens navn at gore 
det umulige muligt. 

Du tdlmodige, du trofaste! Nu gar jeg fra 
dig for at prove det. 

(Rejser sig.) 

Jal For at prove det! Jeg gar in i kirken, 
barn; ti jeg vil vaere ene. Jeg gar ikke ut igen 
derfra, for jeg bar fat af guds baender sovn til 
mor og efter sovn sundbed, sa bun rejser sig og 
gar iblant os. 

Bliv ikke forfaerdede! Jeg foler, ban vil! 
Han gir mig det ikke straks; ti denne gang bar 
jeg tvilet. Men jeg skal bolde ut og vaente pa 
den straenge, den gode baerre. — Farvel! 

(Han kaster sig ned over henne i en kort ban.) 

Farvel 1 

(Kysser henne. Hun ligger ubevaegelig. Han rejser sig.) 

Tak, mine barn! Nu bar I dog bjulpet mig. 
Storre, aen nogen kunde ane. 

Nu ringer jeg selv min bon in. Altsa ved 
klokkens forste slag sa vet I, at jeg bar begynt 
at be' for mor. Fred med eder! 

HANNA 

(har uvilklirlig apnet deren for ham. Sang gar). 

Dette er . . . Dette er . . . 

(Hun brister i grat.) 

4* 



52 
ELIAS. 

Jeg md se . . . jeg ma se ham g4 in. 

(Gir.) 
RAKEL 

(fraem) . 

Mor! — A, mor! 

HANNA. 

Tal ikke til henne! Hun ser nok pa dig; 
men tal ikke til henne! 

RAKEL. 

Jeg er raed. 

HANNA. 

Her jeg star, kan jeg se din far. Nu er 
han snart ved kirken. — Komi 

RAKEL. 

Nejl ... Nej, jeg holder det ikke ut. Jeg 
er sSl raed. — Mori Hun ser pd mig; men hun 
svarer mig ikke. — Mor! 

HANNA. 

Stille, Rakel! 

(Det begynner at ringe.) 

RAKEL 
(synker i knae. Lit efter utbryter hun, men daempet:) 

Gud, Hanna! 

HANNA. 

Hvad er det? 

RAKEL. 

Mor sover! 



Hun sover? 



Mor sover! 



Sandelig . . . ? 
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HANNA. 
RAKEL. 
HANNA. 



RAKEL. 

Jeg ma finne Elias. Jeg m4 sige det til EliasI 

(Ut.) 
HANNA. 

o 

Hun sover som et barn. A, gudi 

(Hun knaeler.) 

(Da hares et dban, vedvarende, tyngre, bestandig tyngre; forfaerdeligt 
stigende. Utenfra skrik. Huset skaelver. Denet vokser.) 

RAKEL 

(utenfra) . 
Fjaellet fallerl (skrlker; kommersastyrtendein). Fjaellet 

faller over kirken! Over os! Like pa kirken! 
P3. OS I Pa far, pa os! Det ruller, ryker, — 
• sortner, — a! 

(Huker sig ner og vender ansigtet vaek.) 

ELIAS 

(utenfor) . 

Far! — Far! — Al 

HANNA 
(over sesterens seng). 

Nu kommer det! Nu kommer det! 

CDenet er p& sit hejeste. Sk tar 'det lit efter lit af. Sa heres atter over 

det kirkeklokken.) 
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HANNA 

(springer op). 

Det ringer aennu! Han lever! 

RAKEL. 

Han lever! 

ELIAS 

(utenfor) . 

Far lever! (Naermere.) Kirken star. 

(In.) 

Kirken stir. Far lever. Like ved kirken 
b0Jede skreden, — gik mot venstre. Han lever, 
han ringer, a, gud! 

(Han kaster sig over moderens seng.) 

RAKEL 

(kommer) . 

Elias! Mor — ? 

HANNA. 

Hun sover! 

ELIAS 

(springer op). 

Sover hun? 

RAKEL. 

Ja, hun sover — 

(Kirkeklokken gar.) 

HANNA. 

Like rolig sover hun. 



ANNEN HANDLING. 



En liten tammer-stue. I bakgrunnen dar ut til en sval. Daren er 
vid-apen. Vi ser ut i et trangt landskap, staengt af et nakent fjsell. Pa 
hejre vaeg en der. Pa venstre et stort vindu. Over doren mot svalen er 
et gyllent krusifiks inne i et kors, hvorover der er et glas-lag. 

Helt ned mot venstre en sofa og foran den et bord, hvorpa nogle 
boker. Stoler langs vaeggene. 

Forste mote. 

(Eli as kommer in fra svalen, snar, urolig. Han gar i laerreds-bukser 
og pa lette sko. Oventil alene skjorten; ikke hue pa. Han stanser, gar 
til vinduet og lytter. Vi barer tydelig, men fjaernt en salme, sunget af en 
mans-rast. Elias er staerkt grepet. 

Rakel kommer sagte in ad daren til hajre, som var lukket, og som 
hun lukker efter sig. Hennes bror gar tegn, at hun skal stanse og hare.) 

RAKEL 

(som ogsa gripes, siger sagte) : 

Lad mig apne doren til mor! 

ELIAS 

(sagte). 

Har da mor vagnet ? 

RAKEL. 

Nej; men far horer hun nok. 

(Forsvinner til hajre; kommer sagte in igen og lar daren sta apen efter 

sig; siger sagte:) 

Hun smilte. 
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A, Rakel! 



ELI AS 

(sagte). 



RAKEL 

(bevaeget). 

Eliasl — Sig intet; — jeg tdler det ikkel 

ELIAS. 

Se ut, Rakel I — Kan der vaere noget skon- 
nere? Hundrer stille, d, sa stille omkring kirken; 
og han i bon og sang der inne uten anelse om, 
at der er nogen der ute. Vinduerne apne, men 
for h0Jt, til at han kan se. Og de pd sit liv 
for ikke at bli hort, for ikke at forstyrre! 

Sel Han talte om en bonne -kaede. Alle 
disse omkring kirken, — det er bonne-kaede, det I 

RAKEL. 

Ja. 

(De lytter til sangen. Den sluttcr.) 

Han synger ofte idag. 

ELIAS. 

Luk nu dorene! Jeg bar sa meget at for- 
taelle dig. Jeg bar vaeret her to ganger og 
S0kt dig. 

RAKEL 

(gar sagte ut til hejre; kommer igen og lukker efter sig. Siger hejere:) 

Der bar kommet aennu flere folk i efter- 
middag. 

ELIAS. 

Og der kommer bestandig, — milevidt ifra! 
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Du kan ikke se dem alle; for en stor del er 
borte i lundene og horer pd laeg-prasdikanterne 
der. Der borte forstyrrer de ikke far. Sa gar 
folket af og til — mellem lundene og kirken. — 
Men se nu did ner til stranden — ? 

RAKEL. 

Nej, hvad er detf Markerne sortner af folkl 
Hvad er det? 

ELIAS. 

Det er missjons-skibet, som er kommet. 

RAKEL. 

Missjons-skibet ? 

ELIAS. 

Vet du ikke, at til det store missjons-mote 
i byen bar alle ostenfra lejet et dampskib? Nu 
ligger det her pa fjorden. 

RAKEL. 

Her? 

ELIAS. 

Her I 

RAKEL. 

Men hvorfor kommer det hit? 

ELIAS. 
Til mirakletl Da vore ombud — pastor 
Krojer og en til — kom ombord ved anlops- 
stedet ute ved havet — 
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RAKEL. 



sd 



ELIAS. 

— og fortalte, hvad her var foregat igar, 
og at far aennu var inne i kirken alene og bad, — 

RAKEL. 

— Nu forstdr jegl 

ELIAS. 

— Sd vilde ikke en eneste en videre! men 
hit! Bispen og praesterne bad dem holde ord og 
aftale^ men hit vilde de! Sa matte de andre gi' 
efter. Nu er de her. 

RAKEL. 

Ogsa praesterne ? 

ELIAS. 

Bispen og praesterne — naturligvis! 

RAKEL. 

De kommer da vel ikke hit in ? — Elias, du 
skulde vaere lit annerledes klaedt. 

ELIAS. 

Jeg taler ikke klae'r. 

RAKEL. 

Du tdler ikke — ? 

ELIAS. 

De braenner mig. Og sa har jeg en trang 
. . . ja, som til at ga gennem luften. Jeg kan 
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ikke beskrive dig det; men stundom synes jeg, 
at jeg matte kunne det. 

RAKEL. 

Men, Elias — ! 

ELIAS. 

Der er hani Der gar han! 

RAKEL. 

Hvem ? — Han der ? 

ELIAS 

Det er dog ham? Ja, det er! Ham bar de 
hit imorges, syk, a, sa syk; og nu gar han; der 
ser du ham! 

Det var idag, da far forstc gang sang. Ingen 
havde vaentet, han skulde synge; vi skar i at 
grate alle sammen. Da rejste den syke sig af 
sig selv. Vi la' ikke maerke til det, for han gik 
iblant os. — 

Mor vil ogsd rejse sig, Rakel! Jeg ser det 
for mine 0jne! 

RAKEL. 

Rejse sig vil hun. Jeg vasnter det fra stund 
til annen; men jeg skaelver for det. 
Du ser pa mig, Elias? 

ELIAS. 

Ja, — for undertiden, nar du taler, synes 
jeg, det gdr pa vaers. Ogsa nar de andre taler. 
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RAKEL. 



Men, Elias — ? 



ELIAS. 

Stundom igen — som nu — h0rer jeg bare 
lyden*, ikke meningen. For jeg horer samtidig 
noget, — noget, som ikke tales. 

RAKEL. 

Som ikke tales? 

ELIAS. 

Oftest, at far roper; — roper mig ved navn, 

— som ban gjorde igar morges. (Bevaeges.) Han 
bar taenkt noget, da ban gav mig det navn. Det 
toner og anklager — og med'bans rost. 

Somme tider uafladelig; jeg jages! Midt 
under kaenner jeg trang til at styrte mig i den 
storste fare. Jeg er sikker pa at komme uskadt 
derfra. Nej, bliv ikke raedl Her er jo ingen. 

RAKEL. 

Elias, kom og saet dig med mig inne bos 
mor! Der er fred inne bos mor. 

ELIAS. 

Jeg kan ikke. — Rakel, svar mig for gud, 

— pr0v din siste, fineste tvil og svar mig: er 
det miraklet, bvad vi ber bar oplevet ? 

RAKEL. 

Gud, Elias, — bvorfor bestandig dette? 
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ELIAS. 

Men er det da ikke forfaerdeligt , at de to 
eneste, som kanske aennu tviler, det er bans 
bam? 

Jeg skulde gi' mit liv for nu at vaere tr>'g. 

RAKEL. 

Elias, ikke mere I Jeg ber dig! 

ELIAS. 

Sig mig bare, hvad du tror! Dette med 
skreden, du? Det er for stort til at vaere et til- 
faelle. Ikke sant ? Og mors sovn ? Straks ban 
ringte, — S0vn? Og sovn trods skreden? Sovn, 
salaenge ban ber? 

Er dog ikke dette mirakel? Hvorfor er sd 
ikke ogsa det annet et mirakel, et stort mirakel ? 

RAKEL. 

Jeg tror naesten, det er, Elias. 

ELIAS. 

Du gor? 

RAKEL. 

Men jeg er like raed det for det! 

ELIAS. 

Raed det , bvis' det er mirakel ? Men sa kan 
du ikke tro, det er miraklet? 

RAKEL. 

Jo. 
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ELIAS. 

For det kan dog ikke bare vaere hans 
magnetiske lasge-kraft, dette? Eller magten af 
hans personlighed ? Nej, det er mere! Er det 
miraklet? Foler du dig sikker? 

RAKEL. 

Jeg kan ikke ta' dette op nu. Det er for 
at ha fred for det, jeg sitter i ly inne hos mor. 
Mors a^rlighed likesom fyller hele rummet og 
dover slike sporsmal. 

Nu gailler det noget annet, EliasI 

ELIAS. 

Noget annet? 

RAKEL. 

Efter dette! Hvad vil komme efter dette, 
— nar hun har rejst sig? For dermed er det 
ikke slut. Til sist — 

ELIAS. 

Til sist — ? 

RAKEL. 

— Til sist gaeller det deres liv! 

(Brister i grit.) 

ELIAS. • 

Rakel — ? Gud ! 

RAKEL. 

Mor har ikke lasnger kraft til at sta imot 
med. Og han vil ga pd — netop nu! 
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ELIAS. 



Med hvad? 



RAKEL. 
Med dette, — hvad det nu er! 

ELIAS. 

Men saet, det er miraklet, Rakel? Hvorfor 
da vaere raed ? 

RAKEL. 

Jeg kan ikke overse felgerne for mor og far, 
— for OS alle sammen. 

Du forstar mig slet ikke ? 

ELIAS. 
Nej. 

RAKEL. 

Nej! Mig er det ganske det samme, hvad 
det er; det spraenger os. Det draeper os til sistl 

ELIAS. 

Miraklet ? 

RAKEL. 

Ja, ja. Det er ingen velsignelse; det er en 
forfaerdelsel — — EliasI 

(Hun rykker ham lasngre in i rummet.) 

ELIAS. 

Hvad er det? 

RAKEL. 

Der star en man like under vinduet og stirrer 
in. — En besynderlig man, sa blek. 
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♦ 

ELIAS. 

— I en frakke knappet belt op — ? 

RAKEL. 
Ja. (Med daempet skrik.) Dcr St&r hail jO i 

stuen ogsal 

(Hun gkr baklaengs som vigende for et syn og redder sig in til sin mor.) 

ELIAS. 

I Stuen ? — Her ? 

(En ukaent man kommer i det samme i svalen fra venstre, gar over 

taerskelen, star stille og ser sig om.) 



Annet mote. 

ELIAS 

(idet den ukaente blir synlig). 

Men der er hanl 

DEN UK.ENTE. 

Tillader De — ? 

ELIAS. 

Hvem er De? 

DEN UICENTE. 

Kan ikke det vaere det samme! 

ELIAS. 

Jeg har set Dem her siden igar. 

DEN UKiENTE. 

Ja. Jeg kom over fjaellene hit. 
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ELIAS. 



Over fjaellene? 



DEN UK.ENTE. 

Jeg stod der oppe og sa skreden ga. 

ELIAS. 

Virkeligl 

DEN UKiENTE. 

Og horte klokke-klangen. Og jeg sa idag 

den syke, som rejste sig, da Deres far sang. 

Og nu sp0r jeg: er det der inne, Deres mor 
sover ? 

ELIAS. 

Ja. Men ikke i forste rum; i naeste. 

DEN UK^NTE. 

Men om hun rejser sig, . . . sa gar hun hit 
in — ? Sd gar hun mot kirken, hvor han er — r 
Ikke sant? Sa kommer hun? Hit? 

ELIAS. 

Nu, ndr De siger det — ? 

DEN UK^NTE. 

Og da spor jeg Dem, — ber jeg Dem — : 
far jeg vaere her? — Vaente her? Se det? Jeg 
har onsket det sd braennende. Og jeg kan ikke 
laenger motsta. 

Jeg skal ikke ga in, for jeg kaenner mig 
drevet til at ga in. Jeg skal ikke sitte her og 
fylle, — vaere i vejen. Men foler jeg mig uimot- 

Bj. BJ0rnson: Over aevne. c 
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stalig drevet til at ga in her og vaente her og 
se . . . Far jeg lov? 

ELIAS. 

Ja. 

DEN UK^NTE. 

Takl 

Jeg skal sige Dem: denne dag bestemmer 
over mit liv. 

(Han gar ut.til hejre i svalen.) 



Tredje mote. 

ELIAS. 

Denne dag skal bestemme over mit livl 

(Krejer fra venstre i svalen.) Krojcr, Sa du ham der ? 

Ham til hojre der? 

KR0JER. 

Ja. Hvem var det? 

ELIAS.- 

Du kaenner ham ikke? 

KR0JER. 

Nej. 

ELIAS. 

Vist en maerkelig man. — Denne dag skal 
bestemme over migl Gudl Der fik jeg ordet! 
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KR0JER. 

Det vaentede jeg, Elias, at denne dag vilde 
bli en stor dag for dig. 

Hvem kan ogsa motstd, hvad som her foregdr? 

Bare disse hundrer i bon omkring kirken, og 
ban der innenfor, som ikke vet om det! Jeg kan 
ikke taenke mig noget skonnerel 

ELIAS. 

o 

Ikke sant! — A, jeg vil kaste angst og 
tvil; — denne dag skal fd bestemme! Hvad var 
dog det for et ord! 

Jeg bar kaempet og lidt uten at na fraem. 
Og sa gives det mig! Straks bar jeg mere 
fred. — Lad os tale sammen! 

KR0JER. 

Nej, — ikke nu. Jeg bar et aerend til dig. 

ELIAS. 

Til mig ? — Fra bvem ? 

KR0JER. 

Jeg bar kommet tilbake bit med missjons- 
skibet. 

ELIAS. 

Jeg vet det. 

KR0JER. 

Og nu sp0r biskoppen og praesterne, om de 
kan fa lane denne stue en times-tid? 

ELIAS. 

Hvortil ? 

5* 
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KR0JER. 

De har trang til at overlaegge, hvorledes de 
skal forholde sig til det, som her sker. Og vi 
vet intet annet sted, hvor vi kan vaere alene. — 
Ja, bliv nu ikke sd forundret. Vi professjonister, 
vi af praeke-handvaerket , vi ma jo prove at se 
forstandigere pa slikt aen andre, kan du skonne. 

ELIAS. 

Men det vil gi' en lang og lej mislyd her inne ? 

KR0JER. 

Som kan bli til harmoni! Hvem motstar 
miraklet ? 

ELIAS. 

Du har ret! Men her inne, du ? Likesom 
kile sig in mellem far og mor? Og om far be- 
gynner at synge igen ? Sd kan vi jo ikke &pne 
til mor? 

KR0JER. 

Hvad tror du, din mor eller din far vilde ha 
svaret dem ? 

ELIAS. 

Ubetinget jal Du har ret I De skal fd stuen. — 
Men lad mig slippe for dette — ? 

KR0JER. 

J eg skal ordne det. Baegge dorene in til 
din mor er lukkede? 

ELIAS. 

Ja. 



69 



KR0JER. 

Sa lukker jeg vinduet her og doren ogs4, 
ndr de andre har kommet in. 

ELIAS. 

Lad dem lukke sig in! Jeg vil ut og finne 
samfolelse hos dem der. De vaenter trygt pa, 
at noget stort skal ske idag* — og vaenter vist 
ikke laenge forgaeves. 

(Gir.) 

KR0JER 

(felger). 

Derom skal vi be', Elias? 

ELIAS. 

Ja. Nu vil jeg prove! 

(Baegge ut til vaenstre.) 



Fjaerde mote. 

KR0JER 

(in igen fra vaenstre). 

Vair sa god! 

(Han gar fraem og lukker vinduet. Imens kommer bispen ogpraesterne 
in. Kr0jer gir tilbake og lukker doren.) 

BLANK. 

De, som er kaent i dette hus, kunde De 
ikke skaffe os naget at spi-ise ? 
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BISPEN. 

Vi gov en komisk figur, — jeg vet det. 
Men saken er, vi var forfaerdelig sj0-syke. 

BREJ. 

Vi beholdt ingen ting. 

BISPEN. 

Sa fik vi endelig smult vand, og man skulde 
just koke og steke til os . . . 

BREJ. 

Sa kom miraklet ! 

FALK. 

Jeg er sa frygtelig sulten. 

KR0JER. 

Der er fare for, at heller ingen her har 
jenset maten idag^ men jeg skal se efter. 

(Gar.) 
JENSEN. 

Jeg formelig har mat-hallucinationer. Slikt 
har jeg laest om; men man laeser om sa meget, 
man ikke tror. 

Det er isaer ryper, jeg ser. 

FALK. 

Ryper ! 
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JENSEN. 

Jeg lugter dem ogsd; stekte ryper! 

BLANK. 

Ryper ? 

FLERE. 

Far vi ryper? 

KR0JER 
(kommer igen og siger allerede i deren). 

Desvaerre. Jeg var bade i kokken og spise- 
kammer; men tomt. Og ingen folk. 

BREJ. 

Ikke en eneste sjael ? 

FALK. 

Jeg er sa frygtelig sulten. 

BISPEN. 

Lad OS ikke gore en altfor komisk figur 
heller, mine vaenner. 

Vi far finne os i det uundgalige. Lad os 
tage fat. Behag at saette eder! 

(Han selv saetter sig i sofaen ; de andre tar stoler.) 

I al korthed og i al stilhed — ti vi v6t, at 
dette hus er bolig for en syk — , vi ma komme 
overens om, hvorledes vi her har at forholde os. 

Jeg har altid vaeret af den mening, at foran 
enhvaer slik bevaegelse skulde praesten — som 
regel — holde sig neutral. Hvaerken samtykke 



72 

eller motsige, intil bevaegelsen laegger sig sa vidt, 
at den kan bedommes. 

Af alt mit hjaerte onskede jeg derfor idag, 
at vi skulde fa rejse forbi. Men vi fik ikke rejse 
forbi. 

PR^STERNE 

(muinlende mellem sig). 

Vi fik ikke rejse forbi.. Nej, vi fik ikke 
rejse forbi. 

BISPEN. 

Hit, hvor miraklet sa at sige troddes at op- 
holde sig, hit vilde de alle. Og jeg bebrejder 
dem det ikke. 

Men er vi med, og det pd samme skib, vil 
man have vor mening. Nar vi kommer fraem til 
motet, vil man ogs& der have vor mening. — 
Hvad er det? 

KR0JER. 

Tillad mig i al aerbodighed: enten tror vi 
pa miraklet og handler derefter; eller vi tror ikke 
pa det og handler derefter. 

BISPEN. 

Hm ? — Der er et tredje, min unge vaen. 

PRiESTERNE 

(mumlende sig imellem). 

Der er et tredje! Sandelig, der er et tredje 1 
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BISPEN. 

Jo aeldre og mere erfaren man blir, jo van- 
skeligere danner man sig en overbevisning, — 
isaer om overnaturlige ting. — Her vilde naeppe 
tid og forhold engang tillade en undersokelse. 
Og saet, vi kom til forskellige meninger? Hvor- 
ledes vilde i disse tvilens tider en praeste-strid 
om miraklet ta' sig ut? Om der et steds oppe i 
Nordlandene for tiden gaves mirakler eller ej ? 

Jeg ser, at gamle Blank begaerer ordet. 

BLANK. 

Hvis jeg bar forst&et Deres h0jaervaerdighed 
rigtig, sa bar yi ikke f0rst og fraemst at afgore, 
om ber foreligger et mirakel eller ej. Derom 
goud vor fader! 

BISPEN. 

Derom ban! Der er ordet 1 Tak, dii gamle! 

BLANK. 

Jeg me-iner, at miraklerne ounderligger en 
li-ige sd stoor lovmaessigbed som alle andre ting, 
skont vi ikke se-ir loven. Jeg me-iner det samme, 
som professor Pe-itersen me-iner. 

FALK. 

I den bok, ban aldrig utgir? 

BLANK. 

Men som ban om nogle ar vil udgi-ive. 
Men er det sa, — bvad vaegt ligger der sa pa 
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det enkelte mirakel, — om vi kort-synede kan 
se-i det eller ej ? 

Tror me-inigheden, at den se-ir det, sa lover 
vi goud med den. 

BISPEN. 

Altsa vil du dog, at vi skal godkaenne 
miraklet ? 

BLANK. 

Hvaerken godkaenne eller ikke godkaenne. 
Vi lover goud samraen med me-inigheden. 

BISPEN. 

Nej, gamle Blank, dette kommer vi ikke fra 
med lovsange. 

PR^STERNE 

(mumlende sig imellem). 

Dette kommer vi ikke fra med lovsange. 
Nej, dette kommer vi ikke fra med lovsange. 

BISPEN. 

Hr. Brej har ordet. 

BREJ. 

Jeg forstar virkelig ikke, hvad som kan vaere 
i vejen for straks at godkaenne miraklet. Er det 
da noget sa sjaeldent? Jeg ser altid mirakler. 
Vi er sa vant til dem i min menighed, at det 
usaedvanlige vilde vaere ikke at se-i dem. 

FALK. 

Kunde ikke Brej vsere sa snil at fortaelle os 
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noget om de miraklerne der hjemme i bans 
meiiighed ? 

BISPEN. 

Nej, sa kom vi pa afveje. — De bar rejst 
Dem ? Forlanger De ordet ? 

JENSEN. 

Ja. Alt afhaenger i dette tilfaelle af det 
faktum, vi stdr foran. Er det et mirakel, — 
maske flere — ; eller er det ikke mirakel? 

KR0JER. 

Netop. 

JENSEN. 

Hvaert enkelt mirakel mdtte undersokes. Men 
sd matte vi ba et teknisk skon, et godt medicinsk 
skon og muligens tings- vidn6r optagne ved en god 
jurist. Dette givet, — da forst kan praesterne 
med trygbed afgive sit andelige skon. 

Med «andelig» mener jeg ikke det, vi ser 
og borer her af laeg-praedikanter og andre sa-kalte 
begejstrede eller beandede. 

Jeg mener her som ellers en jaevn, taet, tor 
sanbed, — «andfullere^> , jo jaivnere, taettere, 
t0rrere den er. 

FALK. 
H0r! 

JENSEN. 

Kanske det sa skulde vise sig, at som her 
kommer aldrig miraklet. Aldrig! 
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Det kommer ikke vaentet og hyldet af hundrer , 
kanske tusen, i ophidselse og nysgaerrighed. 

Ja, nysgaerrighed I 

Nej, miraklet kommer aegte, jaevnt, stille, 
tort til de aegte, jaevne, stille, torre. 

FALK. 

Dette er virkelig som talt ut af mit hjaerte. 

KR0JER. 

Hvis Falk tillader, ma jeg dog fd g0re en 
bemaerkning. Siden jeg kom hit op som praest, 
har jeg set, at de torreste maennesker ofte er de, 
som lettest blir bytte for overtro. 

BLANK. 

Dette er ganske min erfaring! Sandeligl 

KR0JER. 

Af mistaenksomhed naegter de ofte det, som 
er abenbart for alles 0Jne. Men sa overfalles de 
likesom bakfra af en uforklarlig frygt og be- 
stemmes derved af ting, som er rent usynlige for 
OS andre. 

Jeg har taenkt mig, at det overnaturlige er i 
den grad blet arvelig trang i maenneskene, at 
motstar vi det pd den ene mdten — 

BLANK. 

— sa kommer det pa den annen! Hvad 
jeg har taenkt! 



FALK. 

Ja, enten det nu kommer fra de torre eller 
fra de saftige, sd vil jeg rigtig sporge, om det 
er meningen, at nu skal vi opgi', hvad vi har 
vunnet af klarhed og orden innen kirken, og 
atter begynne at sva^rme som praeste-viede nat- 
ugler? 

BREJ. 

Ser De pd mig? 

(Praesterne skoggerler.) 

BISPEN. 

Hyssssss! Lader os huske pa den syke 
der inne! 

FALK. 

Mirakel-laengselen er en utvaekst pa troen af 
samme slags som la^gmans-vaesenet pa forkyn- 
nelsen, — en uorden, en sygdom, egentlig en 
atavisme, et opgulp. 

(Praesterne let sagte og kommer derved til at hoste.) 

BISPEN. 

Hyssssss ! 

FALK. 

Det mirakel, som ikke er godkaent af prae- 
sterne, sa at sige ansat og insat af den overste 
kirkestyrelse under h. m. kongens praesidium, det 
er for mig som en l0sgaenger, en landsstryker, 
en inbruds-tyv. 

(Bis pen let sagte, sagte, og praesterne med ejnene pa bispen.) 
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FALK. 

Det kan vaere bra at vaere naiv. Ogsa jeg 
bar vaeret naiv. Men nar man som praest i en 
stor by skal vaere bedr0vet med de bedrovede 
over graven kl. i, — s& glad med den glade 
bryllops-skare kl. 3, — sa kanske ved en fattigs 
dods-seng kl. 4 — og sa i middag pa slottet 
kl. 5, — sa laerer man den maenneskelige skr0pe- 
lighed at kaenne. Sa laerer man: ikke at forlade 
sig pa personerne, men des mere p& institu- 
tionerne. 

Hvor miraklet viser sig, gdr al institution 
under i folelsernes opror! 

Den katolske kirke bar derfor provet at 
gore en institution af miraklet. Men herpa bar 
den tapt alle forstandiges agtelse og sitter igen 
med de enfoldige og de egennyttige. 

Jeg var engang i et dame-selskab , bvor der 
var bare jeg og sa omtrent tyve damer. (Munterhed.) 
En af disse damer fik krampe. Straks en til. 
Sa aennu en til, i alt seks. (Munterheden stiger.) Da 
tok jeg og slog vand — forst pa disse seks, en 
efter en (gor det efter med handen); men sd pa flcrc af 
de andre ogsd*, for der er smitte i slikt. 

(Stor latter.) 

BISPEN 

(fatter sig ferst). 

Hyssssssl 

(Derpd brister han atter ut og de andre med ham; fatter sig:) 

Hyssssss ! 
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FALK. 

Dette tror jeg er sundt. Sla vand pa! 

(Man ler aennu og hosier in i sine lommeterklacder. Nogle af praesterne 

takker ham hjaertelig.) 

KR0JER. 

Vi kaenner jo Falk og vet, at han er en 
god man, — trods sin underlige mdte. Jeg ta^nker, 
hvis han f. e. sa den gamle praeste-enken her — 
hun er nu henved hundre ar — , sa vilde han 
vaere den siste til at sla vand pa henne, — skont 
hun gar om iblant os som det levende mirakel 
og smitter alle ved sin tro. Det samme gaeller 

o 

den unge pige, Agat Florvagen, som plejer den 
gamle. Det mirakel, som vakte henne, det sa 
jeg selv, og mange med mig. For vore 0Jne, for 
vore haender var hun dod og kold. Og han bad 
over henne og tok og rejste henne! I skal tro 
en mans vidnesbyrd! 

(Forundring.) 

De er her nu. 



FLERE. 



De er her? 



KR0JER. 

De kommer kanske her in. De stiler like 
pd huset her, skont det gdr langsomt. Den gamle 
vii se. Hun vil se henne, som skreden ikke 
vakte. 

Men se nu I pa den gamle ! Tal med henne ! 
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Tal til den pige, som folgerl I vil fa svar, pdlide- 
lige og klare som hennes asyn. 

Dette forer laenger fraem aen alle vore dok- 
trinaire overlaegninger. 

Jeg siger det ikke for at anklage. Jeg har 
selv taenkt som I — like til jeg blev praest her 
oppe. Ingen har folt det smaerteligere aen jeg 
for, hvilket afkall kirken her har mattet g0re, og 
hvilke tarvelige doktriner, hvilke bortfortolkninger 
vi her stdr igen med. 

Vi er fattige, uten under, — uten mot til at 
be' om underet, — og skal late, som vi kan for- 
sm& det, eller som vi har det og er rike ! 

Jeg kaenner enhvaer af eder sa vidt, at turde 
I, — ja, var I aldeles try gge pa, at her fik I se 
et mirakel sa stort, at bibelens udodelige vilkar 
var opfylt: «alle, som sd det, trodde,» — 
a, s4 skr0pelige enhvaer af jer ellers kan vaere, 
I blev som bam, I gav jer ganske hen, I ofrede 
alle de dager, I har igen, til at forkynne det! 

(Bcvaegelse, isaer blant de seldre.) 

Jeg t0r g0re disse tilstaelser pd eders vegne, 
br0dre, fordi jeg star innenfor ands-ringen — den, 
om hvilken det gaeller: enten innenfor eller uten- 
for! Er en innenfor, da faller alle fattigdommens 
pdfun af sig selv, og vi tor tilsta sanheden! 

Hvad er der igen af kristendommen , hvis 
kirken nu har tapt underet? 
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ELIAS 

(kommer utenfra). 

Undskyldl — Her er en, som onsker at se 
tnin mor. Det er den gamle praeste-enken. 

(Alle rejser sig. Da ser de i deren praeste-enken og Agkt. Eli as 

apner den der, som ferer in til hojre, og gkr selv in. Praesterne har 

tat sine stoler og draget sig aerbedig tilbake.) 

PR^STE-ENKEN 

(som har nid over taerskelen). 

Slip mig nu, Agatl — Nu vil jeg vaere 
alene. — Alene. — For her, hvor haerren har 
vaeret, — her er hellig grun. — Her er hellig 
grun. — Her er det ansigt til ansigt. — Og da 
er det best at vaere alene. 

(Hun star nu sa, at hun kan se in. Da nejer hun. S4 raekker hun 
bacgge sine haender i vejret under stor henfieirelse. S4 ser hun atter in, 

nejer. Vender sig og gar.) 

Hun var hvit. — Skinnende hvit. — Jeg 
kunde taenke det. — Skinnende hvit. — Og sov 
som et bam. — Nu har jeg set det. — Slikt 
lyser op. — A, hvor det lyser opl — Tak, fordi 
du lot mig vaere alene. 

AgAt. 
Men var du alene? 

PRiESTE-ENKEN. 

Ganske alene. — Ingen uten jeg. — Hun 
var skinnende hvit. 

(De er utenfor.) 
Bj. Bjornson: Over aevne. 6 
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ELIAS 
(kommer nu in fra hajre). 

Baegge d0re er atter lukkede. Og nu skal 
jeg lukke denne. 

(Han gkr. Praesterne star fraemdeles stiile.) 
KR0JER. 

I talte ikke til henne? 

BISPEN. 

Nej. 

KR0JER. 

Der er et sol-strejf over alles ansigter. — 
Jeg skal sige hvorfor: — de maennesker, underet 
har stralet pa, gir genskin. 

Lad OS tale om dettel 

(Man samler sig og sxtter sig igen.) 
JENSEN. 

Far jeg gore 6t sporsmal ? Holder De 

ikke omvendelsen for et mirakel? 

KR0JER. 

Det, vi kaller omvendelsens mirakel, kan 
eftergas psykologisk, skridt for skridt; altsS er 
det intet mirakel. 

Det har sit tilsvarende i andre store religioner 
og i den rent moralske omvendelse, skont den 
er stiile. 

Men en kristendom, som hviler pd miraklet 
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og i tidens laengde har tapt kraften til mirakel, 
— : hvad er den? 

.Moralske forskrifter. 

FALK. 

Det saeregne for kristendommen er ikke 
miraklet; men troen pa opstandelsen. 

KR0JER. 

Som alle de store religioner har? Som alle 
maennesker med religios folelse har? 

FALK. 

Men uten barne-forholdet. 

KR0JER. 

Det er sant. Uten det. 

FALK. 

Deffor uten den store hengivelse ogsA. 

KR0JER. 

Nej, der er det ikke laenger sant! 

Martyrernes kors-gang, — kom den forst til 
jorden med kristendommen? Den graenselose 
lykke at leve og do for det, man elsker, — har 
vi laert den af kristendommen ? 

Den var pa jorden for kristendommen; den 
er pa jorden ved siden af kristendommen den 
dag idag — i alle optaenkelige former. 
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BISPEN. 

Hvad mener De da med kristendom ? 

KR0JER. 

For mig er kristendommen uendelig mere 
asn en moral-forskrift. Slike har vi bade utfor- 
ligere og finere andre steder aen i det ny testa- 
mente. For mig er den uendelig mere aen aevnen 
til hengivelse-, hvis ikke, da kom meget pa rang 
med den. 

Enten er kristendommen et liv i gud utover 
vaerden og alle dens forskrifter; eller den er ikke. 
Enten er den mere aen hengivelse til hvilken som 
heist ide, nemlig en ny vaerden, et under; eller 
den er ikke. 

(Han saetter sig rystet og svak.) 

Der var sd meget, . . . jeg skulde sige; . . . 
men ... jeg kan ikke. 

BISPEN. 

Straks De kom ombord idag, kaere Kr0Jer, 
sd jeg, at De var overanstraengt og syk. Men 
det blir jo alle, som folger praesten Sang? 

DEN UK^NTE 

(har apnet daren fra svalen uten at lukke den. Han har skridCvis 

nsermet sig.) 

Ma jeg fd ordet? 

(Alle vender sig; nogle rejser sig.) 
BISPEN. 

Bratt, er det du ? 
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ANDRE. 



Pastor Bratt? 



ATTER ANDRE. 

Er det Bratt? 

BISPEN. 

Du var ikke med os? Hvorledes er du 
kommet hit? 

BRATT. 

Over fjaellene. 

BISPEN. 

Over fjaellene ? — Det er da ikke til missjons- 
m0tet, du vil? 

BRATT. 

Nej, det er hit. 

BISPEN. 

Jeg forstar dig. 



BRATT. 

Det er til miraklet, jeg vil. — Og s4 kom 
jeg igar, just som skreden gik. Jeg stod pa 
Qaellet et stykke ifra og sa. Og jeg horte klokke- 
klangen. — Og har vaeret her siden. — Og har 
i denne formiddag set en syk man bli belret 
til kirken, men under praestens salme-sang der- 
innefra rejse sig, takke gud og ga. M4 jeg fa 
ordet ? 

BISPEN. 

Naturligvis. 
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BRATT. 

For jeg er en man i nod , som kommer og 
ber eder om hjaelp, brodre! 

BISPEN. 

Tal, kaere! 

BRATT. 

Jeg siger til mig selv: her star jeg endelig 
foran miraklet. Og i naeste 0jeblik: ja, er det 
ogsa miraklet? 

For det er ikke det forste sted, jeg bar sokt 
til for at fd se det. Jeg bar vendt skuffet til- 
bake fra alle de store mirakel-steder i Europa. 
Her, det er sant, er troen storre og enfoldigere; 
denne man er stor. Det bar tat mig med over- 
naturlig magt, bvad jeg ber bar set. Og i naeste 
0Jeblik tvilen! Se, dette er min forbannelse! Jeg 
bar pddraget mig den ved i syv ar som praest 
at love den troende miraklet. Love bam det, 
fordi det stod sa, — skont jeg selv tvilte; ti jeg 
bavde aldrig set en troende fi det! I syv ar bar 
jeg forkynt, bvad jeg ikke trodde pa. 

I syv 4r bar jeg derfor ogsa, bvaer gang de 
tunge dager kom (og de kom ofte, likesom de 
vakne naetter!), bedt brasnnende: bvor er den 
mirakel-magt, du bar lovet dine troende ? 

(brister i grit.) 

BISPEN. 

A, du taler ut, du! Du bar altid gjort det. 
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BR ATT. 

I bindende ord , det ene staerkere aen det 
andre, har han sagt det, at den troende har denne 
magt. Ja, magt til at gore storre ting, aen maenne- 
skets S0n har gjort. 

Hvor er den sd blet af? 

Efter atten hundre ars graensel0se tros-arbejde 
aennu ingen sa vidt troende, at han kan rejse et 
mirakel iblant os? ^Ennu ikke guds eget l0fte 
inl0st ? 

Tros-aevnen kan ikke vaere svaekket. Det 
kan ikke ha gat denne aevne motsat al annen 
slaigts-aevne, — saledes at ved bestandigt bruk 
har den minket. Nej. 

Efter mere aen atten hundre drs forkynnelse 
m4 den i mange, mange slaegter vsere en tusen- 
drig stigende arv, multipliceret af opdragelsen. 

Og aenda er den ikke staerk nok til at give 
miraklet ? AUe de troendes laengsel kan tilsammen 
aennu ikke fraembringe et individ, som har den 
mirakel-magt, der gor alle dem til troende, der 
ser? For dette bibelens vilkar, det md till Den 
siger gentagende: «alle de, der sa det, trodde.» — 
Altsd et mirakel, der gor alle dem, der ser det, 
troende. Og tusener efter tusener faller fra; ti 
uagtet lovet, gives det ikke. 

En man med nutidens viden, en oplyst kvinne 
af vore dager lar sig ikke noje med det, som en 
man eller kvinne fordum uten videre trodde. 
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Ikke fordi deres tros-aevne er mindre; men fordi 
den er bedre omhegnet. Deres hengivelse er af 
en sa meget dypere og innerligere art, at det er 
naturligt, ja, retfaerdigt, at den er vanskeligere 
at vinne. Den, som far den, han ffr jo det 
meste, som asnnu er givet pa jordenl 

Derfor: saet in det tilsvarendel Eller du far 
den aldrig. 

(Daempet tale blant praesterne.) 

Religionen er ikke laenger maenneskenes eneste 
ideal. Skal den vaere deres hojeste, sa vis det! 
De kan leve og do for det, som de elsker, — 
for faedreland, for familje, overbevisning. Og da 
dette er det h0jeste, som innen graenseme af det 
naturlige kan gives, og du skal vise dem noget 
aennu hojere, — nu vel, sa ut over disse graenserl 
Vis dem underetl 

(Stor bevaegelse blant praesterne.) 

FALK 

(rejser sig). 

Der star et steds et vredt ord om den slaegt, 
som ikke tror, uten den ser tegn. 

BRATT. 

Og vet De, hvad slaegten svarer? 

«Vi ber bare om de tegn, gud selv har lovet, 
— lovet den, som tror! Eller har I aennu ikke 
en eneste troende iblant eder? — Hvad vil I 
OS si?» 

Ja, det svarer slaegten. 
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Men giv denne samme slaegt et niirakel, — 
et, som tvilens skarpeste instrumenter ikke kan 
sonderlemme, — et, hvorom det kan siges: «alle, 
som sd det, trodde», — da kan I komme til at 
opleve, at det er ikke tros aevnen, som mangier; 
det er miraklet. 

(Bevaegelse blant praesterne.) 

Forkynnelsen behover ikke at saette praemie 
op for lettroenheden. Troens aner er de fleste 
og de staerkeste selv i den skarpsindigste tvilerl 
Er der nogen, som kaenner det civiliserede maen- 
neske og ikke vet det? Er der nogen praest, som 
ikke har erfaret, at i almindelighed er faren netop 
den motsatte: i mangel af det aegte faller de i 
tro pa det uaegte. 



FLERE 

(sagte). 



Dette er sant. 



BRATT. 

Hvis et mirakel viste sig blant os, — et sa 
stort, at «alle, som sd det, trodde» — ? 

Forst kom millionerne stormende til, — de, 
som lever i n0d og laenges, — de skuffede, de 
fortrykte, de lidende, de, som vil ha retfasrdighed. 

Fik de hore, at guds-riket i ordets gamle 
tydning var dalet pa jorden igen, . . . det kunde 
vaere, hvor det var, — i grat, i jubel, ja, om 
de fleste af dem skulde vite sig i fare for at d0 
p§L vejen, — hellere d0 pa den vej aen leve pa 
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nogen annen! De krop fraem af hvaer sin by, 
sin hytte, sin seng, de syke foran, afsted mot 
guds-abenbaringen . 

Men de blev ikke alene. AUe, som soker 
sanhed p4 jorden, kom efter. De forst, hvis 
sanheds-trang er storst, de dype, alvorlige gran- 
skere, de hoje ander. Deres gl0d vilde vaere 
sk0nnest, deres tro vaegtigst. Det er ikke san- 
heds-trangen, ikke tros-aevnen, som mangier dem ; 
det er miraklet! 

A lie vil ha visshed og fred over vaerdens 
storste sporsmal. Selv de letsindige, de, som bar 
lagt dette til side som unyttigt elier umuligt! De . 
er alle uten undtagelse opdragne til at laenges 
efter mere, aen de vet, d. v. s. til at tro. Men 
skaf dem pantet! 

Pantet pa, at forkynnelsen er san! Ser de 
det, da tror de ogsd, hvad de ikke ser. 

Saledes var det fra forst af. 

De, som nu slar sig til tals med mindre, — 
med sin personlige erfaring: -^ de g0r som 
muhamedanerne , joderne , buddhisterne. Ogsa 
disse pdberaber sig alle sin personlige erfaring! 

Pantet pa, at denne personlige erfaring er 
almen sanhed, det er det, som mangier. 

Men det er det, jeg soker! For det er 
iovet! 

A, gud, min gud! Jeg star her foran min 
siste prove. 
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BISPEN. 



Bratt, Bratt! 



BRATT. 

Foran min siste prove. Ti kampen overgdr 
mine kraefter. Jeg tar afsked som priest, — afsked 
fra kirken, afsked fra troen, — hvis, hvis, hvis — ! 

(Han brister i grat.) 
BISPEN. 

Min kaere son! Du ma ikke — 

BRATT. 

Nej, tal ikke til mig! — Jeg berl — Nej, 
hjaelp mig at bonfalle! For er miraklet ikke her, 
sa kan det ikke vaere! Denne man er jo mere 
aen andre maen; han er den aedleste, jorden baerer! 
En slik tro som hans har ingen set. Og en slik 
tro pd hans tro har heller ingen set. 

ALLE. 

Det er santl 

BRATT. 

Og er det ikke forstaligt? Han havde stor 
formue, da han kom hit. Han har git alt. Der 
er ikke tal pa, sa ofte han har utsat sit liv, nar 
han bragte hjaelp. Der er ikke tal pa de 
mirakler, de tror, han har gjort. Just fordi de 
var sa mange, trodde jeg ikke pd dem. 
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PR^STERNE 

(sagte). 

Ogsa mig gik det sd. 

BRATT. 

Men kanske burde vi akkurat ha taenkt om- 
vendt? At her er det, som er ment med «tro» ? 
Troens tilvaerelse er underetl Den md virke 
under I Kanske burde vi ha taenkt sa? 

Hvad vi aen burde ha taenkt, — vi burde 
ikke ha set sd professjonelt tvilende pd ham, 
som jeg desvaerre har gjort. Hans kaerlighed 
og tro burde ha ydmyget mig. Jeg anklager mig 
selv og ber ham innerlig om forladelse i mit 
hjaerte I 

ALLE PRiESTER 

(uten undtagelse). 

Ogsa jeg I Ogsa jegl 

BRATT. 

Han er den beste man, vi kaenner; han har 
den storste tro, som er til; — aen om miraklet 
var her? 

(Bevaegelse.) 
JENSEN 

(hviskende). 

Se det kors der over d0ren? Er det aften- 
solen — eller hvad er det? 
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BR ATT. 

Jeg vet ikke. Men vaer viss pa, at m0ter 
miraklet, da er tusener tilstede nu ved det m0te, 
som vi ikke ser. 

Bare vi ogsa far vaere med! — Bare vi far 
vaere medl Taenk, at opleve noget si stort, at 
«alle, som sa, de trodde»l 

Det skulde vi fa va^re vidne til, — du, du, 
jeg? Det er for meget; det kan ikke vaere 
muligt! — — — 

Men er det muligt, — da er der samtidig 
med OS, br0dre, — a, sa skropelige, sa litet 
troende, sa ukaerlige som vi er, — 

ALLE. 

— Ja, jal 

BRATT. 

— da er allikevel samtidig med os ikke sa 
stort benadede til; da ma vi uvaerdige vaere kalte ! 

(Dyp bevaegelse.) 

Og ser jeg ut i den stsengte, nakne fjord- 
bygd her under make-skriket og taenker: guds- 
riket begynte i en yppig egn ved alfarvejen i 
sol-landene, — hvilket vidnesbyrd, om det blev 
tat op igen i hele sin storhed her i en afsides, 
fattig' bygd mot den evige is — 

FALK 

, (rejser sig lik-blek og h visiter:) 

Ja, jal 
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FLERE. 



Ja, ja. 



BR ATT. 

— da synes jeg, alt gar sammen, og at 
miraklet ma komme! 

(Alle har rejst sig.) 

BISPEN 

(sagte). 

A, hvis det kom, s4 jeg gamle fik se det! 

BLANK. 

Ja, hvis vi nu blev tat op i den store trol 
Ikke fordi vi fortjener at se; men fordi vi 
traenger det. 

(Gamle Blank faller pa sine knse; snart Here.) 

BR ATT. 

Fordi hele slaegten traenger det! Hardere 
for hvaer tid. Fordi det er lovet. Fordi det ma 
vaere her, hvis det er. 

(Knaeler.) 

Hans tro ma kunne na det! Hans er den 

o 

st0rste pa jorden! Og troen kanl A, den kan! 

ALLE. 

Den kan, den kan! 

BR ATT. 

— Kunde den ikke, — da var det hele 
umuligt. 



J 
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Da var det annet heller ikke sant. Da var 
der i alt dette noget graensel0st . . . ? 
Noget over a^vne . . . ? 



Femte mote. 

' RAKEL 

(hores innenfra angstfull rope). 

Elias ! 

(Hun kommer styrtende fra hejre bent mot vinduet, som hun apner, idet 

hun af al sin magt roper :) 

Elias! 

(Derpa kaster hun sig bakover og vilde vaere fallen, hvis ikke Krajer 
havde tat imot henne. Hun brister i grat, men rcjser sig straks forfaerdet, 

peker in:) 

Deri Deri Hun er ikke laenger alenel — 
Se dog, — se! 

(Alle bar rejst sig.) 

(Elias er i det samme synlig i svalen. Rakel river sig straks les og 

iler mot ham:) 

Mor 1 Mor 1 

ELIAS. 

Har hun rejst sig? 

RAKEL. 

Ja, jal 

ELIAS. 

Og gar? 

RAKEL. 

Jal Men hun er ikke alene! 
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ELIAS. 

Dette mel h0resl 

RAKEL. 

Ikke in til far I 

ELIAS . 

Nej, op pa taket', op i klokke-taraet, ringe 
det ut til hele vasrden! 

TAfsted.) 
RAKEL. 

Men du har ingen stige? 

(Far intet svar; angst:) 

Men der er ingen stige! 

KR0JER 

(med en handbevxgelse, sagte :) 

Hys! 

BISPEN 

o (hviskcnde). 

A, h0rl 

! 

(Alle herer fra kirken:) 



Halleluja, halleluja! 
Halleluja, halleluja I 



ALLE 

(faller pa knae, idet de hvisker:) 

Han v^t det! Han vet det! 

(Da kommer Klara langsomt gaende i sit hvlte lin. 0jnene er faestede 
p& kirken; hun stanser og rackker hsenderne ut mot sangen.) 
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ALLE PR^STERNE 

(svarer i sagte kor:) 

Halleluja! halleluja! 
Halleluja! halleluja 1 

RAKEL 

(i svalen). 

Nu star far. i doren. 

(Vi barer ham nu synge stserkt og klart:) 

Halleluja! halleluja 1 
Halleluja! halleluja! 

(Da faller kirke-klokken og alt folket in med. Der er slik jublende styrke, 

at det heres, som sang tusener. Og det stiger, fordi folket fra lundene 

iler til. Det er en stund, som om disse «halleluja» lofter huset.) 

(Sang blir synlig i deren; aftensolen star pa bans asyn. Alle rejser 
sig, alle viger. 

Han rsekker bsegge armer ut mot Klara, som st^r midt i rummet. 
Hun raekker sine ut igen; ban gar fraem og omslutter benne. 

Sangen bruser om dem. Stuen er full af folk; svalen likesa; de star 
over hvaerandre; nogle star i vinduet. 

Da glider bun langsomt ned ad bans skulder. Sangen stanser ; alene 
kirke-klokken gar. 

Hun gar en anstraengelse for at samle sig og rejse sig. Den lykkes 
halvt, idet bun lafter bodet og ser pa bam.) 

KLARA. 

Du skinnede, . . . dadukom, . . . minelskede! 

(Hennes bode synker atter, armene faller, bele kroppen gir efter.) 

SANG 

(star og bolder benne, idet ban laegger banden pa bennes bjaerte ; bojer sig 
sa over benne, forundret. Ser op mot det beje, idet ban barnlig siger :) 

Men dette var ikke meningen — ? 

(Han bejer det ene knae og laegger bennes bode pa det; undersoker; 
Isegger benne varsomt ned og rejser sig, idet ban ser op igen :) 
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Men dette var ikke meningen — ? 
Eller — f EUer — ? 

(Han tar sig^ til hja:rtet; faller.) 

(Rakel har stat forstenet og set pa. Nu gir hun et stort skrik og faller 

pa knae foran foraeldrene.) 

KR0JER. 

Hvad mente han — med det « eller » — ? 

BR ATT. 
Jeg vet ikke bestemt. — Men han dode 
af det. 

RAKEL. 

D0de? — Det er umuligt! 

(Klokken vedblir.) 
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F0RSTE HANDLING. 



En dyb Kloft, der bojer til hojre. Vi lean saa vidt 

« 

skimte Havet udenfor. Paa begge Kloftens Sider smaa Huse 
■opefter i stor Uorden. Somme af disse Huse er bare Skibs- 
kahytter, andre Agterenden af et Fartoj. Vi ser Huse i to 
Stokvaerk med Trappen fra forste til andet lagt uden paa. 
Andre Huse ser vi byggede opefter Kloftevaeggen saaledes, 
at andet Stokvaerk er paa en ny Sti med saerskilt Udgang 
til den. 

Hernede er aaben Plads, et Slags Torv med Vandkum 
og Spring; gammelt. Huse rundtom Pladsen. 

Laengst fremme til hojre et forfaldent Hus med sonder- 
slagne Vinduer, Doren halvt liggende, etSkilt med >Helvede« 
paa, haengende paa en bojet Stang og naesten frarevet. 

En dump Dur hores oven fra saa godt som uafbrudt. 
Det er fra Jernbroen over Kloften. Nu og da hores ogsaa 
«n Lokomotivpibe og derpaa svaer Dur af et henoverdragende 
Tog. Atter den hule og mere daempede Dur af Vogne og 
Hestetramp. 

F0RSTE MODE. 

Endnu for Taeppet gaar op, lyder en Ligsalme, sunget 
i Kor. I det Taeppet loftes, ser vi udbaaret fra et af de 
fattige Huse til venstre en Ligkiste for en voksen. Umiddel- 
bart efter denne Ligkiste en mindre for et barn; efter den 
atter en mindre. 

Bjarnstjerne Bjernson : Over JEwne. II. I 



Pladsen er fuld af Arbejdere, Kvinder og Born. AUe 
Msend har tat Hatterne af, mange af baade Kvinder og Maend 
graeder. Nogle Born hojlydt. Folget ordner sig med Prsesten 
Falk i Spidsen ; han er i Ornat og forer en Olding ved 
Armen, saa det gaar smaat. AUe tilstedevserende blir med. 
Vi serFolget helt ude vedBojningen svinge opover til hojre. 
Vi horer Salmesangen laenge, bestandig hojere oppe fra. 

Endnu mens den lyder, kommer en aeldre Mand rsed 
krybende frem af det forfaldne Hus. Han har en sid, vid 
Frakke paa og ter sig, som ved han ikke, hvor han skal 
hen. Han ser paa det mishandlede Hus og saetter sig endelig 
paa Trappen, der, som sagt, staar for sig selv ude paa Torvet. 

En Mand blir synlig oppe paa Stien, der Ligfolget gik 
op; hans Klaeder er svaert medtaget, luvslidt og fedtet. Paa 
det store Hovede baerer han en liden Kasket. Paa hojre 
Fod har han en nok saa ordentlig Sko, men paa venstre en 
Lab, der er snoret fast med en Saale under. Ildrod af An- 
sigt, hans Haender rodblaa, hans Haar kort og morkt. Nu 
skrider han frem med rejst Holdning, svingende Bevaegelser, 
ser hin Mand paa Trappen, stanser, gaar derpaa langsomt frem. 

Manden paa Trappen ser ham; men vender sig vaek. 
Anders Koll er hans Navn, men kaldes: 

MARKMUSEN 

(mumler). 

Jagu er'n laus naa. 

OTTO HERRE. 

Beskedne Markmus! Udenfor din odelagte 
Hule. I dybe Tanker. — 

MARKMUSEN 

(som for). 

Han har alt faat idag, horer jeg^ 



OTTO HERRE. 

Vinduerne knuste! Skiltet haengende S0rge- 
ligt . . . som en Dram, der drypper vaek. Trappen 
baaret bort af en Orkan, kastet ud i din Skjaebnes 
Ocean. Og du klamrende dig fast til denne Rest 

af dit LivS FarkoSt. (Det klukker i Markmusen.) 

Og D0ren! Den D0r, der saa saa mangen 
Tigger gaa ind og saa mangen Konge gaa ud. 
Haenger den ikke nu som en fuld Mand, de 
holder paa aa hive paa Gaden.^ 

Saadan ser det ud der Dydens fort0rnede 
Haand har rammet. 

MARKMUSEN. 

Saa d0m h0rer Nyt paa Mangelsgaar'en au? 

OTTO HERRE. 

Af dit M0blement lavede de ^gger0rel 
Dine Glas og dine Butler blev luftspringende 
Dansere til Lyden af deres egne Toner. 

MARKMUSEN. 

Agte dig, du, som gaar med Lab ; her ligger 
Glasstumper endnu. 

OTTO HERRE. 

Og dine fyldte Braendevinsfad — 

MARKMUSEN 

(sukkende). 

Aa — jagu — ja! 

I* 



OTTO HERRE. 

— trillet de ud; de gjorde Kaskader af dem. 
Paa praestelig Befaling. 

MARKMUSEN. 

Han stod der, du staar, og kommenderte. 

OTTO HERRE. 

Men er her da ingen 0vrighed? Skal alt 
her nede i Helvede vaere lovlost? Har du da 
ikke klaget? 

MARKMUSEN. 

Naa i Striken er dom aldeles endevendte 
galne! Hadde je klaga, hadde dom rivi ihael 
me I Dom ville til, dom hadde me alt overende. 
Men da tok Bratt'en ti! 

OTTO HERRE. 

Og altsammen fordi Maren, den brave skikke- 
lige Maren blev gal. 

MARKMUSEN 

(rejser sig halvt). 

Aa kunne je for det? 

OTTO HERRE. 

Maren, som draebte sine to Ungerl — Har 
jeg ikke set dem springe om her, sokkel0se og 
med krollet Haar? Hvad er Livet! 

MARKMUSEN. 

Og sig sjel draepf a? Og sig sjell 
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OTTO HERRE. 

Og sig selv! Ferst Bomene, saa sig selv. 
Medea, den store Medea 1 

akkcog d' ifiox^ovv xal xaTeJcty^iyy novoiq, 
(Tteggag ivs'jrxova iv roxoig aX'y'^dtvag* 

MARKMUSEN 

(som far). 

Aa, kunne je for det? 

OTTO HERRE. 

Ulykkebringende Markmus: . Tal Sandhed 
foran den aabne Grav! Saa hedder det. Hvor 
meget mere da foran tre aabne Grave? Hun 
havde jo kjobtBraendevinet hos dig. Hun 
drak sig fuld, for at faa Mod til sin gruelige 
Gjerning. 

MARKMUSEN. 

Kunde je vite, aa hu' ville gj0re sig istan 
te? — — Je' er saa uskyldig som en Barnesaerk. 

OTTO HERRE. 

Graed ikke Markmus! Det h0rer din Stand 
og Stilling ikke til. 

Jeg forsikrer dig, havde jeg vaeret fri, — 
hvad jeg vil sige: havde jeg vaeret her, det 
skulde ikke vaere sket! 

Men at ikke Folk kom til Besindelse, da de 
saa Braendevinet flyde? Virkelig flyde vaek! 



MARKMUSEN. 

Det flaut som klaare Baekken, Gut! Jagu 
det gjor de det. 

OTTO HERRE. 

Men, men lagde de sig ikke paa Maven? 
Sobet i sig? 0ste op i sin hule Haand? Styrtet 
ud med Kopper og Botter? 

MARKMUSEN. 

Det flaut ut over bejna te Praesten. »Saa 
skal det vaereU sa'n! 

OTTO HERRE. 

Bratt er maegtig. Men der gives dog Graenser ! 
Saelsomme Tildragelser I Ligesom Jordrystelser 1 
Er, — er Bratt Vorherre hernede nu? 

MARKMUSEN. 

Aa, Vorherre bar nok aldrig hat den magta 
i Helvete, som Praesten har. 

OTTO HERRE. 

Han var ikke med i Ligfolget? Ellers vilde 
jeg have hilst paa ham. Vi er Artiumskamme- 
rater. 

MARKMUSEN. 

Nej, han sitter paa Kantoret naa, ban. 

OTTO HERRE. 

Paa Kontoret — ? Han er jo dog ikke 
Praest mere? 



MARKMUSEN. 

Nej, Strikekantoret. Det er han, som har 
faat istand hejle Strike'n, og han tar in Paenga. 

ELSE 

(kaldet «Skinfaellen< kommer. Brunred og yppig)- 
MARKMUSEN. 

Der har vi »Skinfaellen«. 

OTTO HERRE. 

Godmorgen du varme Kaffe! Det dufter af 
dig til mine Sanser. Hvad soger du her? 

ELSE 

(i bergensk Dialekt). 

Aa skjeller det deg, maga'n? — — Saa du 
e kommen laus att' naa? 

OTTO HERRE. 

Jeg modte Ligfolget, men saa ikke dit bru- 
sende Haar. Hele Helvede fulgte, men ikke du, 
dets Genius? Du var i Morgen-Forretninger ? He? 

SKINFiELLEN. 

Gaa fra meg, Maga-Saekken ! — Aa for va' 
ikke du me ho Maren og Barna hennes? Hu' va 
snil med deg. Det va hu ikke med meg. 

OTTO HERRE. 

God var Maren. Hvorfor jeg ikke fulgte 
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henne? Det vil jeg sige, — sige det frit ud: 
— havde jeg gaat med, saa havde jeg taltl 
Saa havde jeg deroppe i Lighuset slukket Sol^ 
Maane og Stjerner for dem alle, dem, som fulgte. 
Jeg havde sagt: Ikke hun, som ligger her, den 
straebsomme , skikkelige Maren, ikke hun har 
draebt sine Born. Ikke hun har lagt syndig 
Haand paa sig selv. Nej, de deroppe har draebt 
hende. Menneskeaederne i Storbyen har aedt 
hende, baade hende og Bornene? Strike'n gik 
hende til Hovedet, hun blev vanvittig af Striken, 
hendes nervose Sjael havde den Samvittigheds- 
fuldhed, som hendes Mordere savnede. Hun 
turde under de Vilkaar ikke ta Livet paa sig. 
Hun turde ikke forsvare at suite og fornedre 
sine to Piger. Hun syntes, Livet var et Rovdyr, 
hun vilde frelse dem endnu, mens de . . . 

(overvaldes.) 
SKINFiELLEN. 

Jagu er det mangen Gang lissom saa op- 
byggelig aa hore paa deg. Du sejer det naa 
slik atte 

OTTO HERRE. 

Du er en brav Kvinde, Else. Du har Hjaerte 
paa det rette Sted. 

SKINFiELLEN. 

Det aenner naa me*, atte dom aeter vors alle 
ihop. 



EN RAA MANDSR0ST 
(oppe fra venstre). 

Hvissom ikke vi aeter d0ni! 

OTTO HERRE. 

Hvad var det for en Aand fra Fjaeldet? Et 
Varsels Ord ud af det vordende. Hytternes Be- 
budelse til Slottene. 

SKINFiELLEN 

(sagte til Markmusen). 

Eg kommer lissom for aa varsku deg, eg, 
Anders. 

MARKMUSEN 

(sagte). 

Nej, Herregud, aa er det naa da? Kan dom 
aenda ikke la mig vaere ifred? 

SKINF^LLEN 

(som f0r). 

Eg traf Politien heroppe, aa saa sport'en, 
cm det var sant, du gik me'n stor Braendevins- 
buttel i Baklomma? 

MARKMUSEN. 

Nej, nej, det er ikke sant! (Xarsigbag.) 

SKINFiELLEN 

(ligesaa). 

Og sol'te i Smug omkring i Krokene.^ 
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MARKMUSEN 

(rejser sig forfaerdet). 

Ja, der kan dere hore! D0m vil ru'nere me' ! 

OTTO HERRE 

(foran ham, vil ta omkring ham). 

Er det sandt? Har du — har du — ? 

MARKMUSEN 

(fra ham). 

Nej, la vaera me'! La vaera me', siger je! 
I — hi! je er saa kjilen. I — hi! 

OTTO HERRE. 

Der er noget der bag! Naar du bevaeger 
dig, beskriver det en tung Cirkelbue. — Else! 

MARKMUSEN. 

D'er ikkje sant! 

SKINF.ELLEN. 

Eg ska holl'an, eg! 

MARKMUSEN. 

R0r mig ikke! Je skriker. 

SKINF^LLEN. 

Saa kommer Politien aa tar baade deg aa 
Buttelen din. 

EN KVINDER0ST 
(ovenfra til hejre). 

Aa gj0r dere Markmusa dernere? Hu piper. 
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MARKMUSEN. 

Aanej, aanej, aanej I — 

OTTO HERRE 

(drager frem af Frakkelommen paa Markmusen en stor Buttel). 

MARKMUSEN. 

D'er bestelt! — H0rer du, d'er bestelt. D'er 
ikkje mit laenger! 

OTTO HERRE 

(som har drukket en lang Slurk). 

Bestilt eller ej, — 
det smager mig. 
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SKINF^LLEN. 

Aa Fanen! — La' meg og 

OTTO HERRE 

(som atter har drukket). 

Den ypperste Saft, 
du endnu har haft! 

SKINF.ELLEN. 

Kom naal Kom naa! 

OTTO HERRE. 

Se her er din Del, 
du torstige Sjael! 



MARKMUSEN. 

Dette er naa det kontanteste Tju'eri. 
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SKINF^LLEN. 

Aldrig i vaera har eg drukket nokke saa fint ! 

OTTO HERRE. 

Ha! De deroppe! De ved, de ved, hvor- 
for de vil forbyde os denne Gudedrom. 

MARKMUSEN. 

Dere drikker op hejle fortenesta for flejre daer. 

OTTO HERRE. 

Drik med, din Orm ! 

SKINF^LLEN 

(sagte). 

Nej, vet du, ka eg har taenkt saa tit paa i 
denne tia? (naermere.) Ko'for skulle ikkje vi passe 
paa e' Stormnat aa taende Fyr paa hejle Stor- 
byen? Taende Fyr paa I 

OTTO HERRE. 

Bahl Da redded jo Pakket sig ud paa 
Marken. 

Nej, — (hemmeiighedsfuid) her gaar gamle Mine- 
gange indunder ByenI Fra den Tid de forte 
Elven vaek, som gik her. Her vi nu staar. Vi 
bor i det gamle Elvelejet. Hele Helvede er 
intet andet end det fordums Elvelejet. Disse 
gamle Minegangene som begynder bagom Husene 
her og gaar indover paa begge Sider, de skulde 
findes! Skulde fyldes af Krudt, af Dynamit og 
andre explosive Emnerl Og saa elektrisk Led- 
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ning ned i det! Ha, ha, ha! For en skidden, 
stinkende Indvoldsaabenbaring ! 

SKINFiELLEN. 

Hurra! Faen stejke! 

(Hun triver Buttelen fra Markmusen og tar en dyb Slurk.) 

MARKMUSEN. 

Men saa sprang vel vi ogsaa med, da? 

SKINFiELLEN 
(idet hun gir Herre Buttelen). 

Gaar vi med?! 

OTTO HERRE 

(drikker og ser ophejet paa hende, idet ban lar Markmusen faa Buttelen). 

Hvad skjonnere Lod kunde gives? 

Naar jeg stundom har taenkt mig Otto 

Berg Herres Endeligt, har jeg taenkt det saa- 
ledes. Sammen med Tusinder gjennem Udode- 
lighedens morgenrode Port. Paa m in Kommando, 
ligesom Slaverne paa sin 0sterlandske Herres, 
skiftede de Dragt og fulgte i Fest-Optog. 

Efter et Liv med store Tilbojeligheder, men 
fuldt af Byrder og Savn og ofte Miskjendelse, 
endelig at naa sin Bestemmelse! I Dodsoje- 
blikket! En saadan Tronbestigelse ! Se sit Navn 
over sig i Sol-Guld, laest af Alverden. Selv 
siddende i en sedia curulis, bygget af Millionae- 
rernes bojede Nakkeben. Aha, aha, — Fodderne 
paa deres Pengesaekke! Og Menneskehedens 
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Forbandelser og Beundring om sig som et 
Orkesters Brus. Som Hyldningens Hav . . . aha ! 

KVINDER0STEN 

(fra fer oppe tilh0Jre). 

No kj0m dom atte! 

MARKMUSEN 

(raed). 

Kvan kj0m? 

SKINFiELLEN 

(samtidig). 

Kern? 

OTTO HERRE 

(samtidig). 

Hvem kommer? 

KVINDER0STEN. 

Likfolget, vet e'. Ja, dom e' deroppe enda. 

SKINF.ELLEN. 

Aa, — saa har de' go Tid. 

MARKMUSEN 

(sagte). 

Men dissane herre min'ganga'n, . . . ja, d'er 
mange, som har tala om dom. Men de ska' 
vaera oframkomli? 

OTTO HERRE. 

Se der er det! Se der er det! 
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MARKMUSEN. 

Somme fulle av vatten og andre av anna. 

SKINF^LLEN. 

Ja, det har eg og hort. 

OTTO HERRE. 

Saadan er denne Traelleslaegt ! En Smule 
Hindring, lidt Vaede, eller nogle Korn Sand ! 
Det er nok til at vingestaekke deres Haevn, 
skraemme deres Trang til Frihed og Lys. 

KVINDER0STEN. 

Praesten er med ! 

OTTO HERRE 

(skrsemt). 

Praesten! Pastor Bratt? 

R0STEN. 

Nej, han, den rigtige Praesten. 

MARKMUSEN. 

Falk. 

OTTO HERRE. 

Pyt, ham! Han er aleneste en Humbug! 
Det t0r jeg si ham naarsomhelst. Kjender jeg 
ham ikke fra Studentersamfundet ? 

SKINF^LLEN. 

Ja, no vil eg gaa. 
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OTTO HERRE 

(sagte). 

Jeg kommer straks! 

MARKMUSEN. 

Vil du . . . vil du si Praesten det? 

OTTO HERRE. 

Hvad? 

MARKMUSEN. 

Det, du sa, — det du kalt'n.? 

OTTO" HERRE. 

En Humbug? Ja, sige ham det — ? 

MARKMUSEN. 

Vil du . . . vil du si'n det, skal du faa en i 

Krone. Jagu det ska du! 

OTTO HERRE. 

Forskud! Forskud! 

MARKMUSEN. 

N-e-j! - 

OTTO HERRE. 

Forskud 1 

MARKMUSEN. 

Men om du naa ikkje sier'n det — ? 

OTTO HERRE. 

Jeg skal straks gaa lige hen til ham og 
sige det. Mit ^Eresord! Forskud! 
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MARKMUSEN. 

Du skal faa en halv! — Der. 

{Falget har begyndt at komme nedover. Et Tog hares netop over Broen.) 

FALK 

(nu civilklaedt. Kommer sidst og lidt efter de andre. Da han kommer, 
gaar Herre hen til ham og omkring ham). 

Men kjaere . . . Er det ikke Otto Herre? 
Vor magister bibendi? 

OTTO HERRE 

(hilsende). 

Jo, Deres Velaervaerdighed ! D. v. s. det, 
som er igjen af ham. 

FALK 

(for sig). 

Herre Gud! (Begynder at sage i sine Lommer.) 

OTTO HERRE. 

Og dog, naar alt kommer til alt . . . maaske 
den bedste Del. Men Tiderne har ikke vaeret 
milde, Deres Velaervaerdighed. 

FALK 

Nej, jeg kan se det. (Daempet.) Kom til mig, 
naar det kniber som vaerst! — Jeg har idag . . . 
ja, jeg har virkelig git fra mig det vesle, jeg 
havde. Her er bare en halv Krone. 

OTTO HERRE. 

Tak, Deres Velaervaerdighed ! Tusen tak ! 

Bjemstjeme Bjernson : Over iEvne. II. 2 
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Det har jeg altid sagt til Folket her, at De har 
Hjaertets Genialitet. (Gaar.) 

MARKMUSEN 

(som havde gjemt sig bag et Hus laenger oppe, kommer frem, idet Herre 

skal opover). 

Men . . . men? 

OTTO HERRE. 

Du gav mig jo bare en halvl (opover.) 

ANDET MODE. 

FALK 
(til Hans Braa). 

Vil De tro det, at den Mand, naar han er 
aedru, er forknyt og skrobelig. Havde JQg havt 
det slig, saa drak vel jeg ogsaa. 

HANS BRAA. 

Ja, vi ved om det; vi har ofte set det. 

FALK. 

Han er som en Jerikorose. Vindtor og 
hverdagsgraa. Men naar den laegges i Vaede, 
vokser den op og smiler Sondag. — 

— Ja, Godtfolk, jeg sa dere deroppe, da 
jeg talte ved Gravene, at jeg havde noget paa 
Hjaerte, som hovet bedre hernede. (Han sUger op paa 

Trappen. De ordner sig om ham.) 

Det, jeg begyndte med deroppe, og som 
jeg ogsaa sluttede med, det var: vi maa ikke 
domme hende! Det skal bare han gjore, som 
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kjender os allesammen. Fred over hendes for- 
pinte Hjaerte I Fred med hendes Navn iblandt os ! 
Det et det vaerste med en slig Ting som 
Striken, at den bringer saa mange til Fortvilelse. 
Det haender bare de svagere, siger man. Jeg 
siger, det haender de fineste, de som foler staer- 
kest Ansvar, derfor ofte de bedste. Som over- 
hovedet de bedste lider mest, de tar paa sig 
de storste Ofre, og de faar undgjaelde. (Man ser, at 

Arbejderne er enige heri.) 

Jeg vil ikke laegge Skylden for det paa 
nogen. Men det er vel en og anden af dere, 
som alt har provet, hvor haardt det er, naar 
Barna kommer og siger: »lidt mere Mad, Mor, 
— aa giv mig lidt mere Mad!« (Bevageise.) 

FALK 

(stille). 

Jeg baerer min Skjaerv til hver eneste Dag. 



Ja, du er snil! 



Det er dul 



EN. 
(lavt). 



FLERE. 

(ligesaa). 



FALK. 

Uden det havde jeg ikke Lov til at komme 
her og sige noget. Min Mening, mit Raad er, 
at saa stor Strike som denne — den storste vi 
nogensinde har haft — , den maa ikke vare 
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laenge! Saa uventet rigelige Gaver har flydt 
ind; men her er for mange at fode; alt nu er 
der dem, som ved, hvad Hunger vil sige. Og 
der blir flere. Men intet smitter som Fortviv- 
lelse; husk det! Da kommer den Tid — og 
den kan komme snarere end nogen nu taenker ! — , 
da ingen laenger formaar at styre de Kraefter, 
de her har sluppet l0s. Jeg ser Tegn til det, 
jeg horer Trusler om Void og Mord — 

BLIND-ANDERS. 

Void og Mord, ja! 

FALK. 

Hvad siger du, gamle? 

HANS BRAA. 

Han taler bare om en Ting, han Anders. 

FALK. 

Ja, lad ham tale! 

BLIND- ANDERS. 

Det var dette me a — stakkars . . . 

FALK. 

Jeg ved det jo. Vi gik jo sammen. 

BLIND-ANDERS. 

Nej, ikke a Tea; je hadde e yngre Datter. 
Hu som kom op i By en, i et fint Hus. Der 
gjorde dom Void paa a. 
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FALK. 

Ja, ja. Vi husker det. Men det er ikke 
herom nu, Anders. 

BLIND- ANDERS. 

Men dere sa »Vold og Mord«. — Dette 
V ar Void ; og hun skamma seg saa, atte det ogsaa 
blej Mord. Gud troste og baere os! 

FALK. 

Vi ved det, kjaere Anders. (Tier en stund.) 
For at komme tilbage til vort, Fortvivlelsen 
er en farlig Kammerat, og han er alt iblandt 
dere. I maa stelle dere slig, at I ikke blir an- 
svarlig for mere end det, I selv vil. 

HANS BRAA. 

De der oppe i Storbyen er ansvarligel 

FALK. 

Fortiden, Hans Braa, bar mereSkyld end 
Nutiden. Og de, som bar Skyld i Nutiden, 
findes i Regelen paa begge Sider. 

HANS BRAA. 

Nej, den er deres deroppe, alsammen! 

FALK. 

Ikke alsammen! 

FLERE. 

Jo, jo, alsammen! 



FALK. 

Tor I sige jer aldeles uskyldige — ? 

ALLE. 

Ja, ja! 

FALK. 

Nu er I harme, for I har det vondt. Jeg 
skal ikke sige mere om det. Men vil I Forlig, 
saa maa I prove at se lidt anderledes paa de 
andre end som paa Rovere. 

HANS BRAA. 

Men naar de er Rovere? 

FLERE. 

Jagu er de Rovere, ja! 

FALK. 

Roverne paa Korset kanske? Ogsaa Rovere 
kan omvende sig. 

PER STUA. 

Rigtig Rovdyr er de! 

FALK. 

Ja, det var vaerre! Men jeg skal sige dere 
noget: dere skulde overlade til de rige at trodse 
og true! De har Magten og er vant til at vaere 
brutale og afgjore alting ined Magt. Vaer ikke 
saa dumme at gj0re det efter! Fattigdommen 
har visse Coder, som Rigdommen ikke kan naa. 
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Forspild ikke demi Fattigdommen har sin Vel- 
signelse . . . 

HANS BRA A. 

Har De pr0ved den, Pastor? 

FALK. 

Jeg kjender baade de rige og de fattige, og 
de fattige har meget forud for de rige. 

HANS OLSEN. 

Ja, Filler og Lus! 

FALK. 

Saa det finder du? (man icr.) Jeg skal sige, 
hvad jeg finder, de fattige har forud. De er 
ofte saa tilfredse med lidt; de er saa snille med 
hverandre; rigtig tilgavns opofrende, er de. - Og 
saa er de mere taalmodige, mere overbaerende ... 

EN RAA MANDSR0ST 
(helt oppe fra HJajden tilvenstre). 

Den Talen skulde du holde for de rikel 

ALLE 

(ser opover tilvenstre). 

FALK. 

Det har jeg gjortl Hverken de rige eller 
de fattige taler jeg efter Munden. 

DEN RAA R0ST. 

Ja, men vi vil ikke ha dettane Praestevaeve 
her naa! 
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KVINDER0STEN 

(fra for hejt oppe til hejre). 

Du skulde heller hove etter, du Skitper der- 
bortel For du er da den faeleste Fanten i hejle 
Helvete. 

DEN RAA R0ST. 

Aa, hold Kjaeften din, Dritmaerra! 

FALK. 

De Kraefter der, — dersom Fortvivlelsen 
kommer til, kan I saa styre dem? Ikke mere 
end I kan styre Havet derude! — 

Nu vil jeg fortaelle dere (for de har vaeret 
hos migl), at her ogsaa er dem iblandt dere, 
som gjerne vil ta Arbejdet op igjaen . . . 

PER STUA. 

Ja, d0m kan pr0ve! 

FLERE 

(efter hverandre). 

Er det sandt? 

FALK. 

Det er sandt! 

NiESTEN ALLE. 
Ja, d0m kan prove ! (En voldsom BevaegeUe rcjscr sig.) 

De skal faa! Hvem er det? Naevn dem! (Tiisidst 
som i takt.) Nsevn dem! 
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FALK 

(vinker myndigt med Haanden, og der blir stille). 

Nu taenker I paa Void! Hvis I kjendte 
dem, brugte I Void mod demi Og da er der 
ikke langt til Mord heller! (Stor stiihed.) Da blev 
mange af dere ulykkelige for Livet. Og Barna 
deres og de stakkars Konerne . . . 

BLIND-ANDERS. 

Dette er sandt. 

HANS BRAA. 

De deroppe faar vaere ansvarlige! 

FALK. 

Ja, fik I dem til at skjonne det, saa — . 

PER STUA. 

Det skal de skj0nne! 

ASPELUND. 

Der kommer den Dag, de skjonner det. 

FALK. 

Den kan / ikke vente paa! Dere faar ta 
dem, som de er, baade Menneskene og Forhol- 
dene. Vandet gaar ikke fortere end det bar 
Fald til. For mit 0je ser det ud, som Vor- 
herre vil, I skal 0ve dere i Taalmod; saa kom- 
mer bans Time. Ofte naar vi mindst venter den. 
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(til venstre ovenfra). 

Slut naa for Satan! 

FALK. 

I kommer ikke langt med at paakalde Satan, 
godt Folk! I faar nok vende dere til ham, som 
taalmodig lar sin Sol gaa op over onde og gode . . . 

KVINDER0STEN 

(oppe fra venstre). 

Der kommer'n Bratt! 

FLERE. 

Kommer'n ? 

HANS BRAA. 

Ja, han lovde at komme idag. 

EN 
(som havde sprunget mod Baggrunden). 

Ja, da! 

ALLE 
(vender sig. Der blir Uro. Somme drar sig opover; senere flere; snart 
paa tre gamie Kjsrringer nsr, allesammen). 

FALK. 

Naa — skal ikke dere ogsaa gaa? 

EN AF KVINDERNE 

(undselig). 

Nej, du er for snil til det. 

FALK. 

Tre er lite'. Men saa er det aegte! (stigcrncd.) 
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HANS BRAA 

(oppe ved Vejen). 

Hurra for Bratt'n! (Viide Hurra.) 

BRATT 

(blir synlig til hejre, vinker af med Haanden, men uden at det nytter. 
Under bestandig Hyldning fremover mod Trappen). 



TREDJE MODE. 

BRATT 

(stiger op. Stilhed). 

Jeg horte belt op der jeg stod, at min For- 
mand paa denne Plads sluttede med at sige, at 
Herren lar sin Sol taalmodig lyse over onde 
som gode. 

Jeg vil begynde med at sige, at bernede 
lyser Solen aldrig. 

(Latter eg Gjentagelse af Ordene.) 
BRATT. 

Jeg bar virkelig truffet dem, som ikke ved 
det, at vi bernede bor paa Bunden af en dyb 
Elv. Elven bavde et Fald derude, for den gik 
i Sjoen, og dette Fald aad sig laenger og laenger 
indover. Saaledes blev Dybet til, som vi bor i. 
Saaledes opdagede de ogsaa Rigdommen i Bjerget 
paa begge Sider af Elven. Vandet blev da af- 
ledet, og de begyndte Minearbejdet. Det skabte 
saa Storbyen deroppe. Men til Lon for alt det, 
som Arbejderne drog frem i Solens Lys, blev 
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de selv stodt ned ifra det, hidned. De tjente 
saa meget til de andre, at Byggegrundene deroppe 
blev for dyre for Smaafolk. De maatte noje 
sig med denne hernede, den kunde de faa for 
intet. Men her er aldrig Sol. 

(Samtale.) 
HANS BRAA. 

Saadan er det. 

FALK 

(fer han gaar). 

Vogt Dem nu, BrattI 

BRATT 

(ser paa Falk. Begynder saa igjen). 

Efterhaanden blev det saa, at de, som kom 
til Skade deroppe i Storbyen, eller som levde 
over JEvne deroppe, de blev hivet ned her — 

HANS BRAA. 

— Menneskeaffaldet ! — 

BRATT. 

— i »Helvede«, som de snart kaldte det. — 
Her er morkt og koldt. Her arbejder faa 

med Haab, ingen med Glaede. Her liker ikke 
Barna sig, de tyr ud til Ha vet eller op i Dagen. 
Sol vil de ha. Det varer bare en stakket Stund, 
saa opgir de det; de laerer, at den, som er 
kastet hid ned, han kravler sig sjaelden op igjen. 
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Det er sandt. 



BRATT. 

Nu staar vi her. Men de deroppe, som 
ejer den ledige Solsletten, har netop svaret os, 
at den faar vi ikke. Og 0verst oppe paa Haugen, 
der den gamle Faestningen laa, der Holger har 
bygd sin ny Borg (Uro) — der paa »Borgen«, 
skal i Kvaeld Fabrikherrernes Delegerede fra det 
heleLand satnle sig. Der skal de raadslaa om, 
hvordan de kan holde os nede, saa vi aldrig 
kommer op. 

DEN RAA R0ST 

(til venstre). , 

Ja, d0m kan prove! 

FLERE 

(uden Undtagelse i stigende Raseri). 

Ja, d0m kan prove! 

BRATT. 

Jeg her dere for Guds Skyld, lad dem ende- 
lig faa samle sig der. Den Borg blev bygget 
under stigende Nod i Landet. Ganske som paa 
Trods. Det er bare som det skal vaere, at de 
samler sig der og svarer derfra. Jeg horer, at 
i Kvaeld vil de illuminere Borgen ! * 

DEN RAA R0ST. 

Ja, dom kan prove! 
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ALLE. 

Ja, d0m kan prove, ja, dom kan prove! 

(Aldeles som far.) 
BR ATT. 

Men forstaar dere da ikke, Venner, at intet 
kan gagne os mere? Netop i Dag, som vi har 
fulgt Maren og hendes to Born til Jorden — 

BLIND-ANDERS. 

— Hu Maren, ja — 

BRATT. 

— saa illuminerer de! (Uro. Hanne.) Lad dem 
endelig faa baere sig saadan ad I Da faar vi 
mange Venner, vi ikke for har haft. Og mange 
vil frygte den Gud, som saaledes haanes. Lad 
dem illuminere! De, som har tat Solen fra 

dere ! (Mumlen.) 

I ved vel, at alt det, der forer Smitte, trives 
bedst der, Solen aldrig kommer? Solen draeber 
Mikroberne, Legemets og Sjaelens; Solen gjor 
staerk og opfindsom, Solen er Selskab, Solen gir 
Tro! De rige deroppe ved det altsammen, lige 
fra Skolen ved de det, og endda har de ladet 
dere leve her! De har ladet dere leve her, som 
Utoj og Smitte lever med, og Barna blir bleke 
og Tankerne skumle; baade Klaeder og Sind tar 
Mug. Praester og Kirker har de, Bonner og 
Salmer liar de, og en Smule Velgjorenhed har 
de ogsaa; men de har ingen Gud. (Bevageise.) 
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Kan der ventes, til de faar en? Slaegt efter 
Slaegt i Elendighed og Synd, — hvad haendte 
her for tre Dager siden? Hvem ringede det for 
idag? — og vi sp0r, om der kan ventes? Nogen 
Arbejderhjem hist og her, — retter det paa disse 
de Tuseners Savn? Hvad spaar, at her snart 
blir bedre? 

Deres Ungdom? Hor paa hvad denneUng- 
dom selv svarer: »Vi vil more os!« Deres Boger? 
Ungdommen og Bogerne er tilsammen Fremtiden. 
Hvad siger Bogerne? Akkurat det samme som 
Ungdommen: »Mor dere! Livets Lys og Lyst, 
Farverne og Glaeden er mine«, siger Ungdommen 
og deres Boger. — De har Ret! Det er alt- 
sammen deres! Ingen Lov forbyr at ta Livets 
Sol og Lyst fra Smaafolk; de, som har Solen, 
de har ogsaa gjort Loven. 

Men Scia er Sp0rgsmaalet da, om vi kunde 
kravle os op saa langt, at vi blev med at skrive 
en anden Lov. 

(Tordnende Hurraer.) 

Det behoves bare, at et Slaegtled endelig 
tar det store Taget, som skal lofte alle de 
folgende Slaegtled op i Solens vederkvaegende Liv. 

ALMINDELIGT. 

Ja, ja? 

BR ATT. 

Men det ene Slaegtled har skubbet det fra 
sig over paa det andre. Indtil vi nu har tat Ofrene 
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paa OS, og Pinen lige til D0dens. Her var nylig 
en som bukkede under. Men ved dere, at hun 
ikke er dod forgjaeves? Hendes Fortvivlelse 
har skraemtSamvittighederne! Aldrig bar Gaveme 
til Striken flydt ind som igaar og idag! Flere 
bar givet store Summer, — en alene gav idag 2000 ! 

(Stor Jubel.) 

BLIND-ANDERS 

(vekt). 

Nej, berregud! 

BRATT. 

Skal vi buske bende i bendes Angst og Pine ? 
Som den Jammer vi vil ba Slut paa! Som Nod- 
skriget fra de undergangne Slaegter? En For- 
tvivlelsens B0n om Redning. 

ALMINDELIG. 
J a, J a. (Bevaegelse.) 

BRATT. 

Og lad OS saa alle 0ve os i Offer! Jeg 
nojer mig nu med det balve af det, jeg ellers 
lever af. Ingen ved, bvor laenge vi skal proves. 
Jeg bar faaet mange til at gj0re det samme. 
De siger som jeg, at de kjender det som en 
Indvielse! Som jeg staar ber, bar jeg Haenderne 
fulde af lid og elektriske Stik i min Krop. Min 
F0lelse er finere, min Evne bojere, bentonende 
i min Offertrang. 

0v dere i at undvaere ! Naar I bersker over 
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dere selv, saa hersker I over de andre, som 
traenger styre ; her er nok af dem ! 

Vaer ved godt Mod! Hver Dag bringer ny 
Tilslutning alle Vegne fra. Aldrig har Arbej- 
derne vaeret saa naer ved Maaletl Aldrig har vi 
haft et Samhold som nu. Aldrig et saa fast Tag, 
aldrig saa staerk Stotte? Aa, om det blev det 
Slaegtled, vi staari, om det blev os, som loftede 
Landets Arbejdere for alle Tider op af Morket 
og Muggen, op af Kelderne, saa de kom paa 
Livets Solside! 

(Almindelig Bevacgelse.) 

BRATT 

(da han endelig tar Haenderne bort fra Ansigtet, stille). 

I skal gaa op til Strike-Kontoret ; Udbeta- 
lingen er ordnet. (Giad Uro.) — Og naar I har faat 
Bidragene, saa vaelger I den Kommitte, som idag 
skal tale med Hr. Holger. I husker, det er idag 
han skal ha Svar. 



{Almindelig Glaede; mange gaar hen og tar Bratt i Haanden, idet han 
stiger ned. Og saa afsted opover mod Byen i livlig Samtale.) 



FJERDE MODE. 

(Da Bratt ogsaa endelig vil gaa, kommer) 

ELIAS 

(nedover fra et af Husene til hejre) 

Bratt ! 

BRATT. 
£liaS 1 (iler mod ham , farer ham fremover). Endelig ! 
Bjemstjerne Bjernson: Over JEvne. II. 3 
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Hvor har du vaeret? Just som vi traengte mest 
til dig, kom du bort fra mig. 

ELIAS. 
Jeg gjorde ogsaa min Gjaerning. 

BRATT. 

Kan du tro, jeg tvivler om det? 

ELIAS 

(smilende). 

Forresten har du set mig. 

BRATT. 

Uden at vide det? 

ELIAS. 

Ja. Men — hvad vilde du mig? 

BRATT. 

Forst og fremst var jeg bange for, at de 
Penge, vi fik, at saa altfor mange af dem, var 
fra dig. Jeg vilde advare dig, Elias. 

ELIAS. 

Tak! — Ved du, hvem som var den sidste» 
Maren Haug talte med? 

BRATT. 

Det var dig? 

ELIAS. 
Mig. 
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BRATT. 

Hvad sa hun? Det var Fortvivlelse — ? 

ELIAS. 

Hun sa: der maa noen do, sa hun. For 
laegger de ikke Maerke til os. 

BRATT. 

Det sa hun?! Altsaa en fuldt bevidst 

Martyr? Tror du det? 

ELIAS. 

Det tror jeg. 

BRATT. 

Men der er mangen en Martyr, som har 
vaeret sindsforvirret. 

ELIAS. 

Det er der. 

BRATT. 

Og Braendevinet? Hun drak i det sidste; 
det siger alle. 

ELIAS. 

For at faa Mod til det! Et Bevis mere, 
synes jeg. 

BRATT. 

Hvorfor bad hun ikke om mereHjaelp? Hun 
havde faat det. 

ELIAS. 

Ogsaa jeg bod hende Hjaelp. 

3* 
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BRATT. 

Naa da? 

ELIAS. 

»Jeg tar bare fra de andre« svarte hun. 

BRATT. 

Virkelig ! — Ja, der var noget besynderlig ved 
den Kvinde. — Det er jo stort. Der er meget 
stort hemede blandt Smaafolkene ! Hun ofrede 
sig altsaa. 

ELIAS. 

Det er sikkert. 

BRATT. 

Jeg ser, det bar gjort et svaert Indtryk paa 
dig? (Eiias nikker.) Du scr daarfig ud. Du skulde 
gaa til din Soster. Har du nylig set hende? 

ELIAS. 

Ikke i de sidste Dager. 
Husker du de to maerkvaerdige unge Men- 
nesker, som var komne der, — Sommers barn — ? 

BRATT. 

Javist. Kan nogen glemme dem? 

ELIAS. 

De er der ikke mere. 

BRATT. 

Hvad vil det sige. Din Soster fik dem jo? 
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ELI AS. 

Nej, nu har Onkelen tat dem. 

BRATT. 

Holger? Det var jo det sidste, Sommer sa, 
at din Soster skulde ha dem. 

ELIAS. 

Det nyttede ikke. Nu har Onkelen tat dem. 
Foraeldrene er dode, siger han, og jeg er deres 
Foraeldre. De skal vaere mine Universalarvinger, 
de skal opdrages som jeg vil. 

BRATT. 

Som han vil — ! Til Arbejderplager, de 
ogsaa ? 

ELIAS. 

Naturligvis. De Folk tar ogsaa Fremtiden 
fra OS. Det forf0lger mig Nat og Dag. Mere 
end det med Maren. Det er vaerre. Taenk 
dig, de tar ogsaa Fremtiden fra os. 

BRATT 

(ser fast paa ham). 

Slige F0lelser saetter man om i Handling, Elias ! 

ELIAS 

(mBder hans 0je). 

Tvivl ikke om det! 

BRATT 

(stikker sin Arm under hans) 

Husker du, da du og din Soster kom til 
mig hernede? 
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ELIAS. 

Besynderlig — ! 

BRATT. 

Hvad? 

ELIAS. 

At du siger detl For det har jeg taenkt 
saa paa i hele Dag! 

BRATT. 

Kom saa straalende. I havde arvet Eders 
Xante i Amerika. I var blet rige. 

ELIAS. 

Og vi kom for at faa vide, hvad vi skulde 
gj0re. 

BRATT. 

Jeg viste dere, hvad jeggjorde! DinSoster 
vilde ikke vaere med; det er ukjendt Grund, sa 
hun. Og hun kjobte og bygget sit Hospital 
deroppe. 

Men du — 

ELIAS 
(laegger sin Haand over hans). 

Jeg valgte at bli hos dig! 

BRATT. 

Du var fuld af Fryd, den Dag du kjobte 
det lille fattige Hus her! 

(Peger til hejre, der Elias kom fra.) 
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ELIAS. 

Og jcg l^ar ikke angret det 6n Dag. For 
mig er dette det eneste Liv, som er vaerdt at leve. 

BRATT 

(alvorlig). 

Men hvor kan det saa gaa til, Elias, at her 
er kommet noget mellem dig og mig? 

ELIAS. 

Hvad siger du? 

BRATT. 

Jeg horer det i Klangen af din Rost nu! 
Jeg saa det, for du sa et Ord, — at her er en, 
som har tat dig fra mig! 

ELIAS 

(gJ0r sig fri). 

Det kan ingenl — Ingen uden Doden. 

BRATT. 

Men her er haendt noget — ? 

ELIAS. 

Det er der. 

BRATT 

(aengstelig). 

Hvad er det? 

ELIAS 

(efter kort Betaenkning). 

Du gj0r mig saa mange Sp0rsmaal. Faar 
jeg gj0re dig et eneste? 
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BRATT. 

Kjaere, hvad er det? 

ELIAS 

(med en egen Magt). 

Vi tror begge, at Gud er noget, vi maa 
arbejde frem i os selv. 

BRATT. 

Ja. 

ELIAS, 

At ban er i den evige Verdensorden, og at 
for Menneskelivet vil det sige: i Retfaerdigheden, 
i den voksende Retfaerdighed. 

BRATT. 

Og Godhed. 

ELIAS. 

Men er ban saa ikke i Krigen? Er den 
udenfor? 

BRATT. 

Er det dit Sp0rsmaal? 

ELIAS. 

Ja. 

BRATT 

(efter at have set paa ham). 

Der er saa mange Slags Krig. 

ELIAS. 

Jeg mener den: at ofre sig selv for at faa 
knust dem, der vil ondt. 
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BRATT. 

— Om den Krig kommer ind under Ret- 
faerdighedens Orden? 

ELIAS. 

Ja. 

EN BRUNKLiEDT MAND 

(som er gledet sagte ind uden at ses, stikker i det samme Ansigtet frem 
* mellem Elias og Bratt, stirrende paa den sidste). 

BRATT. 

Uf, nej, men hvad er dog dette? — Hvor- 
for kommer han bestandig saa? 

DEN BRUNKLiEDTE MAND 

(saetter sig paa Hug med Haenderae paa sine Knae og skoggrer). 

Ha, ha, ha, ha, ha! 

(Samtidig hopper han. Paa et Tegn af Elias er han borte.) 

BRATT. 

Skal en aldrig mere faa tale med dig, uden 
at han kommer imellem? 

ELIAS. 

Hvad vil du, jeg skal gJ0re? Han harsluttet 
sig til mig. Det er hans eneste Lykke i Verden. 
Skal jeg jage ham? 

BRATT. 

Nej, det er sikkert, jeg ikke vil. Men kunde 
du ikke faa ham vendt af med at komme saa- 
ledes, hvergang nogen taler med dig? Det er 
dog for gait. 
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ELIAS. 

Han tror, dette er morsomt. Kan han ikke 
det, da? Ellers har han det saa tungt. Jeg har 
netop idag maattet love ham, at vi skal leve og 
do sammen. 

BRATT. 

Hvad vil det sige — ? 

ELIAS. 

Ja, han har undertiden saa forunderlige klare 
Stunder. Og saa maatte jeg love ham det. 

BRATT. 

Du er for god, Elias. 

ELIAS. 

Nej; jeg er ikke for god; men Menneskene 
har det for ondtl Ogsaa han! En af dem Holger 
jog ud af sin Forretning, fordi han stemte paa 
vor Liste. Det blev for meget for ham; han 
gik istykker og kastedes herned. 

BRATT. 

Jeg ved det. 

ELIAS. 

Naa ja, saa fulgte han mig, der jeg gik og 
stod. Og satte sig udenfor mit Hus; som en 
Hund. Saa lukkede jeg ham ind. 

BRATT. 

Men naar du saaledes tar dig af allesammen, — 
saa svaekker du din Arbejdsevne der, den mest — 
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ELIAS 

(afbrydende). 

Undskyld, at jeg afbryder dig! Jeg er saa 
urolig idag. Jeg kan ikke staa stille og hore. 
Og har saa liden Tid. Jeg kommer egenlig bare 
for at se dig! Jeg havde saadan Trang til at 
se dig! 

BRATT. 

Men det, vi talte om, Elias, — ? 

ELIAS. 

Lad OS ikke tale mere om det! 

BRATT. 

Ikke tale mere om det?! 

ELIAS. 

Siden vil du bedre forstaa. Jeg holder ikke 
ud at se paa saa megen Uret! Jeg holder ikke 
ud at h0re, at de andre skal sejre! 

BRATT. 

Skal de andre sejre?! Er det kommet saa 
langt med dig, at du et 0jeblik kan tro det? 

ELIAS. 
Saa langt, jal (Xarom hansHoved med beggeHaender.) 

Dig elsker jeg! For alt du har vaeret for mig. 
Fra forste Dag du tog mig op her — til din 
Forskraekkelse nu. 
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BRATT. 

Ja, Elias, du — 

ELIAS. 

Nu skal du tie stille. 

Jeg elsker dig, som bestandig tor tro, og 
vaere som du trorl Og som tar i, saa Landet 
ryster. Du raaber ind i voreSjaele: Mod, Mod! 
For Ungdommen vil det sige : gaa videre, videre ! 

BRATT 

(forskraekket). 

Men videre Elias, det vilde nu vaere at — ! 

ELIAS. 

Du faar ikke sige nogetl Og heller ikke jeg ! 

(Omfavner ham, knuger ham til sig, slipper, tager atter om hans Hovede, 
kysser ham to Gange, slipper, — springer did op han kom fra.) 

BRATT. 

MenEIias — ? Du bar ingen Ret til at gaa 
uden at sige, hvad det er! 

Gaa videre — ? Nu? Forfaerdeligt ! (Lebcndc 

efter.) Det maa aldrig Ske ! (Af al sin Magt raaber han.) 

Elias! (idet Taeppet faider.) EUas dog! EHas ! 



ANDEN HANDLING. 



£t h0Jt Biblioteksrum, kunstnerisk udstyret. Hele Fonden 
er daekket af et Forhaeng. Til venstre et Vindu i Buestil fra 
Gulv til Tag. Paa begge dets Sider Boghylder, ogsaa fra 
Gulv til Tag. Til hojre, lige mod Vinduet, en Dor i Bue- 
stil. Ogsaa paa begge Sider af den Hylder. Foran til venstre 
et Bord; derpaa ligger nu Arkitekturplancher. 



F0RSTE M0DE. 
HOLGER 

(i en bred Laenestol bag Bordet og op mod forreste Boghylde). 

Det blir altsaa bare Kjaelder-Etagen, som 
maa aendres? 

HALDEN 

(staaende). 

Og det ubetydeligt. Men saa bar vi jo Til- 
bygningen. 

HOLGER. 

Tilbygningen ? Der skal ingen Tilbygning 
vaere. Har jeg glemt at sige Dem det? 
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HALDEN. 

Ja. 

HOLGER. 

Tilbygningen var bestemt for mine Soster- 
b0rn. Dengang vi gik ud fra, at de skulde vaere 
hos Froken Sang. 

HALDEN. 

De skal ikke vaere hos Froken Sang? 

HOLGER. 

De skal bo hos mig. (Stiihed.) 

HALDEN. 

Da er her naesten intet at gJ0re. 

HOLGER. 

Saa kan jo Fr0ken Sang flytte ind? Hvad? 

HALDEN. 

Jeg synes at forstaa, hun flytter ind idag. 

HOLGER 

(ser paa ham). 

De har ikke talt med hende? 

HALDEN 

(uden at se paa Holger). 

Ikke paa laenge. 

(Der bankes paa; Halden iler til.) 
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HOLGER 

(rejser sig straks og gaar frem). 

Der er hun kanske? 







HALDEN 






(aabner). 






BRAA 






(hares udenfor). 


Er 


Holger h 


er? 

HOLGER 

(saetter sig igjen) 


Her er han. 





HALDEN. 

En Deputation fra Arbejderne. 

HOLGER. 

Jeg horer det. 

HALDEN. 

Ja, — kan den komme ind? 

HOLGER. 

Lad den det! 

Hans Braa, Aspelund, gamle Anders Hoel. Henrik Sem, Hans 

Olsen og Per Stua. 

HOLGER 

(siddende). 

Hvem er den gamle blinde Mand? 
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BRAA. 

Det er Anders Hoel, han, som er Far til — 

HOLGER. 

Er han Arbejder ved nogen af Fabrikerne 
her i By en? 

BRAA. 

Nej; men Barna hans. 

HOLGER. 

Jeg underhandler alene med Arbejdere fra 
en af Fabrikerne. 

BRAA. 

Han er Far til Maren, hende, som vi begrov 
idag, — hende og de to Barna. Saa faldt 
det ligesom af sig selv, syntes vi, at han skulde 
gaa med at tale vor — 

HOLGER. . 

Det kan gjerne vaere. — For den Mand ud ! 

(logen rarer sig. Ingen svarer.) 

ANDERS HOEL. 

Ska' je' fores ut.^ 

BRAA. 

Han siger saa. 

ANDERS HOEL 

(stille). 

Er der noen, som be 're kan vidne om Noa 
dernere aen je' da? 
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BRAA. 

Men han vil ikke ha det, skjonner du. 

ANDERS HOEL. 

Ja — saa? Han vet, d'er nok ikke bare hu 
Maren, je' har mista . . . 

HOLGER. 

For den Mand ud, saa vi kan begynde. 
Hvad ? 

HALDEN. 

Kom Anders, jeg skal hjaelpe dig ud. 

ANDERS HOEL. 

Hvem er du? Je' drar Kjaensel paa det 
Maalet — ? 

HALDEN. 

Denne Vej, Anders. 

ANDERS HOEL. 

Nej, je' vil ikke uti Dom har val't me'. 

FLERE 

(paa en Gang). 

Du ma a ud! 

BRAA. 

For kan vi ikke faa utretta no'e skjonner du. 

ANDERS HOEL. 

Kan dere ikke det? Ja ja. — Da vil je' naa 
forst sie no'en Ord. 

BJ0rnstjeme Bjernson : Over JEvne. II. 4 
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HALDEN. 

Aa nej, Anders — I 

FLERE. 

Aa nej — ! 

ANDERS HOEL. 

Mener dere — ? Jo, je' vil naa sin det, leU 
at om hu sto her naa, den yngste Datter mi, 
hu stakkars Tea, hu som — 

HOLGER 

(rejser sig). 

Gaa ud allesammen! Hvad? 

ASPELUND. 

Du h0rer, dette'ne er streng Besked. Og 
vi faar undgjaelde. 

(Holger saetter sig.) 
ANDERS HOEL. 

Saa blir vi kvit da! For det, dere bar 
gjort, det har je' faat undgjaelde for! 

HALDEN. 

Nej, vaer nu rimelig, Anders! Folg med 
mig! 

ANDERS HOEL. 

Hvem er du, da? 

BRAA. 

De'r jo han Halden, vet du. 
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ANDERS HOEL. 

Jasaa! Er det han Halden? Det ska' jo 
vaere en bra Kar, det. — Ja, ja. Han Halden 
ska je' folge. 

HALDEN. 

Det var snilt; du skal faa lidt at styrke 
dig paa. 

ANDERS HOEL. 

Er vi ikke her hos'n Holger? 

HALDEN. 

Jo. 

ANDERS HOEL. 

Nej, rigtignok har je' eti bare e' kaku paa 
to daer; men for je' vilde smaka en bit eller 
drikke en Taar av'n Holger sit, — for skulde je' 
(bevaeget) gJ0re som Dottra mine. 

HALDEN. 

Det er af mit, du skal faa. 

ANDERS HOEL. 

Jasaa? — Jaja. Jaja, saa 

HALDEN. 

Saa gaar vi da? 

ANDERS HOEL. 

Saa gaar vi. (Ojer et stcg, vender sig.) Men je' maa 
nu si det, lel, te'n Holger — ja, han sitter der. 
vet jel? 

4* 
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FJLERE. 

Nej, gaa nu, Anders! 

ANDERS HOEL 

(overd0vende). 

Dom hadde mye mere iEresfols', dom', aen 
du harl — Du og Gelikerne dine! — Naa ska 
je' gaa! Naa har je' faat sagt det. 

(Langsomt ud med Halden.) 
HOLGER. 

Hvad var det saa I vildef 

BRAA. 

Det er jo den Dagen, vi skulde mote paa. 

HOLGER. 

Aa, saadan! Det hadde jeg glemt. 

BRAA. 

Vi sokte Dere f0rst neri Byen; men dom 
sa, dere var her. (Stiihed.) 

HOLGER. 

Ja, I ved, at nu har jeg Fuldmagt fra alle 
Fabrikejerne her. Hvad? 

ASPELUND. 

Og vi fra alle Arbejderne. Forsaavidt 
er altingen i sin Riktighed. (Stiihed.) 
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HOLGER. 

Har I noget Forslag? 

BRAA. 

Ja. 

ASPELUND. 

Vi har nok saa. 

HOLGER. 

Og det er? 

BRAA. 

At vi skulde enes om at vaelge Opmaend. 

HOLGER 

(svarer ikke). 

BRAA. 

Vi taenkte ogsaa at gJ0re Lovforslag om 
det. Saa det blev Lov, skjonner dere. 

HOLGER 

(tier). 

BRAA. 

Vi Arbejdere ser ligesom en Fremtid i det. 

HOLGER. 

Men det gj0r ikke vi. 

ASPELUND. 

Nej, — dere vil ikke, atte noen ska komme 
millom. 
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HOLGER 
(uden at sense det). 

Har I flere Forslag? 

BRAA. 

Vi har Fuldmagt, om dere skulde have 
nogen. 

HOLGER. 

Forslag — ? Nej. 

BRAA. 

Det staar ved det gamle? 

HOLGER. 

Nej, det gJ0r det ikke. 

ASPELUND 

(stille og bange). 

Er der kommen noe nyt tel? 

HOLGER. 

Ikke Forslag. Vi gjor ikke Forslag. Hvad? 

BRAA 

(spaendt). 

Ja, hvad er det da, da? 

HOLGER. 

Vilkaar er det. 
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BRAA 

(efter at Arbejdeme har s^t paa hverandre, siger sagte og betaenkt). 

Vi skulde ikke faa h0re, hvad det var for 
Vilkaar? 

HOLGER. 

I er vist ikke faerdige med Strike'n endda. 
— Og da er det bare unyttig. 

(Arbejdeme s^s at tale sammen.) 
BRAA. 

Vi er enige om, at vi nok gjerne vilde 
h0re det. 

HOLGER. 

Vilkaaret? Der er flere. — 

ASPELUND 

(med belt aendret Rest). 

Jasaa, der er flere! — — Er der noget 
ivejen for, at vi kan faa h0re dem da? Lige 
godt forst som sidst. 

HOLGER. 

Der er det ivejen, at bare vi Fabrikejere 
her i Byen er enige om dem. Men vi onsker, 
at a lie skal blive enige. Alle Landets Fabrik- 
ejere. Vi har Mode i Kvaeld. Vi danner en 
Fagforening, vi ogsaa. 

BRAA. 

Vi h0rer det. 

Men naar Vilkaarene naermest angaar os, 
saa synes jeg, vi kunde faa h0re dem. 
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ASPELUND. 

Ja, det synes jeg ogsaa. 

HENRIK SEM Og HANS OLSEN. 

Ja. 

HOLGER. 

Som I vil. — 

Det f0rste Vilkaar er, at ingen af Fabrikens 
Arbejdere faar vaere Medlem af Bratts Lands- 
forening eller af noget Slags Forbund, som ikke 
vi billiger. 

(Arbejderne ser paa hverandre; men uden Ord eller Mine.) 

HOLGER. 

Det naeste er, at I ikke faar holde Sangs 
Blad eller noget andet Blad, som ikke vi billiger. 

HANS OLSEN. 

Ska' vi ikke ogsaa gaa i Kjaerke? 

BRAA 

(afvaergende til Hans Olsen). 

Hvad faar vi, naar vi gaar ind paa det? 

HOLGER. 

Det, I havde f0r. Hvad? — Jeg vil ellers 
oplyse dere om, at disse Vilkaar ikke er de 
en^ste. 

ASPELUND. 

Je tror, om je var i Deres Sted, atte je 
likesom vilde pr0ve den andre Vejen. Aa gJ0re 
Folka lite lykkeligere. 
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HOLGER. 

Det staar ikke i vor Magt at gJ0re dere 
lykkelig. 

ASPELUND. 

Aa — jo! Aa — jo! — Gi os Andel i 
Fortenesta, og la os faa Tomter oppe paa . . . 

HOLGER. 

Folk, som attraar andres, blir aldrig lykkelig. 
Hvad ? 

HANS OLSEN. 

Men de, som sitter med andres, er da 
lykkelig nok. 

HOLGER 

(laegger sin Haand haardt i Bordet). 

Sidder jeg med andres? Hvad var dere, 
hvis jeg ikke var? Hvad? Hvem har skabt 
dette her, — dere eller jeg? 

HANS OLSEN. 

Her var noen med om aa skape. Og det 
fra f0rste Dagen. Nu er her Tusener med! 

HOLGER. 

Med? Ja, mit Blaekhus er ogsaa med. Og 
Drivkraften og Maskinerne og Telegrafen, Skibene 
og Arbejderne. Jeg naevner Arbejderne sidst, 
fordi de ret som det er pr0ver at slaa altsammen 
istykker. Saa dumme er hverken Blaekhuset 
eller Drivkraften eller Maskinerne eller Telegrafen. 
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ASPELUND. 

Dere spaeller et hogt Spael. — Det maa je' 
faa Lov at si'. 

HOLGER. 

Her skulde bare vaere spilt meget hojere. 
Hvad? Saa fik kanske Geni og Kapital endda 
en Stund Lov til at skabe Livskaar for Arbejderne. 

HANS OLSEN. 

Ja, neri Helvete, ja! 

BRAA 

(til Hans Olsen). 

Aanej, der kommer ikke noe ut av aa snakke 
paa den Maaten. 

ASPELUND. 

Jo, det gj0r det! Der kommer ondt ut 
av det. 

— Aa, Herregud, kom ner til vors og se 
som det naa er dernere. 

HOLGER. 

Ja, hvorfor strike'r dere, da? Dere 0delaegger 
jo for mere, end vi kunde hjulpet dere med. 

BRAA. 

Men hvorfor gjorde Dere ikke noe', f0r vi 
strika? 

ASPELUND. 

Eller gjor noet naa! Saa er det forbi! 
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HOLGER. 

Det vilde jeg ligne med, at jeg la mine 
Penger i deres Strike-Kasse. Hvad? 

Nej, dennegangen skal I faa alle F0lgerne 
af som I baerer dere ad ! For nu er det jeg, 
som kommanderer. 



BRAA 

(til de andre). 

Jeg tror, vi like godt kan gaa vor Vej nu 
med det samme. Her utretter vi ingenting. 

ASPELUND. 

Aariej, han utretter vist like mye, han Blind- 
Anders, som sitter uttafor. 

HOLGER. 

Jeg mener ogsaa det, at vi intet nyt har at 
sige hverandre. 

Kom igjen, naar dere er faerdig med hele 
Strike-Snakket. Hvad ? 

BRAA. 

Vi skal knuses dennene Gangen? — 
Det kunde jo haende det ikke gik. 

ASPELUND. 

Vi har likesom lite ^re, vi aa. Ja, som 
han Anders sa. 
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HANS OLSEN. 

Aa, er det, du staar aa sier? Har vi JEre} 
Nej , d0m har al MvrI D0m, som forforer 
Kvinfolka vore — aa saa sender d0m til Amerika ! 

HOLGER. 

Skj0nt dette ikke angaar Strike'n, og heller 
ikke mig — det vil jeg la dere vide! — saa vil 
jeg svare paa det. Det er andre Gangen, I 
kommer med det. Og i Bladet deres staar det 
bestandig. — 

Alle Samfundslag har ^re; men det er 
Kvinderne, vi bedst kan maale det paa, hvor 
megen JEre vi har. Som vi har ^re til, saa 
er de. 

ASPELUND. 

Ja, det kan nok traeffe, det. 

HOLGER. 

Men naar deres Kvindfolk er slige, at en 
kan ta dem med bare Haender ligesom nakne 
Fugleunger, — hvad ^Ere har saa dere? 

PER STUA 

(som hidtil ikke har sagt ^t Ord). 

Nej, saa Fa'n koke, om jeg det der taaler. 

(Hiver sig over Bordet. Holger rejser sig mod ham og bejer ham ned 
over Bordet, da Braa og Aspelund fra hver sin Kant styrter frem.) 

BRAA. 

Lad det der vaere ! (De slipper.) 
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ASPELUND. 

Vent med det der! Det kommer nok! 

HOLGER. 

Nu skal dere udl 

HALDEN 

(styrter ind). 

Hvad er paa Faerde? 

ASPELUND. 

Aa, her slaast dom om JEra. 

HANS OLSEN 

(ophidset). 

De Storkarerne har saa mange Sonner over 
i Amerika, som dom ikke vil kjaennes ved. Ingen 
av dom kommer hem aa laerer dem, hvad 
JEve er! 

HOLGER 

(som har rettet paa sit Tej, kommer frem). 

Op med D0ren, HaldenI Hvad? 

BRAA 

(naer til Holger). 

Jeg har noe, jeg maa faa sagt. Endelig! 

HOLGER. 

Men de andre gaar straks! 

HANS OLSEN. 

Aa, nejgu laenges vi naa ikke setter aa bli, 

heller! (Gaar). 
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PER STUA. 

Vi kommer nok igjaenl Men det blir paa 
en annen Maate, det! 

BRAA. 
Aa nej, gaa nu! (Per Stua gaar.) 

ASPELUND 

(stilt, idet han gaar). 

Ja, ja. Dere spaeller et h0gt Spael! (Ud.) 

HOLGER 

(skarpt til Braa). 

Hvad er det? 

BRAA. 

Dere skj0nner det selv, at her er dem med, 
som ikke laenger kan styres. Det var bedst aa 
huske det. 

HOLGER. 

Saa husk det da! Hvad! 

BRAA. 

Her kan haende noget, som alia vilde be 
Gud bevare sig for! 

HOLGER. 

Nej, ikke jeg! For det var da det bedste, 
som kunde komm^el 

BRAA. 

At mange Tusen . . . ! 
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HOLGER. 

— Jo flere, jo bedre ! 

BRAA. 

Nu har jeg h0rt det ogsaa! 

HOLGER. 

Hvad? I er jo nu komne lige ind paa Livet 
af OS. Saa fik vi dere paa Afstand igjen i mere 
end en Menneskealder. Imellemtiden haender 
vel noget. 

BRAA. 

Ja, da har jeg ikke mer aa si. (Gaar.) 

HOLGER 

(til Halden). 

Jeg taenker altid, naar jeg ser den Karen: 
i ham er der Herreblod. — Ja, det samme gjaelder 
Per Stua. 

AUe dem, der t0r. Alle dem, der t0r gJ0re 
Opr0r, er der Herreblod i. Uforsigtig Kryssing, 
Halden ! 

HALDEN. 

Uforsigtig. 

HOLGER. 

Jeg kan godt lide dem. Isaer ham, som fl0J 
paa mig. Rask Kar. Jeg gad vide, hvem som 
er Far hans? EUer Bedstefar hans? Herreblod. 
Jeg synes, jeg drar Kjendsel paa Naesen. Hvad.^^ 
De andre er bare Slaver. F0dte Slaver. Ublandet. 

Var det noget, De vilde mig, Halden? 
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HALDEN. 

Fr0ken Sang har siddet en Stund udenfor. 

HOLGER. 

Og det sagde De mig ikke straks? Hvad? 

(Her mod Deren, aabnerden, ser hende ikke, gaar ud og hares snartudefra.) 

De maa endelig ikke tro, at det er min Skyld! 
Hvad? Havde jeg bare vidst . . . 

RAKEL 

(Begyndelsen heres udefra). 

Halden vilde melde mig. Men jeg burde 
ikke hindre Arbejderne i at faa tale med Dem? 

(De er nu inde.) 
HOLGER. 

Ja, de har trakteret mig med lidt af det 
sure 01, deres Blad har brygget. (Det gjor et Ryk i 

Rakel. Han aenser det ikke, men fairer hende til Saede og tager selv Plads 

ved siden.) Jeg har faat hore, at de har skabt min 
Formue, at jeg folgelig sidder her som en Stor- 
tyv. Hvad? En ganske lystig Historie! Her 
gj0r jeg Arbejdsmarked for flere Tusen. Laeg 
dem til, der lever af disse Tusen, og vi faar 
en By. Saa en vakker Dag, f0r jeg endnu er 
faerdig, vender de sig om imod mig og siger, 
det er deres I Hvad? Og naar jeg ikke straks 
er villig til alle Indr0mmelser, gj0r de Opr0r. 
Jeg tilgiver dem, det bliver godt igjen; — men 
saa falder en gal Praest ned blandt dem og for- 
kynder Guds Retl Guds Ret er, at alting skal 
vendes op og ned. Nu maa vi ikke engang 
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bygge og bo som vi lyster, ti saa tar vi Solen 
fra dem! Storbyen skal i Vederlag bygge for 
dem oppe paa Sol-Sletten, — Sol-Sletten, hele 
Byens Pragt og Lyst. Hvorfor ikke indlogere 
dem i vore Huse? Siden det er »Guds Ret«, — 
hvorfor ikke i Himlen? Hvad? (Rejser sig.) 

Jeg siger Dem, Fr0ken, at om de fik ud- 
leveret alt, vi ejer. Rub og Stub, — inden ^t Aar 
var det forbi med Fabrikerne, Formueme, 
Handelen, og vi var Fattiglemmer alle ihob! 
Hvad? 

Men undskyld, kjaere Fr0ken, her trakterer 
jeg Dem med det samme sure Bryg, — bare 
tappet afdenanden T0nde. {setter sig.) 

Bedste Fr0ken, der er ingen, jeg har den 
Agtelse for. Men det er saa med mig, at Liden- 
skaben er en Del af min Drivkraft. Og naar 
der samles op saa megen, som under M0det her — 

RAKEL 

(smiler). 

Jeg maa jo h0re lidt af hvert i denne Tid, 
jeg ogsaa. 

HOLGER. 

Jeg trodde, De alt var flyttet ind, Fr0ken. 
Jeg kom herop alene for at overraekke Dem 
Skj0det. Det blev tinglaest igaar. (Tager et stortDoku- 
ment paa Bordet.) Parken Og Huset er nu Deres ogsaa 
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efter Loven. Det er mig en Glaede og en ^Ere 
at kunne overraekke Dem Skjodet. 

(Begge rejser sig.) 
RAKEL. 

En storartet Gave I Nu maa vel mit Hospital 
vaere sikret. Eller ogsaa jeg vaere svaert udygtig. 
Jeg takker Dem inderlig, Holger! 

(Tager bans Haand.) 
HOLGER. 

Dokumentet, skal De se, er et Kunstvaerk. 
Det har naturligvis Halden bes0rget. 

RAKEL 

(aabner). 

Ja, det er det virkelig ogsaa I Det skal 
have en smuk Ramme og haenge lige mod Ind- 

gangen. Tusen, tUSen Tak I (De bukker for bverandre.) 

Men er det hele skj0det paa mit Navn? 

HOLGER. . 

Naturligvis. 

RAKEL. 

Gaven er jo til Hospitalet. 

HOLGER. 

Gaven er til Dem. Og De bestemmer over den. 

RAKEL. 

Ja, maatte jeg nu bare straekke til. — 
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HOLGER. 

De har vist, at De gjor. 
Naar flytter De saa ind? 

RAKEL. 

Jeg taenkte nu straks, — hvis De ikke har 
noget imod det? 

HOLGER. 

Jeg har en Del B0ger her, jeg vil tage ud. 
EUers intet. 

RAKEL. 

De kan ikke forestille Dem som alle mine 
Syge er blevet gladl I Dag har vi slaat Hul 
paa Muren mellem Hospitalet og Parken. Og 
alle, som har kunnet vaere oven Senge, har 
siddet og set paa. 

HOLGER. 

De har vel adskilligt at ordne, og saa for- 
lader — Halden og jeg Dem. 

RAKEL. 

Aa, der var noget jeg saa gjerne vilde bede 
Dem om, Holger! Skjent De plejer jo ikke at 
here paa, hvad jeg beder om. 

HOLGER. 

Der er ingen, ubetinget ingen, jeg heller 
herer paa. (Byder hende at s^tte sig.) Hvad er det? 

(Saetter sig selv.) 

5* 
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RAKEL. 

Det store Mode, som de Delegerede skal 
holde i Aften, — hold det ikke paa Borgen! 
GJ0r ikke Fest der oppe ! Illurainer ikke Borgen ! 

HOLGER. 

Borgen er et af de vakreste Bygvaerk i Landet. 
Og den gamle Faestning, den ligger paa, er en 
smuk Plads. Hvad? 

RAKEL. 

Det er den. Hr. Halden har stor JEre af 
sit Vaerk. Derom er der bare en Mening. 
Men — 

HOLGER. 

Men, ja! Arbejderne har dekreteret, at 
det Bygvaerk og den Plads er en Haan mod 
dem. 

RAKEL. 

Der er begaaet megen Grusomhed i den 
Faestning. 

HOLGER. 

Som nu er daekket over med SkJ0nhed. Er 
det en Forbrydelse? Hvad? 



RAKEL. 

Tiden, som Borgen blev bygget i. 
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HOLGER. 

Tiden? I knappe Tider er det netop bedst 
at skaffe Folk Arbejde. Var det ogsaa en 
Forbrydelse ? 

RAKEL. 

Det blev misforstaaet. Husk, hvad som 
haendte paa Aabningsfesten ! 

HOLGER. 

En Smule Dynamit. Hvad? Afmagt. De 
gamle brede Faestningsgrave hindrer dem i at 
naa frem. 

RAKEL. 

Men lad det ikke gjentage sig! 

HOLGER. 

Festen, Illuminationen skal ikke alene gjen- 
tages; men jeg saetter tre Musikkorps paa den 
store . . . 

RAKEL. 

Aa nej, aa nejl 

HOLGER 

(rejser sig). 

Hvad? Vi skal blive ved at gaa afvejen for 
onde Anslag? Ikke saa laenge jeg kommanderer. 

I Tider som disse har netop Borgen noget 
at fortaelle Godtfolk. Saa De den illumineret? 

RAKEL. 

Nej. Jeg gik ikke ud. 
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HOLGER. 

Det gjorde De Uret i. (Gaar opover.) Tillykke 
havde jeg en Maler ude, som tog det altsammen. 
En dygtig Maler. Her er detl 

(Han draper det store Forhaeng i Fonden tilside. £t herligt Billede, 
daekkende hele Fonden, bliver synligt. Eji Borg fra Middelalderen med 
Taam og Tinder, takkede Mure og en bred Faestningsgrav. Elektriske 
Lys p^ det everste, stor Illumination over Resten. Nedenunder en By 
med Havn, der ved Molo skilles fra Havet. Ogsaa paa Moloen elektrisk 
Lys. Det hele i en klar Hestkvaelds Halvlys.) 

RAKEL 

(som har rejst sig). 

Ja, det er herligt! I Sandhed, det er herligt! 

HOLGER. 

Saadan taenker jeg mig, det skal se ud igjen, 
naar Jorden atter giver Plads for store Skikkelser, 
der t0r og kan kundgjore sig. 

Naar vi kommer ud af Myretue-Tiden og 
Tusendben-Fantasien. 

Tilbage til Genierne og Viljeme. 

RAKEL. 

Betagende er det! 

HOLGER. 

Mig er det betydningsfuldeste ved hele 
Kampen, at Personligheden skal faa utrymme. 
Her er et Bygvaerk gjenrejst fra den Tid, den 
havde det. Med Taarne, som rager op og 
hersker. Murmasser i Vaelde, i Form, som 
pr^eker Magt og Pragt. Hvad? 
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Vil De, det skal haenge her, eller skal det 
tages bort? 

RAKEL. 

Jeg vil, at det skal tages bort. 

HOLGER 

(stflidt). 

De vil det — ? 

RAKEL. 

Ja. 

HOLGER 

(til Halden). 

Det horer De. Vil De vaere saa snil at 
lade det flytte straks. 

HALDEN 

(nikker forstaaende). 

HOLGER. 

Jeg mener det bogstavelig. Straks. Hvad? 

HALDEN 

(aldeles som fer. Gaar). 

HOLGER. 

Der er noget ved ham der — (Stanser.) 

RAKEL. 

De har imod Halden. 

HOLGER. 

Har De maerket det? 
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RAKEL. 

Fra f0rste Gang jeg saa ham og Dem sammen. 

HOLGER. 

Aa, — da! Ja, det var ikke saa under- 
ligt. Deres Hospital rejste sig her lige udenfor 
Parken. Jeg horte, at en ung Dame brugte sin 
Formue saaledes, og jeg blev nysgjerrig. Hvad^ 
Og gik en Dag lige ind i Bygningen. Hvem 
stod der med Dem? Halden! Han var Deres 
Bygmester! Og det havde han ikke sagt et 
Ord om til mig? 

RAKEL. 

Hansiger ikke mange. 

HOLGER. 

Hvad har forseglet ham? 

RAKEL. 

Jeg ved det ikke. Han har kjaempet sig 
selv frem. 

HOLGER. 

Det har vi alle. 

RAKEL. 

Men i Amerika er det vel strengere. 

HOLGER. 

Hvordan blev han Deres Bygmester? 
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RAKEL. 

Han 0nskede at vaere det. Og vilde gJ0re 
det gratis.. 

HOLGER. 

Han har gjort det gratis? 

RAKEL. 

Altsammen. 

HOLGER 

(gjer et Slag bortover Gulvet). 

Kom han selv og b0d sig frem? 

RAKEL. 

Nej, det var en, som sa mig det fra ham. 

HOLGER 

(stanser). 

Kan De sige mig, hvem det var? Hvad? 
EUer kan De ikke? 

RAKEL. 

Jo. Det var min Bror. 

HOLGER. 

Halden omgaas Deres Bror?! 

RAKEL. 

Ja. — Nej, det ved jeg ikkel Min Bror 
bragte mig det Bud fra ham ; det er alt, jeg ved. 



HOLGER. 

Jeg ponser ofte paa, hvem den Mand om- 
gaas. Det er ikke mig. Tar sm Hat. 

RAKEL. 

Ja, jeg ved det ikke. 

HOLGER. 

Maa De nu finde Dem vel her, De 

og Deres Konvalescenter. 

RAKEL. 

Tusen Tak! Kom endelig op, naar vi alle 
bar flyttet ind her, — saa alle kan faa takke Dem ! 

HOLGER. 

Det skal jeg. 

RAKEL 

(Daermere til). 

Jeg har dog vel ikke skadet Halden ved at 
sige, at han omgikkes minBroder? For det ved 
jeg slet ikke. 

HOLGER. 

De har megen Omsorg for Halden — ? 

RAKEL. 

Jeg vil nedig gJ0re noget Menneske ondt . . . 

HOLGER. 

De kan vaere rolig. 
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RAKEL. 

Og det andet, jeg bad Dem om — ? For 
alle de Menneskers Skyld, Holger, som kan 
fristes til ondt — ? 

HOLGER. 

Jeg har sagt Dem det: Jeg horer ingen 
hellere end Dem. Men De ved, vi er af for- 
skellig Religion, De og jeg. Hvad? 

RAKEL. 

Folk er saa skraemte. De siger, der fra 
gammelt gaar Mineganger under Borgen. 

HOLGER. 

Det gj0r der vist under store Deler afByen. 

RAKEL. 

Saet, om de pr0vde — ? 

HOLGER 

(frem til hende). 

Det var det bedste, som nu kunde 
haende! 

RAKEL 

(fra ham). 

De er skraekkelig! 

HOLGER. 

Herrernes Religion, Froken. 
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RAKEL. 

Og dette vil De ogsaa laere Deres Soster- 
born? 

HOLGER. 

Det vil jeg. Jeg vil laere dem, hvad som 
kan frelse os allesammen. 

RAKEL 

(indtraengende). 

Da gj0r De en Fortraed saa stor, saa stor — I 
De har ingen Ret til det, heller! 

HOLGER. 

Ingen Ret, hvad? Jeg som gir disse unge 
Mennesker alt mit? 

RAKEL. 

Om De gav dem ti Gange saa meget, Holger, 
derved faar De ikke Ret til at ta fra dem deres 
Sjael? 

HOLGER. 

Nu har jeg aldrig h0rt, — hvad? 

RAKEL. 

Er det mindre? Alt hvad disse maerkelige 
to unge ved og vil? Ta fra dem det? 

HOLGER. 

For at gi dem, hvad som er bedre! 

RAKEL. 

Men som de begge afskyr, Holger. Ingen 



n 



har Ret til at bygge Fremtiden ved Tvang. 
Ikke ved Tvang. 

HOLGER. 

Derom skal der staa Slag. 

RAKEL. 

Om at tage Bornene fra Foraeldrene? 

HOLGER. 

Her er Foraeldrene dede. 

RAKEL. 

Ingen levende Foraeldre ejer sine Born med 
slig Ret som disse dede. Det ved De, Holger. 

HOLGER. 

Skulde jeg derfor ogsaa respektere For- 

aeldrenes Fantasteri? Ogsaa Fantasterierne.? 

»Credo« og »Spera«! De Foraeldre, som 

kan kalde sine Bom » Credo « og »Spera«, — 
hvad? 

RAKEL. 

»Jeg tror« ; — »du skal haabe!« Er det 
saa fantastisk? For Bornene blev fodt, har alt- 
saa disse Foraeldre bestemt over dem. Det 
skulde vi have Respekt for, Holger. 

HOLGER. 

Respekt for Fantasteri? Hvad for Slags 
Tro og Haab er dette? (Lystig.) Det er ikke i 
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denne Verden, Freken, at de sidste skal blive de 
forste og de ferste de sidste. 

RAKEL. 

Det ved De ingenting om, Holger! Frem- 
tiden er Millionernes Sag. Millionernes. 

HOLGER. 

Hm — ! Det skal der staa Slag om. 

RAKEL. 

Der er en Stremgang i det, vi ikke stanser. 

HOLGER 

(lystig). 

Disse to tager jeg i saa Fald bort fra Strom- 
gangen ! 

RAKEL. 

Det t0r De, Holger? 

HOLGER. 

Ja t0r — ? 

Jeg ber Dem ikke at forstyrre det! 

RAKEL. 

De har naegtet mig at faa have dem; det 
maa jeg finde mig i. Men naegte mig at virke 
paa dem, det kan De ikke. 

HOLGER. 

Det kan jeg ikke? Hvad? Bornene skal 
ikke lystre? Hvad? Saa maa de bort? 
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RAKEL 

(forfaerdet). 

De maa bort? Bornene maa bort? (Bevaeget.) 
Holger! De opnaar intet andet ved det end at 
gj0re OS alle tre frygtelig ulykkelige! Desuden 

efter det Tab, de unge Mennesker har 

haft — ogsaa dette! De gjor det ikke! 

HOLGER. 

Jeg gJ0r det ikke? Straks gjor jeg det. 
Saa ondt det er at sige nej til Dem, — De 
n0der mig til det. 

RAKEL. 

Hvergang jeg inderlig ber Dem om noget, 
faar jeg nej. Og hvergang siger De, at det 
gj0r Dem ondt. 

HOLGER. 

Jeg agtede Dem ikke saa h0jt som jeg gJ0r, 
hvis De var anderledes end De er. Jeg haaber, 
De gj0r mig samme -^re. 

Fr0ken — 1 

(Gaar. Hun ssetter sig og graeder.) 



TREDJE MODE. 

(Det banker paa det store Vindu. Rakel gaar derhen. Opklares.) 

RAKEL. 
Skal jeg aabne? (Hun aabner. Skriger saa:) 

Nej, nej, nej! GJ0r ikke det I 

(Farer bagover.) 
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CREDO 

(i8 Aar. Kommer hoppende ind med et langt Hop). 

Godmorgen, Rakel! 

SPERA 

(15 — 16 Aar. Efter paa samme Maade). 

God Morgen, god Morgenl 

(Alle tre omfavner hverandre i Henrykkelse.) 
CREDO. 

Hvad bedr0vede han dig med? 

RAKEL. 

I saa det? 

BEGGE. 

Vi saa det? 

RAKEL. 

Naturligvis med dere! — Med derel 

CREDO. 

Han forbyder os at komme til dig! 

SPERA. 

Det nytter ham ikke! 

RAKEL. 

Vaerre end det. Han vil sende dere bort! 
Fra mig! 

BEGGE. 

Han vil sende os bort? 
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RAKEL 

(bevaeget). 

For ikke at ha Omgang med mig. 

(De omslutter hende.) 
CREDO. 

Det skal ikke lykkes! 

SPERA. 

I det lyder vi ham aldrigl 

CREDO. 
Aa, at vi endnu ikke har laert at flyve! 

SPERA. 

Om han forbyder os at bruge Posten, sender 
vi Duer. Og holder Dagbog for dig. 

RAKEL. 

Ja, ja! 

CREDO. 

Og du, som har Raad til det, du kommer 
ofte til OS? Ikke sandt? 

RAKEL. 

Om jeg kommer — ? Ja, hvor I saa er! 

(De omslutter hinanden.) 
CREDO. 

Jeg vil opfinde noget, som giver vore R0ster 
tydeligere end Mikrofonen endnu gjor. Den 
giver ikke R0sten, men en Farve-Skygge af den. 
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Jeg har studeret det; jeg tror, jeg ved, hvori 
det stikker. 

Og da skal du hore os tale i dit Rum, 
Rakell Du skal fole os tilstede, Rakel, Rakel! 

RAKEL. 

Og I skal faa Telegrambud og Brev fra mig 
hver Dag! Det skal I. 

CREDO. 

Til han forstaar, det er unyttig at skille os! 

SPERA. 

Og kanske lader os komme sammen igjen? 
Hvad? 

RAKEL. 

Der er noget Nyt og Dejligt kommet ind i 
mit Liv med dere. 

Jeg kan ikke mere undvaere dere. 

BEGGE. 

Og vi ikke dig. 

CREDO. 

Du er den eneste vi kan gaa til med alt vort. 

SPERA. 

Ved du, hvorfor vi nu er her? 

RAKEL. 

Nej. 
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SPERA. 

Credos Legetoj — 

RAKEL. 

Flyr det? 

SPERA. 

Ja, nu flyr det rundt hele Vaerelset, hojt 
under Taget. 

CREDO. 

Nu er det fundet 1 • 

SPERA. 

Jeg forsikrer dig: rundt, rundt, rundt uden 
at st0de. 

CREDO. 

Styringen er funden, ser du, fundeni 

RAKEL. 

Men er ikke dette noget aldeles nyt? 

CREDO. 

Der er noget i det, som skal vokse. Vent 
barel 

RAKEL. 

Altsaa nu gj0r du Ringen, det bevaeger sig 
i, saa stor og saa liden, du vil? 

CREDO. 

N0jagtig. 

6* 
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SPERA. 

Han bare beh0ver at stille det. 

RAKEL. 

Kan jeg ikke faa se det? 

SPERA. 

Det er jo derfor vi er her! Du, bare du 
skal se det! 

CREDO. 

Vi er her for at ta dig med I 

RAKEL. 

Men det gaar vel ikke mere an — ? 

(De herer Portklokken ringe.) 
RAKEL. 

Ingen maa se dere her! 

SPERA 

(idet hun hopper ud af Vinduet). 

Farvel saa laenge! 

CREDO 

(med langt Tilsprang). 

Hurra for Jordens herligste Kvinde ! 

(Det banker.) 
RAKEL. 

Kom ind! 
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FJERDE M0DE. 

ELIAS 

(kommer ind). 

RAKEL 

(mod ham). 

Elias ! Endelig ! 

ELIAS 

(mod hende). 

Rakell Aa, Rakel! 

(De holder hverandre stille omsluttet.) 

RAKEL 

(klapper hans Haar). 

Som du er blevet bleg, Elias I Ogmedtaget? 
Hvad er det? 

ELIAS 

(smiler). 

En stor Tid og smaa Kraefter. 

RAKEL. 

Hvor laenge siden vi saas! 

ELIAS. 

Af samme Grund. Jeg har ikke aarket mer. 

RAKEL. 

Jeg ser, hvor du er overarbejdet. 

ELIAS. 

Isaer siden Naetteme toges fra mig. 
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RAKEL. 

Ogsaa Naetterne? 

ELIAS. 

Saa spiser vi os ikke maet. 

RAKEL. 

Men kjaere — ? Hvad skal det tjene til? 

ELIAS. 

Vi skal 0ve os i Offer, siger Bratt. Og 
han har Ret. Men det har en hel uventet Virk- 
ning. 

RAKEL. 

Hvorfor sover du ikke om Naetterne? 

ELIAS. 

Altsaa her skal du bo, Rakel ! — Dette har 
han git dig? Mens han naegter os alt. 

RAKEL. 

Til Hospitalet har han givet det. Her skal 
Konvalescenterne have Tilhold. 

ELIAS 
(mens han gaar rundt). 

Og det har han gjort nu. Som om intet 
andet havde Krav paa ham ! 

Her skal du bo, Rakel! I dette Rum — her? 

RAKEL. 

Ja, og sove ved Siden af. Du gik forbi der. 
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ELIAS. 

Du har valgt Fred, du, Rakel. 

RAKEL. 

Ikke netop Fred, Elias. Jeg har Ansvar, 
og meget at gj0re. 

ELIAS. 

Jeg ved det, Rakel, jeg ved det. Jeg mente 
bare . . . 

Jeg forstaar ikke at nogen kan bo slig som 
han bode i dette store Hus. At nogen t0r 
gj0re det, saa laenge de andre . . . 

Du har h0rt om Maren Haug og hendes 
to Barn ... 

RAKEL. 

Ja, ja! Jeg f0lger alt. — Aa, Elias, som 
jeg har vaeret hos dig i denne TidI 

ELIAS. 

Kanske det er derfor jeg har vaeret saa 
hjemsyg som aldrig f0r. Ikke engang mens Far 
og Mor levde, og vi to var i Byen. 

RAKEL. 

Det er fordi du ikke har det godt. — Sig 
mig, Elias: — tror du paa Strike'n? 

ELIAS 

(ser farst paa hende). 

Tror du — ? 
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RAKEL 
(ryster paa Hovedet). 

ELIAS 

(gjar det samme). 

Det bliver det forfaerdeligste Nederlag, nogen 
har h0rt Tale om. Maren Haug var fremsynt. 
Aa — flere end hende vil ikke overleve det I 

RAKEL. 

Hvad du lider, Elias 1 Jeg kan se det paa dig. 

ELIAS. 

De oppe i Storbyen, Rakel, har en anden 
Samvittighed end vi. Der skal andre Ting til 
for at vaekke den. 

RAKEL. 

Ser ogsaa Bratt det? 

ELIAS 

(ryster paa Hovedet). 
RAKEL. 

Fra hvad Tid saa du det? 

ELIAS. 

Fra jeg ikke kom til nogen af dere, ikke 
til dig og ikke til ham. 

RAKEL 

(bekymret). 

Ikke til Bratt heller — ? 
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ELIAS. 

Jeg har forst talt med ham idag. 

RAKEL. 

Om det? 

ELIAS. 

Nej. — 

Men ikke dette nu! Lad mig faa en liden 
Stund paa alt det gamle, Rakel? 

RAKEL. 

Aa, det forstaar jeg saa godt. 

ELIAS. 

Saet dig! Jeg vil sidde hos dig. Lad os 
tale om gammelt og kjaert. Jeg er hjemsyg, 
har jeg sagt. 

RAKEL. 

Elias, skal vi rejse didop? Tage en Tur 
hjemover? Se igjen vor Bamdom, du? Fjorden, 
de bratte nakne Fjeldevseggene, de blege Naetterne, 
Praestegaarden med den lange Stranden? Og 
Kirken? Der maa vaere grod Graes over Skreden 
nu. Og over mere. For en Rejse det maatte 
blive! Vemodig, men trofast og stor vilde 
Naturen mode os. Og Minder! Rene, h0Je 
som Far og Mor. Elias, vi gjor en Tur hjem, 
— nu du er ledig — ? Og saa overanstraengt? 
Elias? 

ELIAS. 

— Ledig er jeg ikke, Rakel. 
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RAKEL. 

Jeg kalder det ledig, at du intet kan udrette. 

ELI AS. 

Det er ikke ganske sikkert. 

RAKEL. 

Hjaelpe dem med Penger, ja; — men det 
kan du ligegodt gjennem Bratt. Aa, Elias, — 
lad OS rejse! 

ELIAS. 

Du siger noget, Rakel. 

RAKEL. 

Det vil helbrede dig! 

ELIAS. 

Jeg skal svare dig imorgen. 

RAKEL. 

Om vi fik se igjen alle Legepladserne vore, du? 

ELIAS. 

Det er netop dem, jeg mest har taenkt paa, 
naar jeg var hjemmesyg. 

RAKEL. 

Kan du huske, Folk sagde, de aldrig saa 
en af os, men bestandig begge, og at vi altid 
kom Haand i Haand? 
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ELIAS. 

Og at vi pratet, saa Munden ikke stod! De 
h0rte OS lang Vej. 

RAKEL. 

Kan du huske saa mange Indfald, du havde ? 
Ja, alt, som du fandt paa, EliasI 

ELIAS. 

Men du var den, som styret. — Jo, du 
var. Du har igrunden styret bestandig, lige til 
nu, vi skilles. 

RAKEL. 

Kan du huske E-Fuglene? Saa tamme de 
blev? 

ELIAS. 

Hver eneste Rede husker jegl 

RAKEL. 

Aa, som vi stelte med demi 

ELIAS. 

Og vaerget dem. Og bar Mad til dem. Og 
fonste Gangen Moren og Ungerne la paa Sv0m, 
du! Og vi op i Baaden! 

RAKEL. 

Og Far med! Han var lige stort Barn, Far, 
som vi. 

ELIAS. 

Det var han, som satte os igang. Ord fra 
ham, som det gik paa, det vi tog os for, og det, 
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vi taenkte. Himmel og Jord var ikke skilte; 
Mirakleme vaevet dem sammen i en Regnbue. 
Vore 0jne saa Paradis . . . 

RAKEL. 

Far og Mor blandt Englene. Eller rettere 
Englene nede hos dem. Det trode vi! 

ELIAS. 

Vorherre talte jo med os? Naar det var 
noet, saa kom det fra ham. Godvejr, Torden, 
Lynild, Blomsterne, og alt, vi fik. Fra ham. 
Og naar vi bad, var vi Ansigt til Ansigt med 
ham. Vi saa ham ogsaa i Havet, i Fjaeldene, 
i Himlen. Det var altsammen ham. 

RAKEL. 

Husker du, naar Klokkerne gik, — vi trodde, 
Englene fo'r udover med Toneme? Bad Folk 
komme. 

ELIAS. 

Aa, Rakel, de, som har levet det der, de 
blir siden landflygtige. 

RAKEL. 

Blir siden landflygtige; — du har Ret. 

ELIAS. 

Intet slaar mere til. 

Vi kom ikke for ud, saa var det forbi. 
Koldt og tomt. Og saa Tvil. 
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Nu skal jeg sige dig n0jagtig, hvad som 
overlever det: Trangen til det Graensel0se. 

RAKEL. 

Det lean saa vaere — for dig. Jeg Ayr for 
det I Og kan du huske, da Far og Mor var 
dod, og alt knust, da flydde du ogsaa. 

ELI AS. 
Ja, da trykket vi os op til hverandre. Vi 
turde ikke tro, ikke engang hvad vi saa for vore 
0jne. 

RAKEL. 

Vi var raedde Folk. 

ELIAS. 

Ja, kan du huske — ? 

RAKEL. 

Mest raedde for, at de ved at se os skulde 
komme til at tale ondt om Far og Mor. 

ELIAS. 

Som de ikke forstod. Men da den store 
Arven kom, Xante Hanne var d0d, kan du huske, 
som det Graensel0se straks var over os? 

RAKEL. 

Ja, ja, du har Ret? Da var der straks 
ligesom ikke Graenser. 
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ELIAS. 

Dengang vi S0gte Bratt op. Og hos ham 
vokset det! Og har vokset siden. 

RAKEL. 

For dig. Men ikke for mig. For mig er 
der en hellig Gys ved det, og ingen Lykke. 

ELIAS. 

Det nytter ikke at fly, Rakel. Det er om 
OS og i OS. 

RAKEL. 

Jorden finder sin Vej midt i det Graenselose. 
Hvorfor ikke ogsaa vi? 

ELIAS. 

Ved du, Rakel, at jeg stundom kjender det, 
som bar jeg Vinger? Ingen Graenser, — udover! 

RAKEL. 

Men Doden saetter Graenser, Elias. 

ELIAS 

(rejser sig). 

Nej, udover den ogsaa, isaer udover den! 

RAKEL 

(rejser sig). 

Hvad mener du? 

ELIAS 

(stadt). 

At det, vi vil skal leve, maa gaa igjennem 
Doden. 
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RAKEL. 

Gjennem D0den — ? 

ELIAS. 

Vil du rejse Liv, saa do for det! Kristen- 
dommen file sit af Korset. Faedrelandet af de 
faldne. Ingen Fornyelse uden gjennem Doden. 

RAKEL. 

Og dette skal anvendes her — ? 

Du vil, Arbejderne skal do for sin Sag? 

ELIAS. 

Kunde de det, saa var deres Sag frelst! 
Saa vandt de straks! 

RAKEL. 

Revolution altsaa — ? 

ELIAS. 

Arbejderne og Revolution?! Du gode Gudl 

Hvad Dag bar vi idag? Mandag. Ja, da 

er det ikke Sondag imorgen. Vi bar en bel 

Uge til Sondag. Og i den Uge maa der 

arbejdes. 

RAKEL 

(til ham). 

Der er bare en Maade at arbejde paa, Elias: 
Eksemplet. Det gode Eksempel. 
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ELIAS 

(fra hende). 

Dersom du selv havde Anelse om, som du 
taler sandt 1 (tii hende.) Laere dem at springe udover 
Graenserne, skj0nner du I Give Eksemplet. 

RAKEL. 

Udover Livets Graenser — ? 

ELIAS. 

Forst ^n udover. Saa en til. Var det ikke 
saa, det begyndte? Saa ti, saa hundre, saa 
tusen! Der maa tusen til, f0r Millionerne 
stiller sig op for at kaste sig udover, de ogsaa. 
Da er de uimodstaaelige. Da er her Sondag. 
Da er her Halleluja, Triumf, takker alle Gudl 

F0rst Johannes, saa Jesus og de tolv, saa de 
sytti, saa de mange hundre, de mange tusen, 
da hvemsomhelst, hvemsomhelst. Fornyelsens 
Liv kj0bes ikke billigere. 

RAKEL. 

Menneskene er staerke ; de holder sejgt igjen ; 
holder paa hvad de har vundet. Men det er ogsaa 
Vilkaaret for, at Livet skal gaa i sin Bane, som 
Jorden i sin. 

ELIAS. 

Men staerkest er dog de, som vil det ny! 
Den evige lid, Spraengningsmagten ! Den er i 
Foregangsmaendene. Paa dem kommer det an. 
Jo modigere Fremgangsmaendene, jo st0rre Folget. 
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RAKEL. 

Til D0den — ? 

ELIAS. 

Der er ingen anden Vej! Hvorfor? 
Fordi ingen anden bliver troet, end han, som 
vover sig ud paa den. Udover, udover, — saa 
tror de! 

Se dig om: er der nogen, som bliver troet 
nu? De naermeste tror paa Bratt, ja. Men de 
fjaerneste ? Netop de, som skulde omvendes ? De 
snur sig ikke engangi De gider ikke h0re, hvad 
det er, han siger. Han kan faa istand hvad vi 
kalder en Bevaegelse; . . . de snur sig ikke 
endda! De lader Politiet gJ0re det for sig! 

RAKEL. 

Du har Ret; det er saa. 

ELIAS. 

Men naar der tales fra den anden Side af 
Livetl Da snur de sigl Derinde forstaerkes 
alle Ord; for derinde er sligGjenlyd. De Store, 
som vil h0res, maa f0rst didind. Der er Livets 
Talerstol rejst; derfra forkyndes Livslovene, saa 
det fornemmes Verden over. Fomemmes af den 
mest tunghore. 

RAKEL. 

Men dette er jo dog en forfaerdelig Laere. 

ELIAS. 

Forfaerdelig?! 

Bjarastjerne Bjernson : Over JEvne. i II. 7 
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RAKEL. 

Jeg mener, den kan lede til det forfaerdelige. 

ELIAS. 

Der kan intet forfaerdeligere komme end 

det, som er, Rakel. 

Det er Martyriets Religion, som her for- 
kyndes. 

RAKEL. 

Det er det. I sig selv er den stor. 

ELIAS. 

Mere end det: gribes du af den, da er der 
ingen anden til. Ingen anden til. 

RAKEL. 

Fra du fik dette Syn paa det, har du tabt 
Troen paa Strike'n? 

ELIAS. 

For Streike'n har jeg gjort alt, som staar i 
min Magt, — tvil ikke paa det. 

RAKEL. 
Jeg tviler ikke paa dig, Eliasl (LajggerArmeneom 

hans Hals.) Men jcg er raed om dig. Det Sted der- 
nede er ikke det rette for digl 

ELIAS. 

Der er intet andet Sted, jeg vilde vaere paa. 
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RAKEL 

(fremdeles med Armene om hans Hals). 

Men rejs nu hjemover med mig! Straksl 
Horer du: straksl Bare at komme ud i Hav- 
luften, Eliasl Der taenkes og foles anderledes 
end demede, vajr sikker paa det I Og paa Rejsen 
hjem, — saa mange Stemninger en da lober 
gjennem! Du busker det fra for. 

ELIAS 

(som hele Tiden ser paa hende). 

Med al Forandring er du uforandret, du 
Rakel. Du kunde vist begynde med E-Fuglene 
idag igjen? 

RAKEL. 

Ja, — hvis jeg fik dig med! 

ELIAS. 

Lad mig faa rigtig se — 

RAKEL. 

Elias! 

ELIAS 
(han drager hende til sig). 

Der er Edderdun ved dig! Naar vi tog i 
den Dunen, undred det os ofte, at Ungerne 
vilde forlade den. Kan du huske? 

RAKEL. 

Ja. — Men de rejste langt nok. 
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ELIAS. 

De rejste langt nok. — (Sagte.) Farvel, Rakel ! 

RAKEL. 

Gaar du alt nu? 

ELIAS. 

Jeg ma a gaa. Men jeg kan ligesom ikke 
slippe. — 

RAKEL. 

Saa hold fast! 

ELIAS. 

Der er noget i Livet, som vi to ikke fik. 

RAKEL. 

Det skal vi tie mad. Det er storre, hvad 
vi har faat. 

ELIAS. 

Og midt i det st0rste — er der Stunder, vi 
bare laenges efter det, vi ikke fik. 

RAKEL. 

Veke Stunder. 

ELIAS. 

Veke Stunder! (Kysser hende.) Jeg kysser i 
dig alt det dejlige, jeg ikke fik. — Og saa 

kysser jeg dig, bare dig. (Kysser hende langt.) 

Farvel, Rakel! 

RAKEL. 

Altsaa imorgen? 
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ELIAS. 

Imorgen h0rer du fra mig. 

RAKEL. 

Ja, du kommer selv? 

ELIAS. 

Hvis jeg kan. — Aa, Edderdunet! 

(Omfavner hende, kysser hende, gaar. Stanser ved Deren.) 

RAKEL. 

Hvad er det, Elias? 

ELIAS 
(slaar ud med Haanden, gaar). 

RAKEL 

(staar endnu og ser mod Deren, da det banker paa Vinduet. Hun vaagner 
og vender sig. Gaar saa mod Vinduet og aabner det). 



FEMTE MODE. 
SPERA 

(hoppende ind). 

Hvem var han, Rakel? 

CREDO 

(efter). 

Din Bror, ikke sandt.^ 

RAKEL. 

Jo- 
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SPERA. 

Har han ikke en stor Sorg, du? 

RAKEL. 

Kunde du se det? 

CREDO. 

Aa — ! Hvad er det, han vil? 

SPERA. 

Noget stort — ! 

CREDO. 

Og hvor skal han hen? 

SPERA. 

Langt, langt bort, ikke sandt? 

RAKEL. 

Vi skal rejse sammen. 

BEGGE. 

Hvorhen? Naar? 

RAKEL. 

Til vort Hjem i Nordlandene. 
Kanske imorgen. — — - 

CREDO. 

Men hvorfor tog han saa Farvel med dig? 

SPERA. 

Som han aidrig mer skuide se dig? 
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RAKEL. 

Gjorde Elias — ? Aa, I misforstaar! Han 
er saadan, naar han er ulykkelig. Altid. Da vil 
han aldrig slippe. 

{Det ringer. Begge i et Nu ud af Vinduet igjen, som Rakel lukker. Det 

banker paa.) 



SJETTE MODE. 
RAKEL. 

Kom ind. 

BRATT 

(kommer ind, oprevet, forpustet). 

Han er ikke her? 

RAKEL. 

— — Min Bror, mener De? (Rask.) Staar 
no get paa? 

BRATT. 

Har han vaeret her? 

RAKEL. 

Ja, — traf De ham ikke? 

BRATT. 

Han har vaeret her. Det stemmer. — — 
Hvad sagde han? Hvad vil han? 

RAKEL. 

Hvad han vil gjore, mener De? 

BRATT. 

Jeg kan se, at det ved De ikke; det talte I 
ikke om. 
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RAKEL. 

Nej. — han kommer her igjen imorgen. 

BRATT 

(rask). 

Imorgen? 

RAKEL. 

EUer han sender Bud. 

BRATT. 

Hvad mener han med det! (Tii hende.) Naevnte 
han mig, Rakel.? 

RAKEL. 

Nej. — Jo, kanske? Han naevnte Dem i 
Forbigaaende. 

BRATT. 

Bare i Forbigaaende. (Afgjerende.) Saa er der 
noget, han d0lger! 

RAKEL. 

Han sagde, I havde ikke talt sammen paa 
laenge — f0r idag. 

BRATT. 

Sagde han, at jeg havde set ham og ikke 
kjendt ham? Sagde han det? Forkiaedt altsaa. 

RAKEL 

(smiler). 

Elias? Det tror jeg ikke. 
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BRATT. 

Han var aldrig hjemme om Natten! 

RAKEL. 

Det talte han ogsaa om. At han ikke sov, 
mener jeg. — 

Men Gud, hvad er det, Bratt? 

BRATT. 

Jeg kan ikke paa en Gang sige det. De 
vilde ikke engang forstaa det. For jeg har intet 
bestemt at bygge paa. Intet Udsagn, ingen 
positiv Handling. 

RAKEL. 

Men naar De ikke det har — 

BRATT. 

Jo, jo, det er lige sikkert for det! — Aa, 
jeg endnu ^n Gang skulde blive saa . . . 

Ja, bare vent, jeg skal forklare det; det er 
jo derfor jeg er her. 

Som han og jeg har holdt af hverandre, 
Rakei! Og hvad han har vaeret for mig . . . 

RAKEL. 

Men er det forbi? 

BRATT. 

Der er en, som har taget ham fra mig! 

RAKEL. 

Hvad siger De — ? 
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BRATT. 

Jeg forstod det jo ikke. Hvordan kunde jeg 
ogsaa forstaa det? Elias?! F0r idag, vi atter 
modtes . . . Jeg saa det med ^n Gang I 

Og jo mere han sagde, jo klarere! 

RAKEL. 

Endda ved jo ikke jeg, hvad det eri 

BRATT. 

Der er en, som har taget ham fra mig. 

Dette er saa sikert, som at Sommeren bliver 
til H0st og Host til D0d. 

Gjennem store Forespejlinger. Gjennem at 
saette bans ubaendige Daadstrang i Svingninger, 
st0rre og storre. Hvorledes kunde han da laenger 
trives blandt os? Han laengtes efter at gJ0re 
noget umaadeligt — paa ^n Gang, i et Slag! 

RAKEL 

(raed). 

Hvad skulde det vajre? 

BRATT. 

Elias er saa let at bortfore; han er saa 
troende. 

RAKEL. 

Jaja. Men hvem har — 

BRATT. 

En, som har gjort Streike'n til noget smaat 
for ham, til bare'Fejltagelse, eller til noget endnu 
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vaerre. Saa Elias forfaerdedes og fik det frygte- 
ligste Samvittighedsnag. Elendigheden, som han 
saa paa, var ikke laenger til at holde ud. Saa- 
ledes maa det vaere gaaet til. 

Han vilde saa gJ0re det godt igjen — godt 
igjen ved noget, som vendte hele Verdens 0jne 
paa vor N0d. Noget nyt, uh0rt! Saadan maa 
det vajre gaat til. 

RAKEL 

(mer og mer reed). 

Men hvad — hvad? 

BRATT. 

Vent nu? De vilde misforstaa ham, hvis jeg 
ikke f0rst faar forklaret mig? Thi Skylden er 
ikke hans. 

Han sagde ikke et Ord til mig! SkJ0nt vi 
havde samme Ansvar, samme Skyld — ikke et 
Ords Bebrejdelse; han vilde gJ0re godt igjen 
ganske alene. Ved uh0rte Offre. Han har nu 
givet OS hele sin Formue! 

RAKEL. 

Har Elias? Hele sin Formue I 

BRATT. 

Noget, han sagde, satte mig paa Spor. Nu 
har jeg overbevist mig. Det er saa. Han har 
givet OS hver Krone, han ejer. Igaar havde han 
endnu to Tusen igjen; dem har han givet os 
idag — paa ^n Gang. 
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RAKEL 

(i stor Beundring). 

Han skal ikke savne! 

BRATT. 

Det er ikke det! Men derved har han jo 
ledet OS paa Vildspor. Han har sendt os disse 
daglige Summer fra 0st, fra Vest, fra Nord og 
Syd, saa vi maatte tro paa en stor Tilslutning. 
Men imorgen er den forbi. Fra imorgen bare 
til det allerncdtorftige — og om en Stund heller 
ikke til det. Men den storste Elendighed! 

RAKEL. 

Stakkars BrattI 

BRATT. 

Ja, det kan De nok sige, for det er mig, 
som har SkyldenI De maa ikke laegge den paa 
ham. Ingen maa laegge den paa ham. Det er 
derfor ]tg maa faa forklare mig! 

RAKEL. 

Jeg skal h0re. 

BRATT. 

Nylig stod jeg paa den hojeste Tinde af 
Selvtro, den at f0le: Gud er med! Jeg kjendte 
mine Kraefter i de andres Tillid; der er intet 
skJ0nnere. Saa kom Elias, — og for jeg vidste 
det, tog han Jorden bort under mine Fodder! 
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RAKEL. 



Kjaere VenI 



BRATT. 

Men hvordan kan ogsaa et Menneske, der 
har oplevet, hvad jeg har oplevet, hvordan kan 
han tro en Gang til? Og just i Kraft af sin 
Viidfarelse f0rste Gang tro endnu staerkere: her 
er det! Dette er ingen Viidfarelse! 

(Gjemmer sit Aasyn.) 
RAKEL. 

Min Ven, min gode Ven! 

BRATT 

(ser skarpt paa hende). 

Undertiden stod jeg foran et Ansigt, som 
spurte: Kan du finde ret Vej? Kan du fore 
andre paa ret Vej? 

RAKEL 

(drager sig tilbage). 

BRATT 

(efter hende). 

Sig mig det nu: den TviJ har De haft? 

RAKEL. 

Ja. 

BRATT. 

Og derfor gik De fra mig? 



no 



RAKEL. 

Ja. 

BRATT 

(taet hen til hende, hun viger). 

Jeg hjaelper ikke Folk; jeg forleder dem. 
Jeg f0rer ikke, jeg forforer. Jeg gj0r altid det 
modsatte af, hvad jeg selv vil. Jeg kan ikke 
andet end skyde over Maalet. Skabe Rore — 
og saa Fortvilelse. Ikke sandt? Det maatte 
ende saa, at jeg ligger der med Tusen over 
mig, som forbander mig. 

RAKEL 

(gaar til ham). 

Om noget skulde haende, — De er mig saa 
kjaer, De bar vaeret det fra f0rste Stund — 

BRATT. 

Og De gik fra mig? 

RAKEL. 

De er et stort, aerligt Menneske. Men De 
tar Magten fra mig. 

BRATT. 

Der siger De det selv I 

RAKEL. 

Ja. De faar mig med laenger end jeg selv 
kan se. 

BRATT. 

Der er det! 



Ill 



RAKEL. 

Det er i Deres Natur. De kan ikke for det. 

BRATT. 

Selv den allerstaerkeste Natur, — om den 
var alet op med sunde Tanker fra Barn af; 
om den ikke havde lagt paa Vidotten ude i en 
anden Verden, men laert at se og forklare sig 
det virkelige Liv, — tror De, den da havde 
fort vild? 

RAKEL. 

Nej. 

BRATT. 

Her kommer vi tumlende ud af en tusen- 
aars Taage — og skal til at frelse Verden I Den 
er bleven noksaa broget, mens vi laa i Udlaendig- 
heden. Men dertii bar vi ikke Hjaerne faerdig. 

Da jeg sprang op Bakkeme her, saa sprang 
denne Tanke opover foran mig. 

En overspajndt Fantasi elier overspaendt Vilje. 
Derfor er her altid noget over Evne i os. Vi 
bar set Mennesker fare til Himmels i Guldvogne, 
og Engle i Skyeme og Djajvle i evig lid, og 
bungrer efter Mirakler, — vi bar ikke Hjaerne 
til at klare det naturlige Liv. Nej, nej! Det er 
Synd paa os, Rakel! Vi tager gale 0jemaal, vi 
kaster os ud i det paa Traef. Samvittigheden er 
intet sikert Styre for os; den bar ikke bavt 
Hjem paa Jorden og i Nutiden. Vi farer ind i 
Utopier og ud i det Graenselose . . . 
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RAKEL. 

Det Graensel0se — ? 

BRATT. 

Nu skj0nner De — ? 

RAKEL. 

Elias — ? 

BRATT. ' 

JavistI 

Jeg har narret ham for langt. Og har ikke 
skJ0nt, at en Natur som hans aldrig skulde have 
vaeret med her! 

RAKEL. 

Aldrig! 

BRATT. 

Nu styrter han sig selv og os ud i det 
Graensel0se. Her sker meget snart noget for- 
faerdeligt. Da han gav alt sit, var det for siden 
at give sig selv. 

RAKEL. 

Sig selv? Elias — ? 

BRATT. 

Offre sig selv for at faa knust hundre af 
de andre! Det maa vaere laenge forberedt; men 
nu skal det ske. Forstaar De — ? 
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RAKEL. 

Nej. 

BRATT. 

Forstaar De ikke — ? 

RAKEL 

(giver et stort Skrig og falder). 

BRATT. 

Ja, fald, fald! Kunde jeg laegge mig ned 
ved Siden af dig og aldrig mer vaagne! 

(Tseppet falder; vi ser ham knaele ned over hende.) 
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TREDJE HANDLING. 



En maegtig Hal. Til venstre et Slags Hovdingesaede 
i Midten af faste Baenke; de gaar langs alle tre Sider med 
h0Je og rigt udskaarne Stolery gge. For Lejligheden en 
Msengde lose Stole udover Gulvet. 

I Baggrunden svaere Buevinduer; Baenker ogsaa under 
dem. Paa begge Sider, men helt oppe ved Fonden, Ind- 
gangsdore. De er i Stil med Vinduerne. Taget i udskaaret 
Arbejde, skjont og rigt. Vaeggene festlig behaengte med 
Taepper, Skjolde, Flag, friskt Lov. 



FJERDE MODE. 

(Holger i Hervdingesaedet med et lidet Bord foran sig. Paa Bsenkerne og^ 
udover i Stolene sidder Deputerede repraesenterende alle Landets Fabrik- 
ejere. I de to Dare blir af og til andre synlige, som holder sig paa 
begge Sider af Festsalen. De strammer ind, hver Gang Forhandlingen 
fiammer op; men forsvinder igjen. Opvartere, kostumerede fra den senere 
Middelalder, baerer forfriskende Drikke om i haje Kander og haelder i 

Pokaler og Krus.) 

ANKER 

(staar og taler paa en liden Forhejning med Bord foran, lige under 
Praesidentens. Paa avre Side af ham nok et Bord og derved sidder to 

Sekretaerer). 

Engang ved en stor Lejlighed er der 

sagt : »du kan ikke uddrive Belzebub ved Belzebub.c 
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Dette har jeg i denne Sag gjort til min Religion. 
Vi maa ikke svare med ondt paa ondt. Vi faar 
ikke det Gode frem i Folk ved det. Og faar vi 
ikke det Gode frem, saa har vi intet at bygge 
paa. Saa har vi ingen Fremtid. 

(Gaar ncd under Taushed.) 

HOLGER. 

Hr. Mo har Ordet. 



MO 

(stiger op; nogle af dem, som holder til i Gangeme, stremmer nu indj. 

Jeg har den ^Ere for 14 — fjorten — Fabrik- 
ejere i min By at slutte mig til Hr. Holgers For- 
slag. Vi gj0r det af vort fulde Hjaerte. (Her.) 
Banner Arbejderne Fagforening mod os, da 
danner vi Fagforening mod dem. (Her.) Vi er 
med paa det heleForslag, paa hver Bestemmelse 
i det. 

Jeg er i hoj Grad forbauset over Hr. Ankers 
Tale. Qa! ja!) Enhver Fabrikejer burde dog for-' 
staa Fordelen af, at alle Fabrikker tilsammen 
har et faelles Styre at ty til i Farens Stundl 
Alle burde forstaa Fordelen af, at hver Strid 
med Arbejderne ankes ind for et saadant Styre, 
— Hojesteret og Regjering paa engang. Hvad 
vi taber i Frihed, vinder vi jo ind i Sikkerhed. 
Af vort fulde Hjerte er vi med! Lad Arbejderne 
vide, at gj0r de Ugreje, blander den Magt sig i 
det, som intet Hens)ai beh0ver at tage. Det 

8* 
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vil gJ0re dem myge, — og os vil det give den 
allerstorsle Anseelse. 

Straks vi har faat Fabrikejerne i et andet 
Land til at danne en lignende Forening, slutter 
vi OS til. Tilsidst bliver det en Fagforening for 
alle civiliserede Lande. Holgers Forslag er 
grandiost ! Og )eg (henvendt til Anker) frygtef slet 
ikke for Konsekvenserne ! Hr. Ankers Udtryk: 
»dette er den mindre Del af Verden mod den 
st0rre,€ er kolossalt misvisende. Kolossalt! For 
der er da andre til i Verden end Fabrikejere og 
Fabrikarbejdere! Og hvem disse andre har 
Fordel af at slutte sig til, er da sandelig ikke 
tvilsomt. (H0r, her.) Vi Og de andre, det er til- 
sammen Staten. Staten er vor, det har den 
yaeret, det skal den blive. Af mit fulde Hjerte 

slutter jeg mig til. (Her, her, her!) 

(Han gaar ned under Bifald og Samtale.) 

HOLGER. 

Hr. Johan Sverd har Ordet. 

EN. 

Afstemning ! 

MANGE. 

Ja, ja, Afstemning 1 

FLERE. 

Afstemning I 
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JOHAN SVERD 

(stiger op med en Mappe, som han Isegger foran sig). 

I behover ikke at gjore det saa tydelig, 
hojstaerede! Jeg kjender Luften; som Tekniker 
er jeg vant til at foretage Analyser! (Latter.) Naar 
jeg ikke desto mindre traeder op, er det fordi 
jeg har lovet mine KoUeger, dem jeg har den 
JEre at repraesentere, at baere frem deres Mening. 

EN. 

Som De selv har dikteret! 

EN ANDEN. 

Diktator ! 

JOHAN SVERD. 

Ud0ver jeg Diktatur, maa det vaere »Over- 
talelsens«. 

MO. 
Det vil De forsoge her ogsaa? 

JOHAN SVERD 

(lystig). 

Med h0jstaeredes Tilladelse: jeg vil detl Jeg 
har nemlig et Argument paaHaanden, som intet 
godt Hode kan staa imod! 

NOGLE. 

Aa — haa? 

JOHAN SVERD. 

I skal faa det straks ! Vore Fabrikker ligger, 



ii8 



som den aerede Forsamling ved, paa Landet. 
Disse Fabrikkers Arbejdere bar faat om- 
trent alt det, som der her er Tviste- 
maal om! 

(Afbrydelse.) 
ALMINDELIG. 

Ja, ude paa Landsbygden! Der er andre 
Forhold ! 

EN 
(overdavende). 

Smaa Forhold — og alting nyt! 

MO. 
Frem med B0gerne! 

JOHAN SVERD 

(peger paa Mappen). 

Jeg bringer her med mig i bekraeftet Af- 
skrift de sidste Aars OpgJ0r. Det gaar beskedent; 
men det gaar. 

NOGLE. 

Beskedent, ja! 

JOHAN SVERD. 

Ja, vi laros noje med et beskedent Ud- 
bytte, — og det er kanske heri Forskjellen be- 
staar mellem h0Jstaerede og os.^ 

FLERE. 

Aa — haa ! 

EN. 
Pas dig selv, dul 
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JOHAN SVERD. 

Jeg kan fortaelle ^n Ting til. AUe disse 
Arbejdere er Medlemmer af Bratts Landsforening, 
og de holder Elias Sangs Blad. Jamen gj0r de 
saa! Og Fjaeldene, vi lever under, og Fosserne 
vi arbejder ved, har lige frisk Udseende for det ! 
Og det allervaerste kommer tilsidst: Ogsaa vi 
Fabrikejere er Medlemmer af Bratts Landsfor- 
ening og abon — 

(Voldsom Afbrydclse.) 
ALMINDELIG. 

Nu skal vi h0rel Hvad vil Du saa her? 
Socialister! Anarkisterl Gaa vaekl Slut! 

JOHAN SVERD. 

Her er nok ikke saa mange gode Hoder, 
som jeg taenktel 

(Latter, Forargelse om hverandre.) 

MO 

(overdovende). 

De er altid uforskammet! 

EN 
(overdevende). 

Han kan passe sit eget Hode. Han horer 
til Familien Skrull. 

JOHAN SVERD. 

Horer jeg til Familien Skrull, saa har jeg 
adskillig Slaegt her I (Latter.) Jeg holder meget 
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paa Familien, jeg haaber den holder paa mig 
igjen og tillader mig en kortKritikaf Hr. Holgers 
Forslag. 

Det forste jeg vil sige om det, er, at en 
Fagforening af Fabrikejere Landet — eller endog 
Verden — over, det kan alene gaa, hvis den 
faar alle Fabrikejere med sig. 

MO. 
De behover ikke at vaere raed for det! 

EN. 

De skal bli n0dt til at gaa med! 

ANKER. 

Ingen Tvang! 

MANGE. 
Jo, netOp Tvang! (Samtale.) 



JOHAN SVERD. 

Hr. Ordstyrer! 

(Denne sidder urerlig.) 

ANKER 

(raaber). 

Men om nu Bankerne vil hjaelpe dem.^ 

MANGE. 

Det t0r de ikke. Det skulde de komme til 
at angre! 
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jbHAN SYERD. 

Og Forsaelgerne ? 

DE SAMME. 

Ja, de kan jo forsoge! 

JOHAN SVERD. 

Der maa vi have to Fagforeninger til! Ban- 
kernes og Forsaelgernes. 

MO. 
De forste boycotter vi, de andre under- 
saelger vi. 

JOHAN SVERD. 

Der har vi et nyt Brug af Garantifondet ! 
OgKamp med hele det liberale Parti ! Sagen 
blir Politik. 

MO. 

Det er den alt. 

JOHAN SVERD. 

Nej, dette er aldeles nyt! Fabrikejernes 
Fagforening med Tvang for Medlemmerne, med 
Tvang for Arbejderne, med boycotting af Ban- 
kerne og Kamp med Forsaelgerne, Fragtdamperne 
o. s. V. o. s. V. — noget aldeles nyt! 

ANKER. 

Det gaar aldrig i Evighed. 



122 

MANGE 

(forbitret). 

Det skal gaa! 

JOHAN SVERD 

(rask). 

Jeg saetter det gaar! Gaar brillanti I kom- 
manderer Fabrikejerne, Arbejderne, Markedet; 
derved indirekte Kommune som Stat. Hvad 
bliver Folgen? At der ved et eller andet Over- 
greb fra hojstaeredes Side — saa megen Magt 
frister nemlig til Overgreb! — bryder der ud et 
Opror, mere intest forbitret end vore Forfaedres 
Religionskrige ! Er vi saa komne laenger? Bag- 
over er vi komne! Til de Vildes Dage, da alt 
som vi arbejder med, blir slaat i KLnas, Op- 
lagene braendte, Formaendene draebte, — vi har 
alt set lidt af det; for vi er ved Forpostfaegt- 
ningerne ! 

ANKER. 

Det er sandtl 

JOHAN SVERD. 

Og hvad er dette for en Krig? Hvem er 
det den gaar ud over? Begge Parterl Baade 
Ejerne og Arbejderne. De kunde komme 
meget lettere til det, om de begge blev hjemme 
hos sig selv og bare sendte Bud over til 
hverandre, at paa det og det Klokkeslet skulde 
de stikke lid paa alt, hvad de ejede og havde, 
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begge Parter, og sorge for, at Branden kunde 
brede sig bra i Byen, de bo'de i, og svaekke 
Landet, de arbejdede for! (Uviikaariigt Bifaid.) 

MO. 
Sig det til Arbejderne! 

JOHAN SVERD. 

Det faar siges til begge Parter, at de styrter 
sig paa Hodet ind i det umulige og unaturlige! 
Det maa vaere en arvet blind Drift — i Slaegt 
med den, som soger Storhed og Poesi i det 
Overnaturlige. Men jeg siger, at den Dag vil 
komme, da Menneskene opdager, at der ligger 
mere Storhed og Poesi i det naturlige og mulige, 
hvor lidt det ofte synes, end i Alverdens Over- 
naturlighed — fra den aeldste Sol-Myte af, til 
den sidste Praeken over den igaar. 

Om begge Parter ogsaa i denne Sag holdt 
sig ■ til den ligefremme Virkelighed, hvad vilde 
de saa opdage? At den Fjende, de begge vil 
tillivs, han sidder udenforl Han vokser af, at 
vi odelaegger hverandre; han faar os begge 
derved bare saa meget sikrere under sig. Jeg 
mener KapitalenI 

EN H0J TENOR. 

Naevn ikke Kapitalen! 

JOHAN SVERD. 

Hojstaerede, — hvorfor i al Verden skal 
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jeg ikke naevne Kapitalen? Naar vi alle ved, at 
i dette unge Industriland arbejder de fleste med 
laante Penger og gjerne vilde komme bort fra 
det? Men Kapitalen — 

DEN H0JE TENOR. 

Naevn ikke Kapitalen! 

JOHAN SVERD 

(i samme Tone). 

Er den kanske hellig? (Latter.) 

MO. 

Jeg er sandelig enig i det! Disse 0rkesl0se 
Klager over Kapitalen i al Uendelighed . . . 

JOHAN SVERD 

(endnu mens Mo taler). 

Klager over Kapitalen? 



DEN H0JE TENOR. 

Naevn ikke Kapitalen? 



(Brol af Latter.) 



JOHAN SVERD. 

Hr. Ordstyrer ! Vil De ikke faa dette sinds- 
forvirrende Raab stanset? 

HOLGER 

(aenser det ikke. Latter, Bravoraab). 

JOHAN SVERD. 

Jeg konstaterer, at her ikke er Talefrihed! 
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Jeg konstaterer, at hverken Ordstyrer eller For- 
samling tilsteder Talefrihed! (Her! Latter.) 

JOHAN SVERD. 

Jeg anede det paa Forhaand, og derfor tog 

jeg Hurtigskriver med. (Her rejser sig en Storm.) 

ALMINDELIG. 

Deter ikketilladtl Forhandlingen er hemme- 
lig. Her maa intet refereres! 

JOHAN SVERD. 

Naar Forhandlingsfriheden kraenkes, maa 
Offenligheden paakaldes! (Raaber.) Jeg har ogsaa 
Mikrofon med! 

(Gaar leende ned med sin Mappe under Armen.) 
ALMINDELIG. 

Mefisto! Taskenspiller ! Det ventede vi af 
Dem! Og De taler om Frihed! 

HOLGER 

(overdevende). 

Hr. Ketil har Ordet! 

(Almindelig Bravo og Haandklap.) 

KETIL 

(som staar langt bag, siger til Johan Sverd, der er ved at forlade For- 

samlingen, fulgt af to Maend, den ene med en Kasse). 

Gaar De? 

JOHAN SVERD 

(lystig). 

Ja. 
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KETIL. 

Men jeg skulde just svare Dem. 

JOHAN SVERD. 

Her er vist nok tilbage, som vil ha Moro 
af det. 

(Hilser og gaar. Mange ler.) 

KETIL 

(stiger op). 

Vi har nylig hort, hvor forskraekkelig farlig 
det er, hvis vi gjor det, som Arbejderne laengst 
har gjort. 

FLERE. 

H0r, hor! 

KETIL. 

At vi intet Initiativ turde tage overfor 
Arbejderne, det vidste vi laengst. Men at vi 
heller ikke tor gJ0re noget, som de har gjort 
forst, det er nyt. (Mumerhed.) 

For OS er det bare at lystre Arbejderne. 
Alt det andet er farligt. 

Altsaa laegge paa Lonna for dem, — saa de 
kan faa mere at drikke op. (Latter og hor, har!) 

Jeg vil nu ikke engang ulejlige dere med at 
naevne, at Arbejderne b0r have Andel i For- 
tjenesten, — isaer naar der ingen er. 

(Stor Munterhed.) 

Deraf folger naturligvis, at vi maa tage dem 
med op i Styret. Da vil Bankerne blive svaert 
villige til at give os Kredit. (Munterhed.) 
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Netop nu, som Konkurrensen er blet skar- 
pere end nogensinde for, bor vi give baade For- 
tjenesten og Styre fra os, da vil det gaa godt. 

(Naesten Jubel.) 

Hvad vil ogsaa Formue paa enkelte Haender 
sige uden Traeldom for de andre? Nej, Formue 
paa ingen Haender og Fattigdom paa alle, det 
er Idealet. (Ustanseiig jubei.) Frihed kan ikke bestaa 
sammen med Pengemagt. Fattigdom og Frihed, 
det er Idealet. (jubei om igjen.) 

Hr. Anker, som er en gudfrygtig Mand, 
talte rystende om Rigdommens Laster, d. v. s. 
om deres Laster, som selv er rige, eller som 
venter at bli det. Det var Dovenskab, det var 
0dselhed, det var Vellevnet og Udsvaevelse, det 
var Herskesyge, raa Foragt for andre. Dette 
var de Laster, som almindelig fulgte Rigdommen. 
Nej, da takke mig til Arbejdernes Laster! For 
dersom vi tor taenke saa simpelt, saa har vel 
ogsaa de sine? Urenslighed, Ligesaelhed, Traelle- 
sind, Misundelse, Drik, Tyveri, Slagsmaal, ofte 
Mord. Og nutildags, siden Anarkismen har 
slaat sig paa dem, ogsaa Massemord. 

Jeg kan ikke sige, jeg svaermer for nogen 
af disse Laster, hverken for vore eller for de 
andres. Men er det engang saa, at begge har 
sine, hvorfor da bare naevne deres, som folger 
med Rigdommen? Er det fordi Arbejdernes er 
saa meget grommere? (Latter og Bifaid.) 
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Eller tror virkelig Hr. Anker, som er en 
gudfrygtig Mand, disse deres Laster er Ting, 
som gaar bort ved at Arbejderne faar Andel i 
Fortjenesten? At Andelsarbejde er Omvendelse 
fra Synd? For dem og for os? (Ston Bifaw.) 

Jeg finder slig Tale, — undskyld Ordet! — 
jeg finder den svaghovedet. (Latter.) Som al denne 
moralske Passiar, hver Gang vi skal gjore noget 
ordentlig, noget, som forslaar. Efter mit Skj0n 
er det netop Moralen, som er ivejen. (Stor Latter.) 
Faren, som her tales saa meget om, det er, at 
hver Gang blir vi saa skraekkelig moralske (Ja, ja, 
ja! stort Bifaid.) Det hindrcr os i at forsvare det 
bestaaende, Samfundet, Faedrelandet, som vi har 
det og skal give det til vore Barn, forsvare det, 
saa det kjendes og huskes, at her er 
noget, de ikke faar kludre med. For blir 
her nemlig ikke Fred. 

(Gaar ned under Ovationer. Man har rejst sig, der samtales livligt.) 

HOLGER 

(da det stilner af). 

Saa har — Hr. Anker begjaert Ordet igjen. 

EN. 

Nej, skal vi endnu ha mer Anker? 



MANGE. 

Ikke mer Anker I 
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EN ANDEN. 

Vi har faat nok af det Anker! (Latter.) 

EN TREDJE. 

Heller lidt af et andet! 

EN FJERDE. 

Nej, ikke mer af noget! Afstemning! 

FLERE. 

Afstemning! 

ANKER 

(som er steget op). 

Aa nej, I faar nok smage lidt af mit Anker 
f0rst! (Latter.) Den Vin, I nylig fik, syntes mig 
lovlig tynd, — skj0ndt den skummede svaert. I 
vore Dager kan vi, som kjendt, ogsaa faa Vand 
til at skumme. 

(Aa — haa! — Flere gaar ud i halvhej Samtale.) 

Den ny Tid, den ny Tilstand, som kommer 
(enten vi vil eller ej!) er netop, at hverken 
skal der vaere stor Rigdom eller stor Fattigdom ; 
for der er noget mellem disse to, og det er 
hvad som skal komme. Efterhvert som det 
naas, falder ogsaa de Laster vaek, som folger 
Rigdom og Armod. 

Dette var det, vi skulde inse i Tide, saa 
slap vi for de idelige og forfaerdelige Sammenstod. 

En foregaaende Taler har sagt, at der maa 
vaere noget ivejen med os, siden vi saa sjaelden 
tager fat med det rette Greb. Han mente, der 
var noget over ^Evne i os. Ja, det mener jeg 
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ogsaa, — hvad det saa kommer af. For mig er 
de vilde Krigsbyrder, de forfaerdelige Statsbud- 
getter, det 0dsle private Liv alvorlige Vidner; 
vi forer et Liv over JEvne. Anarkismen var 
uden det aldeles umulig. 

Den Ansvarsl0shed, den Ryggesloshed, hvor- 
med Rigfolk 0dsler vaek Millioner, som var der 
ingen anden til i Landet end de selv og de, 
som hjaelper dem med at more sig, — den er 
lige saa raa Anarkisme, et Opr0r mod Guds og 
Menneskets Lov. Derved giver de Losenet til 
de andre: »GJ0r alt, hvad du vil, du ogsaa !« 

KETIL 

(rejser sig). 

Maa jeg be om Ordet! 

(Man ser, at Ordstyreren tegner ham. Glaede.) 
ANKER. 

Ogsaa Litteraturen, de Riges og de Vel- 
havendes, de saakaldte »dannedes« Litteratur, — 
naar den er af samme Sort, bare praeker ubunden 
Individualisme og river ned og hisser til Vold- 
taegt paa Lov og gode Saeder, — den er Anar- 
kisme saa god som nogen, der draeber ved 
Dynamit. 

EN. 

Hr. Ordstyrer, er vi ikke nu vel langt borte 
fra SagenI 

MANGE. 

Til SagenI Til Sagen! 
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FLERE. 

Afstemning! Afstemning! 

MANGE 

(kommer ind iidefra og raaber med). 

Afstemning ! 

ANKER. 

Ingen i Verden har Lov til at gJ0re med 
sit, hvad han vil. 

EN. 

Jogu har vi saal 

ANKER. 

Nejgu har vi ejl Der er baade skrevne og 
uskrevne Love over os! Og jeg er raed, I 
kraenker begge, men isaer den sidste, hvis I be- 
gynder paa det, der staar som Vilkaar for 
Arbejderne i Hr. Holgers Forslag. 

FLERE 

(paa engang i Munden paa hverandre). 

Aa— haal De skraemmer os ikke! Vi lader 
OS ikke skraemmel 

ANKER. 

Jeg finder Vilkaarene for Arbejderne op- 

r0rende. Void paa skreven og uskreven Lov I 

Jeg er siker paa, her er mange, der er enig 

med mig ! (Gaar ned.) 

9^ 
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HOLGER 

(rejser sig). 

Jeg tror, det er paa Tide at prove det. 

ALMINDELIG. 

Ja, ja! 

(Alle, som atter er i Siderummene, stremmer ind.) 

HOLGER. 

Vil de, der er enig med Hr. Anker, behage 
at melde sig. (Stiihed.) Jeg mener: lade here fra sig! 

(Stilhed, saa Latter ; saa endelig :) 

EN MAND 
(med forknyt Rest). 

Jeg er enig med Hr. Anker. (Stor Latter.) 

HOLGER. 

Altsaa en eneste Mand ! (jubei, Trampen.) 

Anker. 
Naar saa er, da beder jeg om Undskyld- 
ning for, at jeg har opholdt Forsamlingens Tid. 

(Han gaar; hans Meningsfaelle med ham.) 
EN. 

Lykke paa Rejsa! 

ANKER 

(ved Deren). 

Det t0r ikke jeg onske dere! (Han gaar.) 
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HOLGER. 

Forsamlingen har bedt om Afstemning. 

ALMINDELIG. 

Ja, ja! 

HOLGER. 

Forsamlingen vil altsaa ikke forst hore 
Hr. Ketilf 

ALLE. 
Jo, jo, jo! (Haandklap.) 

HOLGER. 

Men nu har en Ordet for Hr. Ketil, — det 
er Hr. Blom. (Stiit.) 

BLOM 

(en alvorlig, sort klaedt, elegant Herre rejser sig. Han har hidtil ikke 
deltaget i en eneste Demonstration. Man har set ham rejse sig flere 
Gange for at faa Ordet, men ikke blevet bemaerket, fisr under Ankers 

sidste Tale, lige far Ketil fik det). 

HOLGER. 

Jeg forudsaetter, at ogsaa De er enig i For- 
slaget. 

BLOM. 

Ja. 

HOLGER. 

Hr. Blom har Ordet. 

BLOM 

(stiger op). 

Maa jeg bede om et Glas Vandl 
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HOLGER 

(ser sig om, ligesom flere). 

Hvor er Tjenerne blet af? 

NOGLE 

(iler op til Deren paa begge Sider og ser ud). 

MO. 

Her er en ! (Vlnker. En Tjener kommer.) 

BLOM. 

Maa jeg faa et Glas Vand. Koldt. 

(Tjeneren gaar.) 

Allerede har vort Land tabt Millioner. 
Millioner. Allerede er Fabrikkernes Aarsfor- 
tjeneste str0get med. Og mere. 

EN. 

Og mere. 

BLOM 

(heflig). 

Og mere. Den lette, for ikke at sige den 
letsindige Tone — Tone, som har praeget denne 
Forhandling, har derfor stodt mig meget. 

EN. 

Meget. 

BLOM 

(h0flig). 

Meget. Vi gaar ikke gjennem den Krise, 
som nu har begyndt — begyndt, uden Selv- 
beherskelse og Disciplin. 
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EN. 

Disciplin. 

BLOM. 

(haflig). 

Disciplin. (Latter.) Naar vi viser Selvbeherskelse 
og Disciplin, da, og alene da kan vi vente at 
faa paa vor Side — paa vor Side den Magt, — 

« 

TJENEREN 

(er kommet med en herligKande og do. Pokal paa enBakke, harskjaenket 

i og byder nu). 

BLOM. 

Som er den storste, nemlig — 

(Tager Glasset, saetter det til Munden og drikker.) 

EN. 

Nemlig — ? 

EN ANDEN. 

Armeen ? 

EN TREDJE. 

Kongen? 

EN FJERDE. 

Vaelgerne? 

EN FEMTE. 
Kvinfolka.^ (Latter.) 

EN SJETTE. 
Paenga? (Ny Latter.) 

BLOM 

(saetter Glasset fra sig). 

Jeg mener Kirken. 
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FLERE. 

Aa, Kjaerka! 

BLOM. 

Kirken. Alene ved Selvbeherskelse og Disci- 
plin faar vi Kirken paa vor Side. 

EN. 

Paa vor Side. 

BLOM 

(heflig). 

Paa vor Side. 

EN 
(som sidder langt bag). 

Naar Kjaerka ikke kan holde Arbejderne i 
Ave, aa Faen ska vi saa me'af 

FLERE. 

H0r, hor! 

EN TREDJE. 

Ja, hvad er a saa tes? 

BLOM 

(urokkelig). 

Kirken stiller sig ikke paa Arbejdernes Side. 
Det ser vi — det ser vi. Men Kirken stiller sig 
heller ikke paa vor, fordi vi savner den Tugt og 
Disciplin, som vi vil paalaegge Arbejderne — 
Arbejderne. Og som vi cnsker, Kirken skal 
hjaelpe os med. 

EN. 

Hjaelpe os med. 
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BLOM 

(heflig). 

Hjaelpe os med. Jeg er enig i det frem- 
satte Forslag. Men sikrer vi os ikke Kirken, 
saa bliver det umulig for os. 

EN. 

Umulig for os. 

BLOM 

(heflig). 

Umulig for os. Det er min Mening. 

(Gaar ned.) 
HOLGER. 

Hr. Ketil har Ordet! 

(Almindeligt Bifald; alle stremmer ind.) 

KETIL 

(stiger under dette op). 

Ja saa, det er vi, som savner Disciplin; 
(Latter. Her, her!) Og Kjaerka, Stakkar, hu' staar og 
ved ikke sin arme Raad, hu' kan ikke hjaelpe os, 
for vi savner Tugt og Disciplin. (Latter. Her, her!) Saa 
det var derfor, Kjaerka st0t hjalp dem, som 
havde Magten? Alle de, som havde Magten, 
de havde ogsaa altid Selvtugt og Disciplin. 

(Glade.) 

Lad OS endelig engang ta Magten, vi ogsaa, 
saa kan vi vaere ganske siker paa Kjaerka! 

(Jubel.) 

Ligedan med Arbejderne. Da Regjeringen 
i Paris skj0d ned 10,000 af dem, de vaerste Uro- 
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stifteme nemlig, saa havde de Fred i mange Aar. 
En Aareladning en Gang imellem er ikke vaerst. 
(Latter. Hor, har! Samtaie.) De skal vist snait ha en 
til dernede. (Latter.) 

Sligt noget traeng's naeppe her. Men det 
beror paa os. Tar vi Magten idag, og viser vi, 
at vi vil holde Statslegemet sundt, selv om det 
skal gaa til Aareladning, saa taenker jeg, vi 
slipper. Ellers ikke. (StaerktHer.) 

Her taltes f0r om, at vi var Skyld i de andres 
Anarkisme, vi havde ogsaa vor, og begge Slags 
0delagde Nationalvelstanden. Ja. Men hvad regner 
det, som en Nar af en Rigmand eller en endnu 
storre Nar, hans S0n nemlig (Smaaiatter.), hvad regner 
det, som de kaster vaek i flere Aar, mod alt, 
Strike'ne kan 0delaegge paa et Par Uger, ja, 
som i England, og isaer i Amerika, paa et Par 
Dager? Naar nemlig de, som strike V, knuser 
Arbejdsmaterialet, braender op for Millioner, 
stopper hele Forretningsgrene, saa Markedeme 
forstyrres Verden overl 

Med slige Mennesked)^*, som altsaa slumrer 
i Arbejdeme, hvor stille de kan synes, — med 
dem skulde vi dele Styre og den Fortjeneste, 
som skal vaere vor Garanti.'^ 

Overfor slige skulde vi ha Betaenkelig- 
heder ved at ta Magten og bruge den til det 
heles Vel? (Stort Bifaid.) 

Jeg ikke alene stemmer for hvert Gran i 
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Hr. Holgers Forslag; men jcg vil, det skal vo teres 
en bloc. 

(Gaar ned under stormende Jubel. Alle uden Blom rejser sig.) 

EN. 

Vi antager det med acclamation, 

ALLE. 
Ja, ja! (Haandklap.) 

MO. 

Leve Hr. Holger' Leve vor store F0rer! 
Hurra ! 

(Hele Forsamliogen stemmer i. Ogsaa Hr. Blom, som nu bar rejst sig.) 

ANKER 

(som dllige med sin Faelle uventet staar midt mellem de to Dere). 

Undskyld, Hr. Ordstyrer; men vi kommer 
ikke ud. 

HOLGER. 

I kommer ikke ud? 

ANKER. 

Her er staengt overalt. 

HOLGER. 

Men Portneren — ? Hvad? 

ANKER. 

Portneren findes ikke. 

HOLGER. 

Hvad for nogetl — Hvor erTjenerne blevet 
af? Hvad? 
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ANKER. 

Vi saa ingen Tjenere nogetsteds. (Uro.) 

MO. 
Her var jo nylig en her nu? 

FLERE 

(iler til de to Dere og ser ud). 

EN. 
Der er han! (Han vinker.) 

TJENEREN 

(kommer). 

HOLGER. 

En af Lejetjenerne. — (tii ijeneren.) F0lg de 

rierrer ud I (Tjeneren ser paa sit Ur. Derpaa gaar han med de 

to Herrer.) Og faa rede paa Portneren! Hvad? 

Mine Herrer kan vaere rolige. Jeg har sagt, 
her skal vaere staengt, saa ingen kommer ukaldet 
ind. Politiet er udenfor. Tjeneme samler sig vel 
til Dinner'en. 

FLERE 

(lettet). 

Aa — aa ! Saadan ! 

HOLGER. 

Denne Afbrydelse har hindret mig i at 
takke saa umiddelbart, som jeg kunde 0nske 
det, for den Hyldning, I bragte mig. Og for 
den Tillid, I har vist mig i Vedtagelsen af mit 
Forslag; den skal ikke blive skuffet. 
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Jeg takker ogsaa for, at I har hjulpet mig 
af med den debatterende Forsamling, vi saa 
uventet dumpet op i. (Latter.) Overall at lege 
Parlament, er et af vor Tids Plageris. Alle Ideer 
forvr0vles, alle hojere Maal neddrages. Det, som 
fremgaar af Middelmaadighedens Valg, kan vel 
ikke baere sig anderledes ad. (Her, heri) 

Jeg ber mine Herrer at saette sig! 

(En Del saetter sig; flere blir staaende.) 

Det, som nu her er vedtaget, holder jeg for 
afgj0rende. Jeg ser deri en stor Begivenhed. 
Den har ogsaa vaeret mit Livs Maal. (Her.) 

Kort f0r jeg havde den -^re at modes med 
mine Kolleger, havde jeg et Mode med Arbejdeme 
og horte atter, at ikke vi, men de har bygget 
Fabrikerne; de skaffer os det, vi lever af. Vi 
ved jo, at det er ligesaa med Samfundet; de 
har bygget Samfundet, de opretholder det. Vi 
bare lever af det, de gj0r. 

Men det spredte Arbejde har aldrig for- 
maaet saa meget nogensinde eller nogetsteds. 
Det har aldrig aarket mere end sit eget. At 
livnaere sig. 

Forst det samlende Arbejde har formaaet 
mere, har sat Formaal og bygget for flere. 

Det samlende Arbejde har for fortrinsvis 
vaeret baaret af de store Jorddrotter og af de store 
Laug; disse maegtige har bygget Samfundene. 
Krigeme har dels hjulpet til, dels forstyrret; 
Praesterne ligesaa. Dels hjulpet til, dels forstyrret. 
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Men vi er Adelens og Laugenes Arvtagere. 
I den nyTid repraesenterer vi det organiserende 
Arbejde. Vi er nu de store Formuers Grund- 
laeggere. Fra os bygger By og Land sig; af 
OS lever Arbejderne. Fra os kommer det Vel- 
vaere, som giver Overskud til Videnskab og 

ICunSt. (Stormende, langvarig Hyldning.) 

Saa laenge vi raader de storre og de storste 
Formuer, er ogsaa det, der skabes ved dem, 
individuelt, friskt, modsaetningsrigt. Enhver folger 
sin Smag, enhver finder sit. 

Men taenk dere saa i vort Sted — en eneste 
en, Kommunen eller Staten! En eneste Bestiller, 
en eneste Kjober, en eneste Smag altsaa! Ogsaa 
^n eneste Vaerdimaaler ! Det blev det regelrettes 
Helvede. Jordlivet blev Kjedsommelighedens 
Sondagseftermiddag Aaret rundt. (Latter.) Folkene 
blev tilsist saa lige, at enten vi levde i den 
ene Myreture eller i den andre, vi vidste naeppe 
Forskjel paa det — uden kanske ved Maaden, 
vi snusede til hverandre paa. (Latter.) Skjont den 
blev vel tilsist den samme, den ogsaa. Hvad? 

(Ny Latter.) 

Naar de andre raaber over til os, at det 
maa blive som Flertallet bestemmer, og de er 
Flertallet, — saa svarer vi tilbage: Insekterne 
er ogsaa i Flertal. (Her, her!) 

Dersom her kommer et sligt Flertal til 
Magten — ved Valg eller paa anden Maade, — et 
Flertal altsaa uden Herredommets Tradition, uden 
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dets H0Jsind og Skjonhedstrang, uden dets sekel- 
gamle pr0vede Ordenslov i stort som i smaat, saa 
siger vi rolig, men bestemt: Kanonerne op! 

(De rejser sig og raaber. De klapper, de traenger sig rundt om ham.) 

HOLGER. 

Og nu, mine Herrer, begynder Festen! (Han 

vender sig og trykker paa en Knap. I det samme hares det farste af tre 
Skud og samtidig istemmer et stort Orkester den for Lejligheden kompo- 
nerede, livlige Festmarsch.) 

Jeg tillader mig at f0re til Bordsl 

(Han gaar ned og byder Hr. Ketil sin Arm. De andre begynder ogsaa 

at ordne sig, parvis.) 

ANKER 

(staar atter med sm Faelle midt paa Gulvet mellem de to Dere). 

Vi kan ikke komme ud. (Aiie stanser.) Nu kan 
vi ikke engang komme nedenunder. Vi bar 
vaeret ved begge Nedgangene. 

HOLGER. 

Men saa spraeng D0renel 

ANKER. 

Vi kan f0le, D0rene er staengte med Jaern- 
staenger. Udefra. 

HOLGER 

(slipper sin Gjaest). 

Hvad er dette? Hvor er Tjeneren? 

ANKER. 

Han blev borte for os. 

(Uro blandt de forsamlede.) 
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MO. 

Der staar han ! (Peger ud.) 

HOLGER 

(myndig). 

Kom ind her! 

TJENEREN 

(kommer). 

FLERE. 

Hvad vil dette sige? Hvad er paa Faerde? 

HOLGER 

(rolig afvisende). 
Stille ! (Tager Tjeneren ved Armen og ferer ham frem.) For- 

klar dig I Hvad vil dette sige? 

MANGE 

(som fulgte med frem, nu mod Tjeneren). 

Ja, hvad vil dette sige? 

TJENEREN. 

Slip mig! (Han siippes.) I 0nsker at vide, hvad 
det er? 

ALMINDELIG. 

Ja. 

TJENEREN 

(stiger op paa Talerstolen). 

ALMINDELIG. 

Han stiger op paa Talerstolen! 
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TJENEREN 

I vil vide, hvad det er? 

ALMINDELIG. 

Ja. 

TJENEREN. 

Vi er indestaengte. 

HOLGER. 

Men Portneren, Tjenerne — ? 

TJENEREN. 

De er borte. 

HOLGER. 

Frivillig borte? Eller ufrivillig? 

TJENEREN. 

Begge Dele. De f0rste s0rgede for de andre. 
Og nu er ingen her. (Stiihed, Forfardeise.) 

ALMINDELIG. 

Men Politiet ! (r>e gaar om hverandre.) PoHtiet ! Raab 
paa Politiet! 

^Forst nogle opover, saa flere. Vinduerne rives op, man haelder sig udover.) 

EN. 

Vi ser intet Politi. 

FLERE. 

Vi ser slet ingen. Her er ingen udenfor! 

Bjernstjerne Bjernson : Over iEvne. II. 10 
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ALLE. 

Hvad for noget, er viindespaerrede? (Fremover.y 

MO 

(foran og overdevende). 

Forklar dig! Her er intet Politi laenger. Her 

er Slet ingen Udenfor. (Man samles om ham paany.) 

KETIL. 

Har I ogsaa sorget for Politiet? 

TJENEREN. 

Ja. Politiet holder nu Kordon laenger borte. 

HOLGER. 

Det er gjort i mit Navn? 

TJENEREN. 

Det er gjort i Deres Navn. 

ALMINDELIG 
(idet man stremmer naermere). 

Dette er djaevelsk! Hvad skal ske? Hvad 
er det, som skal ske? Vi er forraadtel Hvad 
kan her gjores? 

MO 

(stiger op paa en Stol). 

Stille, allesammen ! (tu xjencren.) Hvad er det, 
som skal ske? 

(Alle med en Gang stille. Saa meget bedre hares den glade Festmarsch.) 
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Kan vi ikke faa den vanvittige Musik 

StanSet? (Han staar og vinker af mcd Annene. 

FLERE. 

Stans MusikenI 

ALMINDELIG. 

Stans Musiken! 

BLOM 

(raaber ud af Vinduet). 

Musiken skal stansel Stansel 

(Almindelig Pause. Festmarschen gaar uforstyrret.) 

MO 

(fortvilet). 

Men kan ingen faa den til at tie? 

HOLGER. 

( Saa maa I sende Bud op paa Taget. Det 

er der, den er. 

KETIL. 

Det er alt gjort. 

(Atter stilt, og den heres.) 
MO 

Den holder paa ligegodt. Kjaere, gaa nogen 

andre ! (I^er leber en trc-fire afsted.) 

lO* 
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TENOREN 

(til Blom, som er kommet frem igjen). 

Og saa faelt, som de spiller! 

BLOM. 

Nej, det synes jeg ikke, — synes jeg ikke. 
Men forfaerdeligt er det. 

(Den stanser.) 
MO. 



Endelig ! 



Se saa! 



FLERE 

(lettet). 



MO 

(til Tjeneren). 

Vil De nu svare os: Hvad skal dette be- 

tyde.^ (Lydles Stilhed.) 

TJENEREN. 

Der er sendt Bud efter dere! 

(Aldeles stilt. Endelig:) 

MO 

(nsBsten hviskende). 

Af hvem? 

TJENEREN. 

Af Maren Haug, hende, som vi begrov idag. 
Hun vil have dere efter. (Stiihed.) 
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MO 

(bestandig paa en Stol). 

Hvad, — hvad skal det sige? 

TJENEREN. 

Dengang Slottet her blev bygget, blev der 
lagt elektrisk Ledning op til Rummene fra Mine- 
gangen nedenunder. Nu er Minegangen gjort 
farbar, og i de sidste Naetter er den fyldt. 

(Aldeles stilt.) 

HOLGER 

(har den hele Tid ikke rert sig). 

Hvem har staat for det? 

TJENEREN. 

Den samme, som har lagt Ledningen. 

HOLGER. 

Er han her? 

TJENEREN. 

Nej. Han skal gjore mere siden. 

MO 

(haeftig). 

Hvem er da du? 

TJENEREN. 

Det kan vaere det samme. 
Jeg 0nsker ikke Ud0delighed. 
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MO 

Vi styrter os paa ham ! (Ned af stolen.) 

MANGE 
(mod Tjeneren). 

Nidding ! Snigmorder ! 

HOLGER 

(ivejcn). 

Nej, nej! Vent! Jeg siger: vent! (Daderbiiver 
nogeniunde Ro.) Maa ]eg (slsl tale med den Mand 
alene ? (tu Tjeneren.) Vil De stige ned og tale 
med mig? 

TJENEREN 

(ser paa sit Ur). 

Det maa blive kort. 

(Stiger ned, gaar hen til Holger, begge frem. Holger vinker til de 
naenneste, at de skal drage sig tilbage. Det sker.) 

HOLGER. 

Hvad Pris forlanger De for at slippe os ud? 
Den kan vaere meget h0J. 

Kraev hvad Garanti De vil. Hvor vil De 
ha Pengerne udbetalt? — Herfra hemmelig med 
en Ekstradamper endnu i Kvaeld. — Svar! 

TJENEREN. 

(gaar fra ham op paa Dirigentpladsen.) 

Nu tager jeg Kommandoen! Under mit 
Styre skal Rejsen foregaa. Nu maa dere holde 
godt fast under SJ0gangen! 

(Forfaerdelse, Hviskcn.) 
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KETIL. 

Faar jeg sp0rge Chefen om ^n Ting? 

TJENEREN 

(?er paa sit Ur). 

Men snart. 

KETIL. 

Hvad skal, — hvad skal dette vaere godt for ? 

TJENEREN. 

Luftrejsen? 

KETIL. 

Ja. Hvad skal den tjene til? 

TJENEREN. 

Til Avertissement. 

FLERE 

(gjentager hviskende). 

Avertissement? 

KETIL. 

Jeg t0r sige, det Avertissement vil falde de r e 
dyrere end os. 

TJENEREN. 

Aa, der kommer flere efter dette 1 Det er 
Maengden, som skal gJ0re det. 

Lysende som Sole skal I avertere! Saet 
Pris paa den ufortjente ^Ere at ende som Sole I 
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Skal det gaa l0s nu? 

TJENEREN. 

Nu skal det gaa los. Hojtaerede Medsole, 

— giv Agt 1 (Han vil ncd mod Baggrunden.) 

HOLGER. 

Du kommer ikke til at give Signalet 

(Lynsnart fire Revolverskud efter hverandre.) 

TJENEREN 

(gaar ved ferste Skud baglaends, idet han tar sig for Brystet, paa Maven. 

Saa Lafter han begge Hsnder over sit Hoved og raaber). 

Aa, det var bra! 

(Styrter fremover. Holger har nede fra Gulvet fulgt ham og staar nu^ 
saa Tjeneren falder foran hans Fedder.) 

ALLE 

(frem for at se den faldne; nogle op paaTalerstolen, andre paa Praesident- 

pladsen, mange op paa Stolene for at se over Hovedeme paa de fremste. 

Men lige ved den faldne staar med €t). 

DEN BRUNE MAND 

(fra ferste Handlings fiarste Made). 

Ha, ha, ha, ha, ha, ha, ha I 

(Han staar paa Hug, slaar sig paa Knaeeme, idet han hopper. Derpaa 
som en Pil afsted ud til hejre, mens der skydes to Skud efter ham af Holger.) 

MO 

(i hejeste Forfaerdelse). 

Er her flere? 

ALLE. 

Her er flere! Her er flere! Hvad kommer nu.^ 

(Stort Rare.) 
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MO 

(som uvilkaarlig har lebet opover efter, stanser). 

Hys, hysl 

NOGLE. 
Hvad er det? 

MO. 

Hys, hys! Jeg syntes, der raabte nogen til 
OS udefra — ? 

(Han laener sig udover et af Vindueme, som nu staar aabne.) 

MANGE 

(i stor Glaede). 

Er der nogen, som kan hjailpe os? 

(I Leb opover til Vindueme.) 
MO. 

Hys, siger jeg I Det er en Kvinde. Hun 
staar paa den andre Siden af Faestningsgraven. 
H0r 1 Se ! 

EN. 

Hun vifter. 

MO. 
Stille nu! (Stiihed.) 

EN KVINDER0ST 
(fjaernt, fortvilet). 

Skynd dere ud! Der er lagt Miner under 
Borgen ! 

TJENEREN. 

Rakel ! 

HOLGER 

(som endnu staar hos ham, sagte). 

Han lever? 
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FLERE 

(raaber ud i Kvaelden). 

Vi kan ikke komme ud! 

MO. 

En ad Gangen. (Raaber.) Vi kan ikke komme 
ud. Send nogen at lukke opl 

FLERE. 

Send nogen at lukke opl 

DE ANDRE 

(som stod igjen, iler ogsaa nu for at se til). 

MO. 
HyS 1 Stille 1 (Der bliver stiUe.) 

KVINDER0STEN. 

Ingen kan komme ind. Vindebroen er 
hejst op. 

TJENEREN. 

Rakel. 

HOLGER 

(der staar urerlig, sagte). 

Er det hendes Bror? 

ALLE 

(bort fra Vinduerne og fremover igjen, mens de gjentager i Munden paa 

hverandre). 

Vindebroen er hejst opl Indespaerret og 
afspaerret. Hvad kan. vi gJ0re? Er her ikke 
Toug, vi kan hejse os ned efter og faa fat i 
Brandstiger? 
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EN 
(over de andre). 

Er her ikke Toug, saa nogen kan hejse sig 
ned efter og faa fat i Brandstiger? 

HOLGER. 

Jeg er bange, her ikke er. Alting er nyt. 

MQ. 

Hvorfor i al Verden har De fort os herop? 

EN. 

Det er jo en Mordergrube, dette her I 

FLERE. 

De skulde aldrig have fort os hidopl Dette 
er Deres Skyld. 

MANGE. 

Omkommer vi, saa er det Deres Skyld I 

MO. 

Deres kolossale Forfaengelighed og Trods 
er Skyld i det! 

NiESTEN ALLE. 

Det er forfaerdeligt ! De skylder at skaffe os 
ud herifra! De vidste fra ifjor, at her var 
farligt. Vi stolte paaDem. Gjor nu Deres Pligtl 

HOLGER 

(rolig). 

Mine Herrer, prov at tage det med lidt 
storre Ro! 
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Husk, at Mineskuddet umulig kan traeffe 
hele Borgen. Husk ogsaa, at han, som skal 
give Signalet, ligger her. 

TJENEREN 

(prever ved disse Ord at rejse sig). 

EN 
(raaber). 

Han lever? 

FLERE 
Lever han? (Atter stlmer dc om ham.) 

TJENEREN 

(kan alene lefte Hovedet). 

DEN F0RSTE. 

Han vil sige noget! Hys! 

TJENEREN. 

Jeg . . . jeg er ikke alene. (Faider ned igjen.) 

EN 
(hvisker). 

Hvor er saa de andre? 

FLERE 

(sagte). 

Hvor er saa de andre? Hvor traiffer Minen, 
monstro ? 

NOGLE. 

Det maa vaere her! 
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ANDRE. 

Ja, det maa vaere her! 

MANGE. 

Ja, her! Ganske vist her! 

MO 

(slaar ud i stor Latter). 

Hvorfor faldt jeg ikke paa det fori Ha, ha, 
ha, ha, ha, ha, ha! 

(Han styrter op til et af Vinduerne, og far nogen kan hindre det, har han 

kastet sig ud.) 

FLERE 

(opover mod Vinduerne og derpaa forfaerdet tilbage). 

Knust mod Stenbroen! Knust! 

(De raaber det op igjen til andre, som ikke saa det. Vi herer : »Fur- 
faerdeligt!* »Hvad skal der blive af os?« En til vil kaste sig ud. Vi ser 

der blir Kamp om det.) 

HOLGER 

(maegtig). 

Vogt dere! Fortvilelsen smitterl (Vi herer fra 

flere: «Ja, ja, den smitter. Vogt dere!«) Pr0V at tage det 

uundgaaelige med Vaerdighed. En D0d er vi alle 
skyldige. Og denne vor Dod vil udrette mere 
for Ordenens Sag i Landet end nogen af os kunde 
gjennem det laengste Liv. 

Til Folk, som kan prove paa sligt, gaar 
nemlig Magten aldrig over! Husk det! 

Derfor skal vi do lykkelige! Vor Dod vil 
give vore Medborgere den Harm og det Mod, 
som nu ene kan frelse Samfundet. Det leve! 

(Hele Forsamlingen raaber. Netop som det bliver stilt, heres den stygge 

Latter udefra til hejre.) 
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EN 

(ejeblikkelig). 
Han er det naturligvis? (Laber efter Latteren.) 

FLERE. 

Han er det I (Afsted.) 

MANGE. 

Han er det! Efter ham! (Afsted.) 

ALLE. 

Han er det! Fang ham! Draeb ham! 

(AUe ud til hejre i vildt Sprang. Blom gaaende. 



ANDET M0D£. 

(Holger. Anker. Ketil staar igjen.) 

KETIL 

(til Holger). 

De ved ikke laenger, hvad de gJ0r. 

HOLGER 

(som bar set efter dem). 

Jo, de vil lobe fra det. Naturligvis! 

ANKER 

(mygt). 

Nu, mine Venner, nu er her intet 

andet igjen for os end at kaste os i Guds Barm- 
hjertighed. 
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KETIL. 

Ja, gj0r De det, Far. Jeg er en gammel 
Sjomand. Jeg har set Doden i 0jriene for. 

ANKER 

(Isegger sig paa Knae til venstre. Og i Ben). 

HOLGER 
(gaar frem og tilbage. Ser i Forbigaaende Tjeneren). 

Han er dod, han der, nu. 

(De tier alle en Stund.) 
KETIL. 

Ja, de'r vel ikke Raad for at komme fra 
dette? 

HOLGER 

(aandsfravaerende og uden at stanse). 

Umulig. 

KETIL. 

Nej, jeg taenkte nok ogsaa, naar disse Blokkene 
tog paa at r0re paa sig . . . 

Ja, nu saetter jeg mig her, jeg; og rokker 
mig ikke mere. Saa faar komme, hvad vil. 

ANKER 
(vender Hovedet mod ham). 

Vaer ikke stor paa det, naa! Kjaere, Kjaere, 
kom og be' for Deres Sjael! 
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KETIL. 

Nejmaen, om jeg tror, det nytter. Sjaela er 
naa, som hu' er, hu'. Hu' retter sig ikke saa 
sn0gt. Er der en, som skal ta imot a, — 
naaja, saa lar'n sig ikke narre av de Par Or, 
jeg naa kan si. 

{Den skoggrende Latter hares over dem. Straks efter Stejen og Skrigene 
af alle de forfiiailgende — ogsaa ovenover.) 

HOLGER 
(har stanset og lyet. Gaar nu langsomt hen til Ketil). 

Og for det fejge Pak der — ! 

KETIL. 

Ja, de er ikke mye vaerdt. 

HOLGER. 

Nej, det har jeg altid vidst. Men saa 
laenge de lod sig kommandere — . Hvad? 

KETIL. 

Det var de bra til. Mye bra. Men naar de 
blir raedde, — 

HOLGER. 

— saa lober de som piskede Bikkjer. 
Det ser jeg nu. 

KETIL. 

Ja, her maa andet til. 
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HOLGER 

(om lidt). 

Jeg skulde have haft Lyst til at leve med 
en Stund endnul 

ANKER 

(vender Ansigtet mod dem fra sin Ban). 

Aa, lad os be' for Barna vore! De vil 
faa det saa vondt naa straks. Aa, lad os be', 
at Gud maa troste dem, og at der ikke maa 
bli saa meget ondt i deres Tid, som det har 
vaeret i vor. Aa, lad os be' om det! 



{Nu heres den skoggrende Latter paa venstre Side, ikke langt borte. 
Straks efter ogsaa derfra Stajen og Hylet af de forfelgende, naermere og 
naermere , saa ind fra venstre mod hejre hele Skaren i vildt Sprang. 

Blom gaaende.) 



HOLGER 

(staar og ser did, de forsvandt). 

Enten det ene Pakket eller det andre . . . 

KETIL. 

Nej, her maa komme no'en staerke Maend. 

HOLGER. 

En er nok. Og han kommer! 

ANKER. 

Skynd dere naa at bede med mig! Aa, be' 
med mig, at Gud hjaelper de gode, saa de lyser 
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for dem, som har det vondt. Gud bevare Faedre- 
landetl Gud — 

(£t dumpt under) ordisk Dren heres og hundres korte Nedraab. Ketil 
leftes hejt med Saedet, han sidder i, og forsvinder. Holger kastes over- 
ende og er borte. En Damp af Stev nacsten straks skjuler dem. Anker 
saavidt skimtes, det ser ud, som gaar han ind i Vaeggen. Men ligc 

til det sidste heres:) 

' ANKER. 

Gud bevare Faedrelandet ! 
Gud bevare — ! 



FJERDE HANDLING. 



Under Traeerne i den store Park. 
Omkring et Par af disse er Rundbaenke. 
AUerede for Taeppet gaar op, hores i det Fjerne sorg- 
fuld Musik. Den folger siden som et fjaernt Kor. 



F0RSTE M0DE. 

(Rakel kommer langsomt ind, ledsaget af Halden. Under det felgende 
erRakel gaaende eller staaende; Halden laener sig ofte til et Trae; saetter 

sig ogsaa for en kort Stund.) 



RAKEL. 

Tak I (Ser sig om.) Hvor det er herligt, 

at jeg har denne Park. Derinde bojer Sorgen 
mig sammen; jeg har haft en svaerNat. Herude 
rejser jeg mig med den. Disse himmelhoje Veje 
og Vaarluft«n, . . . aa, det gj0r godt. 

HALDEN. 

Naturen har Trost. 
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RAKEL 

(idet hun ser paa ham). 

Men den prover ikke som Menneskene at 
tage Sorgen fra os. Den bare moder med sin 
uforgjaengelige Magt. Minder om det, som over- 
lever. (Sagte.) Overlever. 

HALDEN. 

Derom staar Kampen. Sorgen maa gaa op 
i det, som vil videre. 

RAKEL. 

Det kan min Sorg ikke. Og det vil jeg 
ikke. 

De maa ikke biive utaalmodig; men jeg 
henter ham jo ind igjen til mig i Sorgen. Jeg 
kunde jo ikke f0lge ham i Livet, — og jeg slap 
ham fra mig den sidste Kvaeld, fordi jeg ikke 
forstod ham. Han var entroende, han forkyndte 
ingen Laere, men hvad han selv viide gjore. 
Tro er Handling. Men en ikke troende forstaar 
saa vanskelig en troende. Og saa slap jeg ham 
fra mig. Aldrig vil jeg tilgive mig det, aldrig 
miste Sorgen over det. Det stikker og borer 
legemlig, det hulker og skriger om mig. Somme- 
tider vaander jeg mig under Ruinerne med ham, 
sommetider glider vi med hverandre langsomt 
gjennem Forbandelsen, som hundre Tusen i Rad 
og Raekke nu pisker ham med. 

Ham traeffer de ikke. Han vidste det forud, 
at det, han gjorde, vilde faa forstaa. Det var 
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ham en Befaling mere; forst saaledes blev det 
Offer. Saa stolt var han mod Menneskene, saa 
ydmyg mod det, han tjente. Jeg er vis paa, at 
selv for dem, han skulde f0re i Doden, for- 
klarede han sig ikke. Han var for blufaerdig til 
det. — Ham traeffer ikke Piskeslagene, men mig, 
mig, mig, traeffer de. Hvordan kunde jeg tage 
saa fejl? 

Min Kjaerlighed til ham, hvorfor gav den 
mig ikke skarpere Sans? 

HALDEN. 

Hvordan skal det gaa Dem? De skulde 
holde imod. 

RAKEL. 

Hvordan det skal gaa mig? Hvis jeg faar 
sove om Natten, fornyer Smerten sig til hver 
Morgen, og hvis jeg ikke faar sove, saa d0r jeg. 

Jeg faar heller ikke graede! Det vaelder 
op og jeg kan ikke. 

Men saaledes er det mig kjaert, saaledes 
tjener jeg ham ind igjen. 

HALDEN. 

Om han levde vilde han sige: »S0rg ikke 
over mig, men over — « 

RAKEL 

(afbrydende). 

Det vilde han! Saadan var han! Tak for 
de Ord ! Han dode som han levde — for andre ! 
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Men jeg kan ikke tage disse andre med. 
Skj0nt de, han dode for, nu er ulykkeligere end 
nogensinde, jeg kan ikke tage dem med, jeg 
rummer ikke mere end ham. 

Aa, den Mand, som forledte ham til dette! 

Der staar skrevet, at den, som forarger en 
af de smaa, ham var det bedre, der haengtes en 
Mollesten om hans Hals, og han saenkedes i 
Havets Dyb. Men den, som vildforer en Mands 
h0Jeste Daadstrang, — hvad skal der gjores 
med ham? 

HALDEN. 

De har vel begge taenkt at gJ0re noget 
godt, at frelse nogen ved det. 

RAKEL 

(afbrydende). 

At nogen skal frelses saaledes? F0rst gJ0res 
saa onde, at de 0nsker andres Undergang? Ja, 
hvad skal de saa frelses ifra? 

EUer naar det onde skal kvaeles derved, at 
endnu mere ondt saas, hvor skal saa det 
gode gro? 

HALDEN. 

Saet, at det, som er sket, vaekker Samvittig- 
hederne? 

RAKEL. 

Det sa jo ogsaa han — ? Var det ikke 
netop hans Ord — ? Vaekke Samvittighederne?! 
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Efter saa mange tusen Aars Familie og Religion 
kan vi ikke vaekke Samvittighederne uden 

ved ? 

I tause, h0je Vidner, som horer uden at 
svare, og ser uden at gjenspejle, hvorfor viser I 
mig opad? Her er jo intet opad fra al denne 
Elendighed. Bare et uendeligt rundtom, som jeg 
forgaar i! 

HALDEN. 

Opad vil sige fremad. 

RAKEL. 

Men her er jo intet Fremad I Vi er jo atter 
i Barbarietl Atter er al Tro paa Lykke og 
Fremtid slukket. Gaa rundt og sp0rgl Det 
vaerste ved slig vanvittig Eksplosjon af ondt, er 
jo ikke de dode og sorgende; det er, at alt 
Modet skraemmes ud af Verden. Barmhjertig- 
heden har flyet sin Vej, alle raaber paa Haevn. 
Retfaerdigheden, Godheden, Tilgivelsen, alle Lys- 
englerne vore, de har flyet sin Vej. Stykker af 
lemlaestede Lig lober om i Luften, og op af 
Jorden vokser Militaer. De andre dukker sig. 

Jeg kan ikke laegge Bind paa en syg uden 
at huske . . . Jeg kan ikke hore nogen klage 
uden at faa ondt. Og saa ved jeg det jo nu, 
at hvad jeg saa gjor, det hjaelper ikke. Det 
hjaelper ikke. 
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HALDEN. 

Nej, intet hjaelper! Det var det, som 
martrede ham. 

RAKEL. 

Og saa kaster han sin Marter ud over os? 
Gj0r OS alle modlose? 

Kan Menneskene gives dybere Saar? Hvad 
er D0den mod at leve uden Mod paa at leve? 

Naar jeg ser den eneste af dem, som blev 
reddet, naar jeg ser ham lam og taus trilles 
om her, han, som ejede uendeligt Mod, og naar 
jeg ser Arbejderne gaa efter ham og tigge om 
Naade, de som for trode, de kunde knuse ham 1 

Mens her er fuld Sol over os og Foraar. 
Lige siden hin forfaerdelige Kvaeld — bare God- 
vejr, Nat og Dag, det mest uafladelige jeg kan 
mindes. 

Er det ikke som Naturen vil sige til os : S k a m» 
Skam! I kaster Blod paa Bladene mine og 
D0dsskrig op i Sangen min. I formorker Luften 
for mig med gruelige Klagen Det siger den 
os! Min Vaar smudser I til. Eders Syg- 
domme, eders onde Tanker lister om i Skogene 
og paa Gronsvaeret. Allevegne stinker Elendig- 
heden efter dere som raadne Vande. Det siger 
den OS. 

Eders Griskhed, eders Misundelse er et 
S0sterpar, som har slaas fra Fodselen af, — saa 
taler den. Bare mine hojeste Berg, bare mine 
0de Sandsletter, mine Is0rkener har ikke set 
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dem; ellers paa hver Plet af Jord ligger Blod 
igjen efter dem og raa Skrig. Midt i den evige 
Glans har Menneskene taenkt ud Helvede og 
holder det fyldt. Udskuddet og Forbandelsen 
har de blandt sig, de, som skulde vaere Fuld- 
endelsen. 

— At jeg dog engang kan skrige det udl 
Jeg har hidtil bare hort og hjulpet og tiet og 
flygtet. — Det vidste jeg, at herude fik Sorgen 
Maele. 

HALDEN. 

Hvor stor maa den ikke vaere for at gJ0re 
Dem saa uretfaerdig. 

RAKEL. 

Og endda letter det! Det er naesten som 
at faa graede. 

Men De har Ret; Sorgen er Egoist. De 
andre er ikke til, eller de er ivejen. Jeg mis- 
bruger Deres Godhed. 

HALDEN. 

Sig ikke saadant! 

RAKEL. 

Men der var noget i Deres faa Ord, som, 
som — ! Jeg hader disse Regnestykker i det 
store. De springer over det menneskelige, 
skj0nt der alene er Frelse i det. Jeg har Raedsel 
for det umenneskelige. 
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Er det ikke ogsaa forfaerdelig? Elias har 
lidt med mig alt, hvad en holder ud at lide, ved 
Miraklets Umenneskelighed. Og saa stuper han 
op i TeoriernesI 

Nu aner jeg, hvordan det er gaat till Det 
er ikke nok at sige, at nogen har misbrugt hans 
Laengsel efter at ofre sig. Det forklarer endda 
ikke, at han valgte dette! Nej, her er kommet 
noget til. De har faat Tag i hans Dyrkelse af 
alt, som var i overnaturlig St0rrelsel Han var 
som Far; de havde et bamligt Svaermeri for det. 
Hvad ellers Lediggjaengerne lyster efter, det var 
hos ham Religion. Han saa ikke Frelsen i at 
give Fred og Lys til Millionernes Arbejde. Han 
saa den bare i de store Karakterer, i de vaeldige 
Viljer, i de uhyre Haendelser. Derfor gav han 
bort sin betydelige Formue paa ^n Gang — 
og d0de Samsons D0d I Gjorde det i dyb 
Taushed, usynlig. Saaledes syntes det ham 
st0rst! 

Ja, de har besat hans Fantasi med det, som 
var st0rre end det st0rstel Og har derved faat 
den op i det umenneskelige. Her er ingen 
Graenseovergang n0dig. 

En maa ha skj0nnet, hvor let Laengselen 
mod det overmenneskelige lar sig forf0re. Og 
maa ha brugt den. Er det ikke som at give et 
Barn en Barberkniv og saa sige, du skal putte 
den i Munden? 
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HALDEN. 

Saadan kan det umulig vaere gaat till 

RAKEL. 

Jeg dommer ingeni Ellas Sangs S0ster 
skulde domme nogen? 

Men sig mig, Halden, naarGodheden kaster 
med Dynamit, hvad er saa godt, og hvad er saa 
ondt? Det storste ved Godheden er, at den er 
skabende. Den laegger til af sit eget, saa der 
blir Glaede, kanske Overskud i andres Vilje. 
Men naar den draeber? Aa, for en Vanskaebne 
Elias bar haft: at falde i et saa frygteligt Men- 
neskes Haenderl 

Jeg stod derude under Faestningsvoldene, da 
den sprang, den vaeldige Borg. Jeg stod der 
ved Siden af Bratt. Vi kastedes overende, og 
da han rejste sig, var han vanvittig. Havde jeg 
ikke straks faat Omsorg for ham, saa var jeg 
blet det selv. 

Tror De, om Elias forud havde set os to 
staa der, han da havde gjort det? — 

Hans Ansigt den sidste Kvaeld, han gik fra 
mig, var jo et Nodskrigl Nu forstaar jeg det! 
Er der noget grusommere end den Magt i os 
selv, som pisker os til det, hele vor Natur staar 
imod? Kan der blive Lykke paa Jordan, for 
vor Forstand blir saa naturlig, at ingen kan 
bruge OS saaledes? 
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Aa, for en Smerte jeg har. Aa, at jeg ikke 
kan graede den udl — 

Om han var her, han, som har gjort det; 
om han h0rte, hvor jeg skriger for ikke at 
kvaeles, mon han saa ikke h0rte de tuseners 
Jammer i min? 

Men om han stod her, — jeg vilde ikke 
ha sagt ham et ondt Ord. Menneskene lever 
jo hver inde i sin Rogsky. De ser ikke. Vi 
opdrages til det, jeg anklager ingen. Men den 
Gud, som vi skai forstaa bedre jo laenger frem, 
— denne lyse Dag over os, denne evige Sund- 
hed og Skj0nhed siger mig det, — han maa 
vaere i det, som vi lider ved det unaturlige, 
det ufornuftige, det umenneskelige. 

Jo flere, jo oftere, jo staerkere vi klager, jo 
dybere blir Gud folt. 

Saa har ogsaa du gavnet ved din D0dl 
Ikke som den frygtelige fik dig til at tro, — 
nej, ved at vaekke Lidelsen, ved at aabne for 
Sorgen. Intet Forhold er helt vort, f0r Sorgen 
har rort ved det. Intet Ideal, uden at den har 
aandet paa det. Ingen Forstaaelse f0r den har 
set ind i vore 0jne. Vort Sind er som et 
Kammer, fuldt af Besogende, — indtil Sorgen 
traeder ind, stille eller haardt; da blir det vort 
eget, da er vi hos os selv. 

Elias, Elias, f0rst nu forstaar jeg dig, som 
du fortjener! Fra nu af forlader jeg dig aldrig. 
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Ej heller det, du d0de for. Vor Lidelse skal 
lutre det, vore Taarer skal glimte i det som 
Lys og gJ0re det helligt for tusen. 

Mine 0nsker gaar forud for min iEvne. 
Jeg kan ikke mere. Med ^n Gang rykkes jeg 
tilbage i Afmagt. 

Der skal Kraft til at s0rge ogsaa. 

HALDEN. 

Der kommer de med Holger! 



RAKEL 

(gaar straks ud til venstre mod ham). 

Stakkar, han har haft sin Morgentur. 



HALDEN 

(drager sig tilbage til venstre Side; men saaledes, at han ikke ses af 

Holger). 



ANDET M0DE. 

HOLGER 

(i en kostbar, magelig Laenestol , baaret af to Tjenere ; andrc felger. 
Hans Hoved er forbundet; hans hejre Side urerlig). 



RAKEL 

(holder hans venstre Haand). 

Han vil hvile lidt her. 

(Tjenerne ssetter ham ned ) 
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HOLGER 

(som man ser har forsegt at Lsfte hejre Haand). 

Jeg glemmer altid, at den hojre Haand ikke 
kan loftes. Jeg vilde gJ0re Tegn til Tjenerne, 
at de skulde — 

RAKEL 

(som har bejet sig over ham, til Tjeneme). 

Vaer saa god at gaa lidt tilside! 

(De gaar.) 
HOLGER 

(som taler sagte). 

Jeg har noget at sige Dem. 

RAKEL. 

Hvad er det, kjaere Holger! 

HOLGER. 

Da jeg blev gravet frem — og fandtes at 
vaere den eneste levende, bad De om — at faa 
mig i Pleje. 

RAKEL. 

Ja. 

HOLGER. 

Altsaa jeg kunde ikke for, at jeg kom 

hid. — Og blev den forste Patient i det Hus og 
i den Park, som jeg afstod til Dem. 

RAKEL 

(paa Knse ved ham). 

Er det Dem imod, kjaere Holger? Er det 
Dem imod? 
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HOLGER. 

Nej. — Men jeg har vaeret for daarlig 

til at sige Dem det . . . 

RAKEL. 

Hvad — ? (Stiihed.) 

HOLGER. 

Har man fundet Deres Brors Lig? 

RAKEL. 

Ja. Frygtelig knust. 

HOLGER. 

Altsaa intetTegn til, — hvorledes han dode.? 

RAKEL 

(opmaerksom). 

Dode han anderledes end de andre? 

HOLGER. 

Han talte til os. — Han sa, at der skulde 

gives Signal ned til Minerne. Og saa blev 

han skudt. 

RAKEL 

(bagover). 

Han blev skudt — ? 

HOLGER. 

Jeg kjendte ham ikke. 
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RAKEL 

(rejser sig lynsnart). 

Af Dem blev han skudt? 

HOHGER. 

Jeg kjendte ham ikke. Jeg vidste ikke, — 
han var Deres Bror. 

Men jeg frygter, at havde jeg vidst det, — 
jeg havde skudt ham ligevel. 

RAKEL 

(hviskende). 

Aa, forfaerdelig, forfaerdelig ! 

HOLGER. 
Han d0de med stort Mod. — Han sa, lidt 
efter han fik Skuddene: »Det var bral« 

RAKEL. 

Aa, hvad han saa har lidt — ? 

HOLGER. 

Han h0rte Dem raabe; saa sa han Deres 
Navn. — De raabte to Ganger, og begge Ganger 
sa han det. 

RAKEL. 

Elias, Elias! 

HOLGER. 

Forskyder De mig? 
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RAKEL 

(kaster sig ned over ham). 

Nej nei ! (Men i det samme blister hun i Graad.) As, 

nu, fik jeg graedel Nu file jeg graede! Jeg 
siger som han: det var bra! 

(Hun hulker. Saa rejser hun sig.) 

Elias, Elias, du gjemte din Smerte for mig. 
Men nu forl0ste du min ! (Hun huiker.) 

HOLGER. 

Kom, kom og for mig videre. 

(Tjeneme iler til. Langsomt ud til hajre.) 

HANS BRAA Og ASPELUND 
(ind fra venstre og efter til hejre; man ser, de siger et Par Ord tU hver- 

andre, mens de gaar forbi). 

RAKEL 

(ser dem ikke). 

Saa han raabte mit Navn! — Jeg ved 
ikke — ; men fra jeg horte det 1 

(Begynder at graede igjen; saetter sig.) 

HALDEN 

{frem. Staar og ser paa hende, til han knaeler hejtidelig ned, idet han 
straekker sine Haender op og fajer dem sammen). 

RAKEL 

{ser det ikke straks; men naar hun ser det, vender hun sig uvilkaarlig). 

HALDEN. 

De har Ret. 

RAKEL 

(naesten uden at det heres). 

Hvad — ? 
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HALDEN. 

Og jeg b0jer mig for Dem. 

RAKEL 

(sagte). 

Hvad vil det sige? 

HALDEN. 

Mere end De tror. 

(Han rejser sig og staar rank.) 

RAKEL 
(ser paa ham. I det samme heres Bratt; han er i Baggrunden). 

HALDEN 
(slaar ud med Haanden. Gaar bort til venstre). 

BRATT 

(samtidig som til en ved Siden af sig). 

Jasaa? — Saa det siger De? — Naa, — saadan? 

RAKEL 

(ser efter Halden). 

Der var noget — ? Men jeg savner Sans 
for de andre. — Er det Dem, kjaere Bratt? 



TREDJE MODE. 

BRATT 

(ser kummerlig ud, taler daempet, langsomt). 

Ja — og Hr. Lasalle. Maa jeg forestille 
Fr0ken Sang, Hr. Lasalle. 

(Han bukker til venstre og til hejre.) 
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RAKEL. 

De har jo forestillet ham saa ofte for mig. 

BRATT. 

Ja, det har jeg kanske. Det var heller ikke 
Dem. Det var Hr. Holger, junior. Stod han 
ikke netop her? 

RAKEL. 

Holger junior? 

BRATT. 

Ja, han med den elektriske Ledning. 

RAKEL 

(springer op, hvisker). 

Hvad siger De — ? 

BRATT 

(gaar et Par Skridt bagover). 

De forskraekkede mig. 

RAKEL. 

Hvem var han, som stod her? 

BRATT. 

Han, som, — han, som — ? 

RAKEL. 

— Stod her? Hvem var han? 

12* 
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BRATT. 

Ja — ? Ja, hvem var han? Det er somme- 
tider, som jeg ikke . . . 

RAKEL 
(naermere, men varsomt). 

Hvem var han, som stod her? 

BRATT. 

Tillader De, at jeg sp0r Hr. Lasalle? 

RAKEL. 

Ja, sp0rg ham! 

BRATT 

(bukker sig svagt mod hejre). 

Undskyld, Hr. Lasalle, men hvem var det 
. . . hvem var det, som begyndte med Ruinerne? 

RAKEL. 

Aa, — saadan? (Saetter sig.) 

BRATT 

(kommer naermere). 

For nu er det jo blet Mode med Ruiner? 

RAKEL. 

Gaar De endnu hver Dag op til Borgens 
Ruiner } 

BRATT. % 

Ja, — det var jo der det blev borte. 
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RAKEL. 

Hvordan har De det idag? 

BRATT. 

Jo. — Tak, jo. — 

Hvis det ikke var dette, som blev borte. 
Og som jeg ikke kan finde igjen. (Han stiiier sig op 

med venstre Haand om venstre Kind og stirrer halvt ud, halvt ned.) Det, 

som jeg S0gte i saa mange Aar? Nu kan jeg 
ikke huske, hvad det var. Er ikke det tungt? 

RAKEL 

(rejser sig, gaar hen til ham, klapper ham, steller med ham). 

Kjaere Bratt, her hos mig skal De ha det 
godt. 

BRATT. 

Jo, jeg har det godt. 

Hvis det ikke var dette, som jeg ikke kan 
komme paa. 

RAKEL. 

Lasalle hjaelper Dem nok med det. 

BRATT. 

Hr. Lasalle siger, vi skal S0ge under Ruinerne. 

RAKEL. 

Ja, der var det jo, det blev borte. 

BRATT. 

Der var det, det blev borte. 
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RAKEL. 

Gaar De nu derhen? 

BRATT. 

Ja. — Ja, hvis Hr. Lasalle — ? Jo! Jal — 

Farvel! (Gaar lyttende til en.) SigCrDc dct? Jcg 

forsikrer Dem, jeg soger bestandig, men jeg kan 
ikke komme paa det. Det, som jeg straevet saa 

med . . . (Det sidste hares udenfor til venstre.) 

EN TJENER 
(blir synlig; han gaar efter Bratt). 

RAKEL 

(til Tjeneren). 

Han maa ikke komme udenfor. 

(Tjeneren ud til venstre.) 
RAKEL. 

Jeg har ikke Kraft til at dele mig. Og 
jeg vilde ikke, om jeg havde. 

Kom igjen til mig, Smertestankeme mine! 
I sorte Duer allevegne fra. Spaer mig af! 

Elias! — Jeg skulde have vaeret for dig, 
hvad vor Mor var for Far. Hun havde Modet, 
hun havde Hengivelsen! Jeg havde ikke nok, 
du klaget over mig i din sidste Stund! For 
at naevne mig da, i det sidste Livsens Ryk, det 
var at raabe paa det, som nu svant ufaerdig, 
det, du ikke havde faat Lykke til, — og det 
faestet du til mit Navn! 
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Dine 0jne er efter mig for det; jeg ser 
dem, som de var, da de brast med denne Klage. 

Du laa der forladt af alle, mens Livet 
svandt, og raabte mit Navn som den sidste 
Landekjending. 

Og det er som ogsaa bag mig svinder 
Livet vaek og jeg staar forladt og raaber til dig. 

(Hun gaar om som i et Syn, saetter sig.) 

(Musiken, som har fulgt hende hid, giver lysere Klang, laempende over 

i det, som nu felger.) 



FJERDE MODE. 

CREDO Og SPERA 

(begge rask ind. Da de ser hende, stanser de, gaar stille frem, hver paa 
sin Kant af Trseet, og knaeler, hver paa sin Side af hende). 



RAKEL. 
I er her? (Drager begge Ind til sig.) Og jCg, SOm 

ikke husket, I var til! Tak, at I kom, tak, tak! 

(Brister i Graad og slipper dem. De andre venter.) 

Fik I Lov til det? 

CREDO Og SPERA. 

Ja! 

SPERA 

(varsomt). 

Vi kom hid op for at se til Onkel. 

CREDO 

(iigesaa). 

Og da vi kom — 
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SPERA. 

netop nu — 

CREDO. 

sa han, at herefter — 

BEGGE. 

skulde vi faa vaere hos dig. 

RAKEL. 

Det sa han? 

SPERA Og CREDO. 

Ja. Han sa, at nu vil han bygge for 
OS her. 

RAKEL. 

Aa — dette er det f0rste Glimt af Dag! 

SPERA. 

Han sa, at i alle Stykker skulde det bli — 

BEGGE. 

— som du vilde. 

RAKEL 

(drager dem til sig). 

Mine Venner! (Stiihed.) 

SPERA 

(atter varsomt). 

Aa, vi har bare, bare talt om dig i denne 
Tid. — 
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CREDO 

(ligesaa). 

Og om det, vi vilde sige dig, — hvis vi 
kunde komme til. 

SPERA. 

For vi var saa raedde, du ikke taalte at tale 
med nogen? 

CREDO. 

At du havde det for ondt? 



RAKEL. 
Det har Vaeret SVaert. (Hun bnster i Oraad.) 

BEGGE 

(omslutter hende deltagende og venter). 

SPERA 

(sagte). 

Vi ved, vi kan ikke blive det for dig, han 
var. Men vi skal prove! 

CREDO 

(ligesaa). 

Vi skal pr0ve at vaere som du vil ha os. 
Vi skal dele alt, der haender os. 

SPERA. . 

Det er vi vant til fra Far og Mor. 
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CREDO. 

Vi skal finde saa meget nyt sammen! 

RAKEL. 

Nej, nej, jeg har ingen Fremtid mere! 

BEGGE. 

Du har os! 

SPERA. 

Du har vor! 

RAKEL. 

Ja, I har hele Verden for dere! 

SPERA. 

Men du? Du, som giver Fremtid til saa 
mange, Rakel? 

CREDO. 

AUe, du er god imod. 

SPERA. 

Alle, du har om dig her. 

RAKEL. 

Jeg kan ikke engang se dem. Jeg har for- 
S0gt, men jeg taaler det ikke. Og selv om jeg 
kunde, hvad nytter det til? 

SPERA. 

At gJ0re Folk friske og glad'? 
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CREDO. 

Der er intet hojere paa Jorden! 

SPERA. 

Du skulde ha hort Far tale om det. 



CREDO. 

Om at overvinde det, han kaldte »Folkefor- 
tvilelsen«. 

RAKEL 

(opmaerksom). 

»Folkefortvilelsen« — ? 



CREDO 

(varsomt). 

Ja, det, som din Bror laa under for. 

RAKEL 

(for sig). 

Folkefortvivlelsen. 

SPERA 

(varsomt). 

Og som nu er blet saa stor. Det er for- 
faerdeljg at tale med Folk nu. 

RAKEL. 

Et besynderligt Ord. 

Hvad sa deres Far om den? 
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CREDO. 

Det var den, han holdt for vor storste Ulykke. 
Det var mod den her skulde arbejdes. 

SPERA. 

Det var det, vi skulde leve for! 

RAKEL. 

Men hvad vilde han mode den med? 

BEGGE. 

Med Opfindelserne. — 

SPERA. 

Forst og fremst med dem. 

CREDO. 

Han har sat os ind i det fra vi var rene 
Barn. 

SPERA. 

Credo kan det altsammen ! 

CREDO. 

Ja, jeg kan det! Og det er det, jeg holder 
paa med hver Dag. 

RAKEL. 

Men hvorledes skal Opfindelserne — 
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CREDO. 

— gj0re Menneskene mere fornojet? Naar 
de gj0r Livet billigere? Og lettere? 

SPERA. 

Naar bare nogen Kvadratmeter Jord er nok 
for at fode et Menneske. 

RAKEL. 

Er det muligt? 

CREDO. 

Og naar Klaederne kan gjores af Blade og 
Graes, Silke uden Silkeorme, Uld uden Faar, 
Husene bygges tyve Gange saa billig, og varmes 
op for ingenting . . , tror du ikke, det vil gJ0re 
noget ? 

SPERA. 

Og Jaernvejene, Credo! 

CREDO. 

Naar vi har fundet, hvordan Fjaeld kan bores 
naesten lige saa billig som Jord, og naar vi har 
Skinner af billigere Emne end Jaern, og naar vi 
kan udfri Jaernet lettere end nu, og naar vi har 
en Drivkraft, som naesten ingenting koster, — 
da blir Jaernvejene som Gader; alle gaar frit 
paa dem. Da blir her ligesom ikke Afstand 
mere. 
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SPERA. 

Og Luftskibene, Credo. 

CREDO. 

Ja, det ved ogsaa du, Rakel, at vi snart 
sejler i Luften som paa Havet? 

SPERA. 

Credo finder det, skal du sel 

CREDO. 

Det maa koste lidet at rejse. Livet maa 
bli morsomt! 

SPERA. 

Folk maa ikke suite, de maa ikke ha det 
m0rkt og koldt og vondt og se stygge ud i 
Klaeder. Saa f0rst kan vi begynde paa mere. 

CREDO. 

Sig, hvad du vil gJ0re, Spera! 

SPERA. 

Nej, f0rst hvad du vil! 

CREDO. 

Jeg vil stifte Ungdomsforeninger ! 

RAKEL. 

Hvad — ? 
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CREDO. 

Foreninger af Ungdom Landet over! Ja, 
kvik Ungdom, skjonner du. Begynde med Skolerne, 
for i Skolerne skal de laere at leve for hverandre. 
Den ene Skolen skal slutte sig til den andre 
Skolen om at ha noget at sorge for, hver for 
sig og tilsammen. Og saa skal de ha noget, 
som alle Skolerne i hele Landet sorger for. 
Forstaar du? Og det skal saa gaa videre! 
Til Haandvaerkerlagene, til Arbejderlagene, til 
Matroserne, til Kontorerne, Studenterne; — de 
skal ha noget, de sorger for, hver for sig og 
tilsammen. Ikke sandt? Rigtig kappes om det, 
vaere stolte af det! Og saa noget, som alle, alle 
Foreninger tilsammen S0rger for. — Nu du, Spera I 

SPERA 

(undselig). 

Ja, jeg vilde saa gjerne laere at tale. For 
saa vilde jeg fors0ge at sige til Kvinderne, at 
de skulde leve for noget, de ogsaa, og det lige 
fra Skolen af. For Eksempel en eller flere 
sammen skulde sorge for en liden Pige, som 
blev deres, skjonner du. 

RAKEL. 

Aa, du s0de lille Mund, lad mig kysse dig! 
(Gjer det.) Bare at der saadant til som disse Udsyn 
— det maa da vaere Bud fra den evige For- 
nyelse. 
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CREDO. 

Hvad er den Modgang, vi nu har, mod den 
Menneskene for har lidt! 

SPERA. 

Og har rejst sig fra! Nu forst skal det 
rigtig til at begyndel 

RAKEL. 

Aa, du dejlige! 

CREDO. 

Ved du, hvad Far sa.? Taenk dere, sa han, 
naar alle de, som Krigen nu bruger, blir lost 
af! Og skal til at arbejde med os andre. For 
Opfindelser der da vil blivel Og for Velstand! 

SPERA. 

Men saa sa han — 

CREDO 

(vinker hende af med Haanden}. 

Men saa sa han, at det er endda ingenting 
mod, hvad her vil komme, naar Menneskene, 
allesammen, engang flytter hjem igjen tiljorden! 

SPERA. 

Himlen er her! Inde i vort, ser du. Der er 
Himlen ! 

CREDO. 

I Fremtiden, i alt, vi gjor for den, Der er 
Himlen ! 
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RAKEL. 

Alle Mennesker laenges! 

CREDO. 

Til det, som er bedre! Det er Vidne om, 
at her er storre Lykke i ventel Ikke sant? 

RAKEL. 

Jeg ser ham, naar I taler saa! 

CREDO. 

Ved du, hvordan vi har det med Far og 
Mor? 

SPERA. 

Vi ligesom maa gJ0re deres Arbejde. 

RAKEL. 

Og jeg hans, mener I — ? Jeg, som ikke — 

CREDO. 

Men Rakel! Just fordi du har vaeret saa 
fortvilet ! 

RAKEL. 

Tror du — ? 

SPERA. 

Aa, fortael Rakel om det, som kom efter 
de gamles »Jernalder« ! 

CREDO. 

Nej, heller om Antikristen! 
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SPERA. 

Ja, det er det samme. 

CREDO. 

Menneskene har altid vidst det, at naar 
Mismodet og Tvilen var storst, da kom For- 
nyelsen, da fik vi Kraft til den. Netop da! 

SPERA. 

Alle de staerke Folkeslag har kjendt det i sig. 

CREDO. 

Og har digtet Spaadomme om det. 

SPERA 

(varsomt). 

Og det vil du ogsaa snart kjende. 

RAKEL 

(rejscr sig). 

Jeg vil straks gaa til Holger at takke ham 
for denne Lykke! 

(Begge de andre rejser sig.) 

CREDO. 

Vi vil gaa alle tre! 

SPERA 
(varsomt, idet hun smyger sig ind til hende). 

Vi vil gaa alle fire. 
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RAKEL 

(kysser hende). 

Tak! — Alle fire. Og ved I, hvad vi 
saa skal? 

CREDO. 

Nej. 

SPERA. 

Hvad er det? 

RAKEL. 

Bede ham om at tage mod Arbejderne! 

BEGGE. 

Ja, ja! 

RAKEL. 

For der maa nogen begynde med at tilgive. 

BEGGE 

(sagte). 

Der maa nogen begynde med at tilgive. 

(De gaar sammen ud til hejre. Musiken fialger dem i det fjseme som en 
Hilsen fra det kommende. Den har ikke forladt dem et 0jeblik.) 
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